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V tozi broî e vklùwena cqlata informaciq za perioda ot 1.7.2008 g. do 31.8.2008 g.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.7.2008 al 31.8.2008 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 7. 2008 do 31. 8. 2008.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.7.2008 til den 31.8.2008 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.7.2008 bis 31.8.2008.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.7.2008 kuni 31.8.2008 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�
ει πληρ���ρ�ες για τη 
ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.7.2008 �ως και 31.8.2008.

This edition contains all information for the period 1.7.2008 to 31.8.2008.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.7.2008 au 31.8.2008 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.7.2008 al 31.8.2008 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.7.2008 lidz 31.8.2008.

Siame numeryje pateikta visa 2008 07 01–2008 08 31 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2008.7.1 és 2008.8.31 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill- 1.7.2008 sat-31.8.2008.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.7.2008 tot en met 31.8.2008.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.7.2008 do 31.8.2008.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.7.2008 a 31.8.2008, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.7.2008 do 31.8.2008.

Prezenta ediÁie cuprinde toate informaÁiile pentru perioada 1.7.2008 – 31.8.2008

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.7.2008 do 31.8.2008.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.7.2008–31.8.2008.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.7.2008–31.8.2008.
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III noda§a: Pieteikumu anulesana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV noda§a: Lemumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.1. tabula: Aizsardzibas pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.2. tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116. pantu  . . . . . .
IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai aizsardzibas ipasnieka
personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V.1. tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta vai likumiga parstavja personibu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu  . . . . . . . . . . .

VI noda§a: Aizsardzibas atcelsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VI.1. tabula: Aizsardzibas atcelsana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII noda§a: Obligatas lietosanas tiesibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.1. tabula: Pieteikumi obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.2. tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai anulesana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.3. tabula: Pieteikumu obligato lietosanas tiesibu pies¶irsanai noraidisana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.4. tabula: Obligato lietosanas tiesibu pies¶irsana  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII noda§a: Ligumiskas izmantosanas tiesibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VIII.1. tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX noda§a: Parsudzibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.1. tabula: Parsudzibas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X noda§a: Precizejumi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XI noda§a: CPVO klientu datu bazes informacija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XI.1. tabula: Klientu dubulto id ierakstu izmainas reûistra  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XII noda§a: Citi reûistros reûistretie dati  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.1. tabula: Nodrosinajuma lietas sakums  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.2. tabula: Nodrosinajuma lietas beigas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2. tabula: Izpildes panaksana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.1. tabula: Izpildes panaksanas sakums  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.2. tabula: Izpildes panaksanas beigas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B DA|A

1. Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 6/2008 attieciba uz grozijumiem pienemsanas procedura . . .
2. Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai  . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3. Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama numura

iznaksanas datumu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4. Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selek-

cionaru un likumigo parstavju saraksts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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15.10.2008 Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos oficialusis zurnalas 5/2008/13LT

TURINYS

A DALIS

I skyrius: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II skyrius: Veisliµ pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.1 lentele: Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.2 lentele: Patvirtinti pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III skyrius: Paraiskµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV skyrius: Sprendimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.1 lentele: Teisines apsaugos suteikimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.1.2 lentele: Teisines apsaugos suteikimas, vadovaujantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 2100/94

116 straipsniu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . .
V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VI skyrius: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII skyrius: Priverstines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.1 lentele: Paraiskos del priverstiniµ naudojimo teisiµ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.2 lentele: Paraiskµ del priverstiniµ naudojimo teisiµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.3 lentele: Paraiskµ del priverstiniµ naudojimo teisiµ atmetimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VII.4 lentele: Priverstiniµ naudojimo teisiµ suteikimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII skyrius: Sutartines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX skyrius: Apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.1 lentele: Apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
IX.2 lentele: Sprendimas del apeliacijos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X skyrius: Klaidµ istaisymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XI skyrius: BAVT klientµ duomenµ bazes informacija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XI.1 lentele: Dubliuotµ kliento ≥rasµ pakeitimai registre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XII skyrius: Kiti ≥ registrus ≥rasomi duomenys  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1 lentele: ≤keitimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.1 lentele: ≤keitimo pradzia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.1.2 lentele: ≤keitimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2. lentele: Isieskojimµ nukreipimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.1 lentele: Rinkliavµ pradzia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
XII.2.2 lentele: Isieskojimo nukreipimo pabaiga  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B DALIS

1. Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 6/2008  del paraiskos priemimo proceduros pakeitimµ  . .
2. Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje  . . . . . . . . . . . . . . .
3. Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo (Official Gazette) numeriu . . . . .
4. Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, selekcininkµ ir procesiniµ

atstovµ s∏rasas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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5/2008/14 A Közösségi Növényfajta-hivatal Hivatalos Közlönye 15.10.2008HU

TARTALOM

„A” RÉSZ

I. fejezet: Közösségi oltalmi kérelmek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. fejezet: Fajtanevek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat II.2: Jóváhagyott fajtanevek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. fejezet: A kérelmek visszavonása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV. fejezet: Döntések  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat IV.1.2: Oltalmak megadása a 2100/94/EK tanácsi rendelet 116. cikkének megfelelöen  . . . . . . . . .
Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosá-
nak személyében beálló változás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás  . .
Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás 

VI. fejezet: Az oltalom megszünése  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VII. fejezet: Kötelezö hasznosítási jogok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VII.1: Kötelezö hasznosítási jogok iránti kérelmek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VII.2: Kötelezö hasznosítási jogok iránti kérelmek visszavonása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VII.3: Kötelezö hasznosítási jogok iránti kérelmek visszautasítása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VII.4: Kötelezö hasznosítási jogok iránti kérelmek megadása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

VIII. fejezet: Szerzödéses hasznosítási jogok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IX. fejezet: Fellebbezések . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat IX.1: Fellebbezések  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

X. fejezet: Helyesbítés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XI. fejezet: Közösségi növényfajta-hivatal ügyféladatbázis információk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése a nyilvántartásban  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat XII: Záloglevelek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat XII.1.1: A záloglevél kezdete  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Táblázat XII.1.2: A záloglevél vége . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Abutilon Mill.
a: 2008/1740 a: 03120 oostredtrump
b:08/08/2008 b:06101
c: c: 00423

Achillea millefolium L.
a: 2008/1578 a: 01433 apricot delight
b:07/08/2008 b:04286
c: c: 00423

a: 2008/1579 a: 01433 wonderful
wampee

b:15/07/2008 b:04286
c: c: 00423

a: 2008/1580 a: 01433 pink grapefruit
b:15/07/2008 b:04473
c: c: 00423

a: 2008/1581 a: 01433 pomegranate
b:15/07/2008 b:04473
c: c: 00423

a: 2008/1582 a: 01433 saucy seduction
b:15/07/2008 b:04473
c: c: 00423

a: 2008/1583 a: 01433 sunny seduction
b:15/07/2008 b:04473
c: c: 00423

Actinidia Lindl.
a: 2008/1739 a: 06361 chuhong
b:07/08/2008 b:06361
c: c: 06362



1 32 1 32

Ajuga reptans L.
a: 2008/1553 a: 02812 party colours
b:07/07/2008 b:02812
c: c: 04599

a: 2008/1554 a: 02812 sugar plum
b:07/07/2008 b:02812
c: c: 04599

Allium porrum L.
a: 2008/1517 a: 00245 a0124
b:01/07/2008 b:00245
c: c:

a: 2008/1539 a: 03602 seng 9172
b:03/07/2008 b:03602
c: 05/07/2007 c: 03325

Alocasia infernalis P.C. Boyce
a: 2008/1710 a: 06202 jal00028
b:06/08/2008 b:06202
c: c:

Alstroemeria L.
a: 2008/1646 a: 02895 pc607
b:22/07/2008 b:02895
c: c:

Angelonia angustifolia Benth.
a: 2008/1835 a: 00401 car rasp
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

a: 2008/1836 a: 00401 car purr09
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

a: 2008/1837 a: 00401 cas wite09
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

a: 2008/1838 a: 00401 car witti09
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

Anigozanthos Labill.
a: 2008/1699 a: 05578 gold velvet
b:04/08/2008 b:05970
c: c: 00423

Anthurium Schott
a: 2008/1495 a: 04750 avo no. 276
b:24/07/2008 b:04750
c: c:

a: 2008/1496 a: 04750 avo no. 342
b:24/07/2008 b:04750
c: c:

a: 2008/1497 a: 04750 avo no. 754
b:24/07/2008 b:04750
c: c:

Anthurium andreanum-Grp.
a: 2008/1657 a: 03867 kpan 200801
b:28/07/2008 b:03867
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
a: 2008/1518 a: 03116 kleaf07028
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1519 a: 03116 kleaf07029
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1622 a: 01071 sas whit09
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1647 a: 03491 2002-501
b:22/07/2008 b:03510
c: c: 02318

a: 2008/1648 a: 03491 2002-593
b:22/07/2008 b:03510
c: c: 02318

a: 2008/1649 a: 03491 2003-742
b:22/07/2008 b:03510
c: c: 02318

Asparagus officinalis L.
a: 2008/1858 a: 00192 k832
b:27/08/2008 b:06081
c: c:

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2008/1768 a: 00986 verssalmon
b:18/08/2008 b:00986
c: c: 03638

Astrantia major L.
a: 2008/1561 a: 06347 ruby star
b:11/07/2008 b:06347
c: c: 00119

a: 2008/1562 a: 06347 white giant
b:11/07/2008 b:06347
c: c: 00119

Baccharis halimifolia L.
a: 2008/1677 a: 06356 baccador
b:30/07/2008 b:06356
c: c: 03881

Begonia pendula Ridl.
a: 2008/1543 a: 02910 06-290-06
b:04/07/2008 b:02910
c: c: 00420

a: 2008/1544 a: 02910 06-290-04
b:04/07/2008 b:02910
c: c: 00420

a: 2008/1545 a: 02910 06-291-09
b:04/07/2008 b:02910
c: c: 00420

a: 2008/1546 a: 02910 06-290-03
b:04/07/2008 b:02910
c: c: 00420

a: 2008/1547 a: 02910 06-290-05
b:04/07/2008 b:02910
c: c: 00420

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
a: 2008/1542 a: 00856 bbsweet
b:04/07/2008 b:00856
c: c: 00420

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
a: 2008/1520 a: 03116 klebf07003
b:01/07/2008 b:03116
c: c:
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a: 2008/1521 a: 03116 klebf07570
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

Bouvardia Salisb.
a: 2008/1595 a: 01577 05.765.01
b:18/07/2008 b:01577
c: c:

a: 2008/1596 a: 01577 03.640.12
b:18/07/2008 b:01577
c: c:

a: 2008/1597 a: 01577 04.093.03
b:18/07/2008 b:01577
c: c:

a: 2008/1598 a: 01577 03.246.04
b:18/07/2008 b:01577
c: c:

a: 2008/1599 a: 01577 03.286.09
b:18/07/2008 b:01577
c: c:

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha
bracteata Anderb. and Haegi)

a: 2008/1522 a: 03116 klebb07391
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1839 a: 00401 starbur yel
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2008/1537 a: 03307 mh ea 058
b:03/07/2008 b:03307
c: c:

a: 2008/1538 a: 03307 mh 01 fd 241
b:03/07/2008 b:03307
c: c:

a: 2008/1556 a: 04759 ds 29237
b:07/07/2008 b:01130
c: c:

a: 2008/1678 a: 04197 egc631
b:30/07/2008 b:04197
c: 30/07/2007 c:

a: 2008/1679 a: 03602 rnx1501
b:30/07/2008 b:03602
c: c: 03570

a: 2008/1680 a: 03602 rnx1502
b:30/07/2008 b:03602
c: c: 03570

a: 2008/1681 a: 03602 rnx4621
b:30/07/2008 b:03602
c: c: 03570

a: 2008/1682 a: 03602 rnx5621
b:30/07/2008 b:03602
c: c: 03570

a: 2008/1683 a: 03602 rnx1624
b:30/07/2008 b:03602
c: c: 03570

a: 2008/1703 a: 03307 mh 01 ei 007
b:04/08/2008 b:03307
c: c:

a: 2008/1704 a: 03307 mh 01 ep 138
b:04/08/2008 b:03307
c: c:

a: 2008/1705 a: 03307 mh 00 co 025
b:04/08/2008 b:03307
c: c:

a: 2008/1711 a: 00143 msl 301 c
b:06/08/2008 b:00143
c: c:

a: 2008/1737 a: 02761 nsl 05/128
b:07/08/2008 b:02761
c: c: 05809

a: 2008/1738 a: 03540 mow2746
b:07/08/2008 b:00740/03541
c: c:

a: 2008/1747 a: 04577 nw4376bc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1748 a: 04577 nw4386bc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1749 a: 04577 x04w554c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1750 a: 04577 x05w086c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1751 a: 04577 x05w099c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1752 a: 04577 x05w094c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1753 a: 04577 nw2060mc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1754 a: 04577 nw2016mc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1755 a: 04577 nw2048mc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1756 a: 04577 x05w085c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1757 a: 04577 x05w080c
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1758 a: 04577 nw2050mc
b:11/08/2008 b:04577
c: c: 03985

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� I / Chapter I / Chapitre I / 
Capitolo I / I noda§a / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / 

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I5/2008/26 15.10.2008



1 32 1 32

Calibrachoa Llave & Lex.
a: 2008/1841 a: 00401 cal whit09
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

a: 2008/1842 a: 00401 cal litbule
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

Campanula formanekiana Degen & Dörfl.
a: 2008/1903 a: 02849 pkmfor168
b:29/08/2008 b:02849
c: c:

Capsicum annuum L.
a: 2008/1633 a: 04075 bs 14832833
b:22/07/2008 b:04075
c: c: 02329

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
a: 2008/1182 a: 06341 ce07tzr
b:04/07/2008 b:06341
c: c:

a: 2008/1183 a: 06341 ce07tzy
b:04/07/2008 b:06341
c: c:

a: 2008/1897 a: 06375 vz-01
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

a: 2008/1898 a: 06375 vz-02
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

a: 2008/1899 a: 06375 vz-03
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

a: 2008/1900 a: 06375 vz-04
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

a: 2008/1901 a: 06375 vz-05
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

a: 2008/1902 a: 06375 vz-06
b:29/08/2008 b:06376
c: c: 06384

Centaurea montana L.
a: 2008/1577 a: 01433 amethyst dream
b:15/07/2008 b:04473
c: c: 00423

Chrysanthemum L.
a: 2008/1575 a: 02545 hk-8111
b:15/07/2008 b:00435
c: c: 00423

a: 2008/1576 a: 02545 hk-97201-m/n.gr
b:15/07/2008 b:00435
c: c: 00423

a: 2008/1639 a: 03823 5d.128
b:22/07/2008 b:03823
c: c:

a: 2008/1640 a: 03823 5d.601
b:22/07/2008 b:03823
c: c:

a: 2008/1641 a: 03823 5i.020
b:22/07/2008 b:03823
c: c:

a: 2008/1642 a: 03823 35.2891
b:22/07/2008 b:03823
c: c:

a: 2008/1643 a: 00852 35.3498
b:22/07/2008 b:00852
c: c: 03823

a: 2008/1644 a: 00852 35.3485
b:22/07/2008 b:00852
c: c: 03823

a: 2008/1651 a: 00025 05.25278
b:24/07/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1700 a: 00121 t7964
b:04/08/2008 b:00616
c: c: 00423

a: 2008/1713 a: 02557 db 11506
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1714 a: 02557 db 23202
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1715 a: 02557 db 27404
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1716 a: 02557 db 28141
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1717 a: 02557 db 29795
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1718 a: 02557 db 31449
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1719 a: 02557 db 32141
b:07/08/2008 b:03891
c: c: 00423

a: 2008/1720 a: 02557 vr 28026
b:07/08/2008 b:05511
c: c: 00423

a: 2008/1732 a: 00025 04.24241
b:07/08/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1827 a: 00320 04.42111.06
b:25/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1828 a: 00320 06.50695.02
b:25/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1829 a: 00320 04.42314.04
b:25/08/2008 b:04737
c: c: 00423
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a: 2008/1830 a: 00320 05.46955.02
b:25/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1860 a: 00320 03.8000.03/2
b:27/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1861 a: 00320 03.8000.03/1
b:27/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1862 a: 00320 03.8099.01/1
b:27/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1863 a: 00320 03.7355.04/4
b:27/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1887 a: 00320 04.38016.05
b:28/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1888 a: 00320 04.41967.15
b:28/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1889 a: 00320 05.44277.01
b:28/08/2008 b:04737
c: c: 00423

a: 2008/1890 a: 00320 05.44999.01
b:28/08/2008 b:04737
c: c: 00423

Cichorium endivia L.
a: 2008/1564 a: 00072 e 01.2671
b:15/07/2008 b:00072
c: 14/09/2007 c:

a: 2008/1584 a: 00072 e 02.1192
b:16/07/2008 b:00072
c: c:

Citrus L.
a: 2008/1610 a: 01157 ivia tri 1
b:21/07/2008 b:06350
c: c:

a: 2008/1611 a: 01157 ivia tri 2
b:21/07/2008 b:06350
c: c:

Coreopsis L.
a: 2008/1840 a: 00401 core yel
b:25/08/2008 b:00401
c: c: 01902

Coreopsis verticillata L.
a: 2008/1896 a: 04680 sweet marmalade
b:29/08/2008 b:06144
c: c: 00423

Cucumis sativus L.
a: 2008/1769 a: 00088 kk5684 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 21/12/2007 c:

a: 2008/1770 a: 00088 kk5604 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 21/12/2007 c:

a: 2008/1771 a: 00088 kk5599 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 21/12/2007 c:

a: 2008/1772 a: 00088 kk5625 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 21/12/2007 c:

a: 2008/1773 a: 00088 kk5640 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1775 a: 00088 24-139 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 13/12/2007 c:

Curcuma alismatifolia Gagnep.
a: 2008/1658 a: 03867 kpcu 200802
b:28/07/2008 b:03867
c: c:

a: 2008/1659 a: 03867 kpcu 200803
b:28/07/2008 b:03867
c: c:

a: 2008/1660 a: 03867 kpcu 200804
b:28/07/2008 b:03867
c: c:

Cynara scolymus L.
a: 2008/1708 a: 00743 ps-h1860
b:04/08/2008 b:00743
c: c: 04927

a: 2008/1709 a: 00743 ps-h2015
b:04/08/2008 b:00743
c: c: 04927

Daphne odora Thunb. ex Murray
a: 2008/1535 a: 06335 rogbret
b:02/07/2008 b:06335
c: c: 02739

Delphinium elatum L.
a: 2008/1801 a: 01456 misty
b:22/08/2008 b:01456
c: c: 03638

a: 2008/1802 a: 01456 pink power
b:22/08/2008 b:01456
c: c: 03638

a: 2008/1803 a: 01456 hollands glorie
b:22/08/2008 b:01456
c: c: 03638

Dianthus caryophyllus L.
a: 2008/1525 a: 03116 kledp07088
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1526 a: 03116 kledp07089
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1527 a: 03116 kledp07095
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2008/1676 a: 04842 wp08 uni02
b:30/07/2008 b:04842
c: c:
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Diascia barberae Hook. f.
a: 2008/1523 a: 03116 kledb07513
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

a: 2008/1627 a: 01071 dala ablos
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

xDoritaenopsis hort.
a: 2008/1292 a: 06318 86-30
b:07/08/2008 b:06319
c: c: 06387

Erica x darleyensis Bean
a: 2008/1958 a: 00145 04-3-3
b:28/08/2008 b:00145
c: c:

Eryngium planum L.
a: 2008/1618 a: 04242/04248 eptj
b:21/07/2008 b:04242/04248
c: c: 00423

Erysimum L.
a: 2008/1592 a: 00165 er 06 81-03
b:17/07/2008 b:03654
c: c:

a: 2008/1593 a: 00165 er 05 12-03
b:17/07/2008 b:03654
c: c:

a: 2008/1594 a: 00165 er 06 83-01
b:17/07/2008 b:03654
c: c:

Euphorbia x martinii
a: 2008/1834 a: 02512 waleuphrud
b:25/08/2008 b:02512
c: c:

Exochorda racemosa (Lindl.) Rehder
a: 2008/1766 a: 00844 niagara
b:18/08/2008 b:00844
c: c: 01589

Festuca ovina L.
a: 2008/1600 a: 06348 bl 2869
b:18/07/2008 b:06348
c: c:

Festuca rubra L.
a: 2008/1601 a: 06348 bl 3034
b:18/07/2008 b:06348
c: c:

Ficus pumila L.
a: 2008/1664 a: 02243 tasmini
b:29/07/2008 b:06355
c: c: 01903

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2008/1551 a: 05117 a3-10-8
b:04/07/2008 b:05117
c: 11/10/2007 c:

a: 2008/1552 a: 05117 a3-54-1
b:04/07/2008 b:05117
c: 11/10/2007 c:

a: 2008/1568 a: 04639 lx 181
b:13/08/2008 b:04639
c: c:

a: 2008/1795 a: 00743/01203 pe-1207
b:21/08/2008 b:01204/01205/01426
c: 21/02/2008 c: 00560

a: 2008/1805 a: 00984 f 125
b:22/08/2008 b:00984
c: c:

Fuchsia L.
a: 2008/1650 a: 03491 No.1
b:22/07/2008 b:01561
c: c: 02318

Geranium L.
a: 2008/1666 a: 05744/05745 mpr-2007.1
b:29/07/2008 b:05744/05745
c: c: 00423

Gerbera L.
a: 2008/1684 a: 00023 swan
b:31/07/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1685 a: 00023 abso
b:18/08/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1686 a: 03803 90544
b:31/07/2008 b:03803
c: c: 00023

a: 2008/1687 a: 03803 90640
b:31/07/2008 b:03803
c: c: 00023

a: 2008/1688 a: 03803 90641
b:31/07/2008 b:03803
c: c: 00023

a: 2008/1689 a: 03803 90538
b:31/07/2008 b:03803
c: c: 00023

a: 2008/1726 a: 03888 2008-401
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1727 a: 03888 2008-402
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1728 a: 03888 2008-403
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1729 a: 03888 2008-404
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1730 a: 03888 2008-405
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1731 a: 03888 2008-406
b:07/08/2008 b:03888
c: c: 02321

a: 2008/1777 a: 00230 tn 725
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1778 a: 00230 tn 726
b:29/08/2008 b:00230
c: c:
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a: 2008/1779 a: 00230 tn 727
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1780 a: 00230 tn 728
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1781 a: 00230 tn 729
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1782 a: 00230 tn 730
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1783 a: 00230 tn 731
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1784 a: 00230 tn 732
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1785 a: 00230 tn 733
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1786 a: 00230 tn 734
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1787 a: 00230 tn 735
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1788 a: 00230 tn 736
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1789 a: 00230 tn 737
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1790 a: 00230 tn 738
b:19/08/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1799 a: 00023 14949
b:22/08/2008 b:00023
c: c:

a: 2008/1800 a: 03803 90647
b:22/08/2008 b:03803
c: c: 00023

Gladiolus L.
a: 2008/1586 a: 03283 98-3530-02
b:16/07/2008 b:03283
c: c:

a: 2008/1587 a: 03283 96-700-2
b:16/07/2008 b:03283
c: c:

a: 2008/1588 a: 03283 96-7908-1
b:16/07/2008 b:03283
c: c:

a: 2008/1589 a: 03283 98-3530-5
b:12/08/2008 b:03283
c: c:

Glycine max (L.) Merril
a: 2008/1585 a: 01396 vanessa
b:16/07/2008 b:03582
c: c: 01397

Helianthus annuus L.
a: 2008/1806 a: 00180 b0524lm
b:25/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1807 a: 04577 n0626lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1808 a: 04577 u05sjhm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1809 a: 04577 t02c6
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1810 a: 04577 t00b3
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1811 a: 00180 b0345hm
b:25/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1812 a: 04577 u0458hg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1813 a: 04577 t9940qg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1814 a: 04577 t0267lm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1815 a: 04577 t0075lm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1816 a: 04577 f0009lm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1817 a: 04577 u02s5
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1818 a: 04577 t0428lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1819 a: 04577 t9933lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1820 a: 04577 t0032lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985

a: 2008/1821 a: 04577 u06vbhm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1822 a: 04577 t0065lm
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 03985
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a: 2008/1823 a: 04577 e0012lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1824 a: 04577 xf4991
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1825 a: 04577 xf4993
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1826 a: 04577 u0353lg
b:25/08/2008 b:04577
c: c: 04000

Heliotropium arborescens L.
a: 2008/1524 a: 03116 kleha07520
b:01/07/2008 b:03116
c: c:

Hibiscus syriacus L.
a: 2008/1891 a: 06373 van gogh
b:28/08/2008 b:06373
c: c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2008/1557 a: 03384 p34.3
b:10/07/2008 b:03384
c: c:

a: 2008/1776 a: 06317 he 9536
b:19/08/2008 b:06317
c: c:

a: 2008/1793 a: 00143 leu 4005
b:21/08/2008 b:00143
c: c:

a: 2008/1832 a: 00058 cpbt b83
b:25/08/2008 b:00058
c: c:

Hypericum L.
a: 2008/1654 a: 04301/06352 allhy5-29-1
b:25/07/2008 b:04301/06352
c: c:

a: 2008/1655 a: 04301/06352 allhy5-42-3
b:25/07/2008 b:04301/06352
c: c:

a: 2008/1656 a: 04301/06352 allhy5-20-1
b:25/07/2008 b:04301/06352
c: c:

Hypericum androsaemum L.
a: 2008/1637 a: 06351 qdqf-600-07
b:29/08/2008 b:06351
c: c: 00230

a: 2008/1638 a: 06351 qfka-700-03
b:29/08/2008 b:06351
c: c: 00230

Hypericum x inodorum Mill.
a: 2008/1804 a: 05183 ruihye112a
b:22/08/2008 b:05183
c: c:

Ilex crenata Thunb.
a: 2007/2678 a: 02903 dark green
b:12/03/2008 b:02903
c: c: 00560

Impatiens walleriana Hook. f.
a: 2008/1628 a: 01071 silt whit
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1629 a: 01071 silt cher
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1630 a: 01071 silt salm09
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

Jasminum multiflorum (Burm. f.) Andrews
a: 2008/1791 a: 02345 jas 01/08
b:19/08/2008 b:02345
c: c: 00003

Justicia carnea Lindl.
a: 2008/1797 a: 06371 schef2008-01
b:21/08/2008 b:06371
c: c: 00560

Kalanchoe Adans.
a: 2008/1665 a: 00432 kj 2005 0759
b:29/07/2008 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2008/1549 a: 05170 nun 6507 lt
b:04/07/2008 b:05170
c: 17/06/2008 c:

a: 2008/1558 a: 03602 ls5144
b:11/07/2008 b:03602
c: 02/08/2007 c: 03325

a: 2008/1559 a: 03602 ls6105
b:11/07/2008 b:03602
c: 02/08/2007 c: 03325

a: 2008/1560 a: 03602 ls5316
b:11/07/2008 b:03602
c: 02/08/2007 c: 03325

a: 2008/1566 a: 00072 e 14.6082
b:15/07/2008 b:00072
c: 22/10/2007 c:

a: 2008/1606 a: 00088 45-92 rz
b:18/07/2008 b:00088
c: 21/04/2008 c:

a: 2008/1607 a: 00088 41-77 rz
b:18/07/2008 b:00088
c: 08/05/2008 c:

a: 2008/1608 a: 00088 79-61 rz
b:18/07/2008 b:00088
c: 19/05/2008 c:

a: 2008/1609 a: 00088 42-191 rz
b:18/07/2008 b:00088
c: 28/05/2008 c:

a: 2008/1904 a: 00072 e 19.4468
b:29/08/2008 b:00072
c: c:

Lagerstroemia indica L.
a: 2008/1892 a: 06374 braise d’été
b:29/08/2008 b:06374
c: c:
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a: 2008/1893 a: 06374 fuchia d’été
b:29/08/2008 b:06374
c: c:

a: 2008/1894 a: 06374 camaïeu d’été
b:29/08/2008 b:06374
c: c:

a: 2008/1895 a: 06374 violet d’été
b:29/08/2008 b:06374
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2008/1623 a: 01071 jin cobule
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1624 a: 01071 jin bulle
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

Libertia ixioides (G.Forst.) Spreng.
a: 2008/1701 a: 05971 highlander
b:04/08/2008 b:06359
c: c: 01903

Lilium L.
a: 2008/1733 a: 03250 az 01606-3
b:07/08/2008 b:03250
c: c:

Lobelia erinus L.
a: 2008/1625 a: 01071 tech hepdab
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1626 a: 01071 tech hevio
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

Lolium multiflorum Lam.
a: 2008/1764 a: 01396 mustela
b:18/08/2008 b:05481
c: c: 04955

Lolium perenne L.
a: 2008/1548 a: 03427 ptc 37
b:04/07/2008 b:03427
c: c: 04176

Lolium x boucheanum Kunth
a: 2008/1763 a: 01396 leonis
b:18/08/2008 b:05481
c: c: 04955

Lonicera L.
a: 2008/1673 a: 00689/02874 l242
b:22/08/2008 b:00689/02874
c: c: 00827

a: 2008/1674 a: 00689/02874 l371
b:22/08/2008 b:00689/02874
c: c: 00827

a: 2008/1675 a: 00689/02874 l386
b:22/08/2008 b:00689/02874
c: c: 00827

Lycopersicon esculentum Mill.
a: 2008/1565 a: 00072 e 21.33543
b:06/08/2008 b:00072
c: c:

a: 2008/1667 a: 00088 72-130 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1668 a: 00088 74-670 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: c:

a: 2008/1669 a: 00088 72-608 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: 12/09/2007 c:

a: 2008/1670 a: 00088 74-673 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: 14/09/2007 c:

a: 2008/1671 a: 00088 74-106 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: 14/09/2007 c:

a: 2008/1672 a: 00088 74-327 rz
b:30/07/2008 b:00088
c: 14/09/2007 c:

a: 2008/1690 a: 05170 nun 3157 to
b:01/08/2008 b:05170
c: 11/03/2008 c:

a: 2008/1774 a: 00088 72-609 rz
b:19/08/2008 b:00088
c: 23/08/2007 c:

a: 2008/1864 a: 04075 psq 25-0686
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1865 a: 04075 fdr 16-145*hp881
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

Magnolia x soulangeana Soul.-Bod. x M. liliiflora Desr.
a: 2008/1702 a: 06170 genie
b:04/08/2008 b:06170
c: c: 01589

Malus domestica Borkh.
a: 2008/1590 a: 03971 23/74
b:22/08/2008 b:03971
c: c: 00160

a: 2008/1712 a: 04564 hl 251
b:22/07/2008 b:04564
c: c:

a: 2008/1794 a: 00727 jonagold 
schreurs

b:21/08/2008 b:06118
c: c:

x Odontocidium Hort.
a: 2008/1540 a: 06336 maunapss
b:04/07/2008 b:06336
c: c: 01903

Oryza sativa L.
a: 2008/1905 a: 01011 ilda
b:26/08/2008 b:01011
c: c:

Penstemon Schmidel
a: 2008/1691 a: 05196 dark towers (dm1)
b:01/08/2008 b:06357
c: c: 00441
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Petunia Juss.
a: 2008/1652 a: 00025 1061
b:24/07/2008 b:00025
c: c:

a: 2008/1761 a: 05062 03-0
b:14/08/2008 b:05062
c: c: 00423

a: 2008/1762 a: 05062 6-315
b:14/08/2008 b:05062
c: c: 00423

Phalaenopsis Blume
a: 2008/1692 a: 06202 jph00742
b:01/08/2008 b:06202
c: c:

a: 2008/1693 a: 06202 jph00743
b:01/08/2008 b:06202
c: c:

a: 2008/1694 a: 06202 jph00781
b:01/08/2008 b:06202
c: c:

a: 2008/1695 a: 06202 jph00857
b:01/08/2008 b:06202
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2008/1602 a: 00112 ds 46903
b:18/07/2008 b:00112
c: c:

a: 2008/1603 a: 00112 ds 46930
b:18/07/2008 b:00112
c: c:

a: 2008/1604 a: 00112 ds 46931
b:18/07/2008 b:00112
c: c:

a: 2008/1605 a: 00112 ds 49639
b:18/07/2008 b:00112
c: c:

a: 2008/1631 a: 04075 xp 08240773
b:22/07/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1632 a: 04075 xp 08240780
b:22/07/2008 b:04075
c: c: 02329

Prunella L.
a: 2008/1534 a: 02812 summer daze
b:02/07/2008 b:02812
c: c: 04599

Prunus laurocerasus L.
a: 2008/0336 a: 06179 hagar
b:21/07/2008 b:05540
c: c: 06180

Pyrus communis L.
a: 2008/1550 a: 06337 cheremshyna
b:04/07/2008 b:06337
c: c: 00323

Ranunculus asiaticus L.
a: 2008/1741 a: 03511 ab 7
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

a: 2008/1742 a: 03511 ab 17
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

a: 2008/1743 a: 03511 ab 37
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

a: 2008/1744 a: 03511 ab 38
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

a: 2008/1745 a: 03511 ab 39
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

a: 2008/1746 a: 03511 ab 40
b:11/08/2008 b:03511
c: c:

Rosa L.
a: 2008/1528 a: 03733 speheo
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1529 a: 03733 spejet
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1530 a: 03733 spejil
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1531 a: 03733 spegain
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1532 a: 03733 spehend
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1533 a: 03733 spefire
b:01/07/2008 b:03733
c: c:

a: 2008/1541 a: 02200/02201/ wekbepmey
06102

b:16/07/2008 b:02200/02201/
06102

c: c:

a: 2008/1563 a: 00124 tan05999
b:11/07/2008 b:02261
c: c:

a: 2008/1569 a: 03888 2008-101
b:15/07/2008 b:03888
c: c:

a: 2008/1570 a: 03888 2008-102
b:15/07/2008 b:03888
c: c:

a: 2008/1571 a: 03888 2008-103
b:15/07/2008 b:03888
c: c:

a: 2008/1572 a: 03888 2008-104
b:15/07/2008 b:03888
c: c:

a: 2008/1573 a: 05569 gee 03-27
b:15/07/2008 b:05569
c: c:
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a: 2008/1574 a: 05569 gee 04-47
b:15/07/2008 b:05569
c: c:

a: 2008/1634 a: 05183 ruie1144a
b:22/07/2008 b:05183
c: c:

a: 2008/1635 a: 00230 sr 210
b:22/07/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1636 a: 00230 sr 211
b:22/07/2008 b:00230
c: c:

a: 2008/1653 a: 02304 intertrorats
b:25/08/2008 b:02304
c: c:

a: 2008/1765 a: 03671 1000005
b:18/08/2008 b:03672
c: c: 00423

a: 2008/1798 a: 00021 sr220605
b:22/08/2008 b:00021
c: c:

Rubus idaeus L.
a: 2008/1591 a: 00915 hr6
b:17/07/2008 b:02831/06344
c: c: 01873

Sansevieria Thunb.
a: 2008/1792 a: 01922 natalie
b:20/08/2008 b:06368
c: c: 01903

Solanum tuberosum L.
a: 2008/0876 a: 00315 soraya
b:21/07/2008 b:03388
c: c:

a: 2008/1536 a: 00317 93.117.1
b:21/07/2008 b:00317
c: c:

a: 2008/1555 a: 05064 dar 99-9
b:12/08/2008 b:05064
c: c: 04389

Spathiphyllum Schott
a: 2008/1661 a: 03867 kpsp 200804
b:28/07/2008 b:03867
c: c:

Spinacia oleracea L.
a: 2008/1866 a: 04075 smb 66-1086m
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1867 a: 04075 smb 66-1114f
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1868 a: 04075 ssb 66-1087f
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1869 a: 04075 ssb 66-1092m
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

a: 2008/1870 a: 04075 msa 66-1119m
b:27/08/2008 b:04075
c: c: 02329

Sutera cordata Thunb. Kuntze
a: 2008/1619 a: 01071 cay julav
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1620 a: 01071 cay juwit09
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

Tamarix tetranda Pall. ex M. Bieb.
a: 2008/1734 a: 01689 tamval
b:07/08/2008 b:06360
c: c:

Torenia L.
a: 2008/1621 a: 01071 tor bule
b:21/07/2008 b:01071
c: c: 01902

a: 2008/1721 a: 00164 lovely light blue
b:07/08/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1722 a: 00164 lovely purple
b:07/08/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1723 a: 00164 lovely blue
b:07/08/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1724 a: 00164 lovely yellow
b:07/08/2008 b:00505
c: c: 00423

a: 2008/1725 a: 00164 lovely pink
b:07/08/2008 b:00505
c: c: 00423

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2008/1155 a: 06228 a7249.28
b:16/07/2008 b:06228
c: c:

a: 2008/1156 a: 06228 19429.28
b:16/07/2008 b:06228
c: c:

a: 2008/1706 a: 00786 bz 162402
b:21/08/2008 b:00786
c: c:

a: 2008/1736 a: 05989 fruro12
b:07/08/2008 b:05989
c: c: 05990

a: 2008/1856 a: 02761 nsa 05-3557
b:27/08/2008 b:02761
c: c: 00805

Triticum monococcum L.
a: 2008/1857 a: 05541 svkja
b:27/08/2008 b:05541
c: c:

xTriticosecale Witt.
a: 2008/1697 a: 01678 boh 504
b:01/08/2008 b:01678
c: c:
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a: 2008/1698 a: 01678 boh 605
b:01/08/2008 b:01678
c: c:

a: 2008/1735 a: 05989 vr 2375
b:07/08/2008 b:05989
c: c: 05990

a: 2008/1831 a: 00038 lp 632.3.04
b:20/08/2008 b:03756
c: c:

Tulipa L.
a: 2008/1696 a: 06358 salinero
b:01/08/2008 b:06358
c: c: 00033

Uncinia rubra Colenso ex Boott
a: 2008/1767 a: 06366 belinda’s find
b:18/08/2008 b:06366
c: c: 01589

Valerianella locusta L.
a: 2008/1833 a: 00683 hi 08 851 fs
b:25/08/2008 b:00683
c: c:

Verbena rigida Spreng.
a: 2008/1645 a: 01036 ros ver 2007 

bicol
b:22/07/2008 b:01036
c: c: 01110

Vicia faba L .
a: 2008/1567 a: 00183 husky
b:15/07/2008 b:01131/01132
c: c:

Vitis L.
a: 2008/1662 a: 06353 apulia
b:30/07/2008 b:06354
c: c: 06216

Zantedeschia Spreng.
a: 2008/1148 a: 03699 b 6-2
b:13/08/2008 b:03699
c: c:

a: 2008/1663 a: 00147 z020040-426
b:29/07/2008 b:00147
c: c:

Zea mays L.
a: 2008/1612 a: 03889 87sie3
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1613 a: 03889 hcl104
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1614 a: 03889 hcl529
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1615 a: 03889 87idi1
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1616 a: 03889 17ifi6
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1617 a: 03889 93idi3
b:21/07/2008 b:03889
c: c: 03139

a: 2008/1871 a: 00180 phnew
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1872 a: 04577 phndp
b:27/08/2008 b:04577
c: c: 04000

a: 2008/1873 a: 00180 phf4p
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1874 a: 00180 phf1j
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1875 a: 00180 pheww
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1876 a: 00180 phewb
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1877 a: 00180 phe72
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1878 a: 00180 phe70
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1879 a: 00180 phe4n
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1880 a: 00180 phdwr
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1881 a: 00180 phcnd
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1882 a: 00180 phbga
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1883 a: 00180 phapt
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1884 a: 00180 ph8wd
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1885 a: 00180 ph83j
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1886 a: 00180 ph71r
b:27/08/2008 b:00180
c: c: 04000

a: 2008/1740 a: 03120 oostredtrump
b:08/08/2008 b:06101
c:
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ες π�ικιλι�ν / Table II.1: Proposals for variety denominations / Table II.1: Dénominations
variétales proposées / Tabella II.1: Proposte di denominazione varietale / II.1. tabula: Priekslikums(i) s¶irnu nosaukumiem / II.1 lentele:

Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre / Tabella II.1: Proposta(i) ghal denominazzjonijiet ta’ varjetà /
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Nomer na zaveçdane / Císlo spisu / Número
de expediente / Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Predloçenie za naimenovanie na sorta /
Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse / Vorschlag
der Sortenbezeichnung / Sordinime ettepanek /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposal for
a variety denomination / Proposition de dénomination
variétale / Proposta di denominazione varietale /
Priekslikums s¶irnes nosaukumam / Pasiulymas del
veisles pavadinimo / Javaslat egy fajtanévre / Proposta
ghal denominazzjoni ta’ varjetà / Voorstel voor een ras-
benaming / Propozycja nazwy odmiany / Proposta de
denominação varietal /  Propunere pentru denumirea
unui soi / Návrh názvu odrody / Predlog za ime sorte /
Ehdotus lajikenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b(2): Vremenno naimenovanie / Designación provisional /
Predbezny název / Foreløbig betegnelse / Vorläufige
Bezeichnung / Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περι-
γρα�� / Provisional designation / Désignation provi-
soire / Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aandui-
ding / Tymczasowe oznaczenie / Designação provisória /
Denumire provizorie / Docasné oznacenie / Zacasna
oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené jméno;
C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =  Izdomats
nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas; C =
Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação de
fantasia; C = Código / F = nume comun; C = cod /
F = Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleis-
kielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö /
Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para
efeitos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

(1) Vézraçeniq sreÏu predloçeniqta za naimenovaniq na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled publikuvaneto im (wlen 59, paragraf 4,
bukva b) na Reglament (EO) N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
ObiecÁiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referenten nomer na sézdatelq / Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ
τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / ReferinÁele amelioratorului / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Abutilon Mill.
2008/1740 a: 03120 a: OOSTRED-

TRUMP
b:06101 b:oostredtrump
b:00423 c: F

Achillea millefolium L.
2008/1578 a: 01433 a: APRIDEL

b:04286 b:apricot delight
b:00423 c: F

2008/1579 a: 01433 a: WONDERFUL
WAMPEE

b:04286 b:wonderful 
wampee

b:00423 c: F

2008/1580 a: 01433 a: PINK 
GRAPEFRUIT

b:04473 b:pink grapefruit
b:00423 c: F

2008/1581 a: 01433 a: POMEGRA-
NATE

b:04473 b:pomegranate
b:00423 c: F

2008/1582 a: 01433 a: SAUCY 
SEDUCTION

b:04473 b:saucy seduction
b:00423 c: F

2008/1583 a: 01433 a: SUNNY 
SEDUCTION

b:04473 b:sunny seduction
b:00423 c: F

Actinidia Lindl.
2008/1739 a: 06361 a: CHUHONG

b:06361 b:chuhong
b:06362 c: F

Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F.
M. Leight.

2008/1205 a: 06304/06305 a: PMN06
b:06304/06305 b:queen mum
b:00423 c: C

Ajuga reptans L.
2008/1553 a: 02812 a: BINPARCOL

b:02812 b:party colours
b:04599 c: C

2008/1554 a: 02812 a: BINSUGPLU
b:02812 b:sugar plum
b:04599 c: C

Allium porrum L.
2008/1517 a: 00245 a: A0124

b:00245 b:a0124
b: c: C

2008/1539 a: 03602 a: SENG 9172
b:03602 b:seng 9172
b:03325 c: C

Alocasia x amazonica André
2006/0677 a: 05402 a: RUHE 1

b:05402 b: ruhe 1
b: c: C

Alocasia infernalis P.C. Boyce
2008/1710 a: 06202 a: VIERY

b:06202 b: jal00028
b: c: F

Alstroemeria L.
2008/1646 a: 02895 a: TESHEARTIN

b:02895 b:pc607
b: c: F

Angelonia angustifolia Benth.
2008/1835 a: 00401 a: CAR RASP

b:00401 b:car rasp
b:01902 c: F

2008/1836 a: 00401 a: CAR PURR09
b:00401 b:car purr09
b:01902 c: C

2008/1837 a: 00401 a: CAS WITE09
b:00401 b:cas wite09
b:01902 c: C

2008/1838 a: 00401 a: CAR WITTI09
b:00401 b:car witti09
b:01902 c: C

Anigozanthos Labill.
2008/1699 a: 05578 a: GOLD VELVET

b:05970 b:gold velvet
b:00423 c: F

Anthurium andreanum-Grp.
2008/1657 a: 03867 a: BARGROOR

b:03867 b:kpan 200801
b: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2008/1518 a: 03116 a: KLEAF07028

b:03116 b:kleaf07028
b: c: C

2008/1519 a: 03116 a: KLEAF07029
b:03116 b:kleaf07029
b: c: C

2008/1622 a: 01071 a: SAS WHIT09
b:01071 b:sas whit09
b:01902 c: C

2008/1647 a: 03491 a: SUPA501
b:03510 b:2002-501
b:02318 c: C

2008/1648 a: 03491 a: SUPA593
b:03510 b:2002-593
b:02318 c: C

2008/1649 a: 03491 a: SUPA742
b:03510 b:2003-742
b:02318 c: C

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2008/1768 a: 00986 a: VERSSALMON

b:00986 b:verssalmon
b:03638 c: F

Astrantia major L.
2008/1561 a: 06347 a: RUBY STAR

b:06347 b: ruby star
b:00119 c: F
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Avena sativa L.
2008/0199 a: 00731 a: CANYON

b:00731 b:nord 05/123
b:03337 c:

Baccharis halimifolia L.
2008/1677 a: 06356 a: BACCADOR

b:06356 b:baccador
b:03881 c:

Begonia pendula Ridl.
2008/1543 a: 02910 a: KAHIWA 

FALLS
b:02910 b:06-290-06
b:00420 c: F

2008/1544 a: 02910 a: NACHI FALLS
b:02910 b:06-290-04
b:00420 c: F

2008/1545 a: 02910 a: SELFOSS
b:02910 b:06-291-09
b:00420 c: F

2008/1546 a: 02910 a: SIPI FALLS
b:02910 b:06-290-03
b:00420 c: F

2008/1547 a: 02910 a: TWIN FALLS
b:02910 b:06-290-05
b:00420 c: F

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
2007/2670 a: 05640 a: HAVE02

b:05640 b:pauline
b:01903 c: C

2007/2680 a: 04443 a: ROXANNE
b:00555 b:a07-01
b:00423 c: F

2007/2681 a: 04443 a: ELEKTRA 
LIGHT PINK

b:00555 b:a07-02
b:00423 c: F

2007/2682 a: 04443 a: BETUKO
b:00555 b:a07-03
b:00423 c: F

2008/1542 a: 00856 a: BBSWEET
b:00856 b:bbsweet
b:00420 c: C

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2008/1520 a: 03116 a: KLEBF07003

b:03116 b:klebf07003
b: c: C

2008/1521 a: 03116 a: KLEBF07570
b:03116 b:klebf07570
b: c: C

Bouvardia Salisb.
2008/1595 a: 01577 a: GREEN 

MAGIC
b:01577 b:05.765.01
b: c: F

2008/1596 a: 01577 a: DIAMOND 
BORDEAUX

b:01577 b:03.640.12
b: c: F

2008/1597 a: 01577 a: ROYAL 
DAPHNE 
BIANCO

b:01577 b:04.093.03
b: c: F

2008/1598 a: 01577 a: ROYAL 
WHITE VERDE

b:01577 b:03.246.04
b: c: F

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev 
(syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

2008/1522 a: 03116 a: KLEBB07391
b:03116 b:klebb07391
b: c: C

2008/1839 a: 00401 a: STABUR YEL
b:00401 b:starbur yel
b:01902 c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2008/1298 a: 04197 a: ES ALICIA

b:04197 b:egc522
b: c: F

2008/1537 a: 03307 a: ALCAZAR
b:03307 b:mh ea 058
b: c: F

2008/1538 a: 03307 a: FLORA
b:03307 b:mh 01 fd 241
b: c: F

2008/1556 a: 04759 a: LESIA
b:01130 b:ds 29237
b: c: F

2008/1678 a: 04197 a: ES ALEGRIA
b:04197 b:egc631
b: c: F

2008/1679 a: 03602 a: NK DENVER
b:03602 b: rnx1501
b:03570 c: F

2008/1680 a: 03602 a: NK SILIC
b:03602 b: rnx1502
b:03570 c: F

2008/1681 a: 03602 a: RNX4621
b:03602 b: rnx4621
b:03570 c: C

2008/1682 a: 03602 a: RNX5621
b:03602 b: rnx5621
b:03570 c: C

2008/1683 a: 03602 a: NK FESTIVO
b:03602 b: rnx1624
b:03570 c: F

2008/1703 a: 03307 a: EIFFEL
b:03307 b:mh 01 ei 007
b: c: F

2008/1704 a: 03307 a: LOUXOR
b:03307 b:mh 01 ep 138
b: c: F

2008/1705 a: 03307 a: COLOR
b:03307 b:mh 00 co 025
b: c: F



1 32 1 32

2008/1711 a: 00143 a: MSL 301 C
b:00143 b:msl 301 c
b: c: C

2008/1737 a: 02761 a: AFFLUX
b:02761 b:nsl 05/128
b:05809 c: F

2008/1738 a: 03540 a: MOW2746
b:00740/03541 b:mow2746
b: c: C

2008/1747 a: 04577 a: NW4376BC
b:04577 b:nw4376bc
b:04000 c: C

2008/1748 a: 04577 a: NW4386BC
b:04577 b:nw4386bc
b:04000 c: C

2008/1749 a: 04577 a: PR44W18
b:04577 b:x04w554c
b:03985 c: C

2008/1750 a: 04577 a: PR44W22
b:04577 b:x05w086c
b:03985 c: C

2008/1751 a: 04577 a: PR45D04
b:04577 b:x05w099c
b:03985 c: C

2008/1752 a: 04577 a: PR46W23
b:04577 b:x05w094c
b:03985 c: C

2008/1753 a: 04577 a: NW2060MC
b:04577 b:nw2060mc
b:03985 c: C

2008/1754 a: 04577 a: NW2016MC
b:04577 b:nw2016mc
b:03985 c: C

2008/1755 a: 04577 a: NW2048MC
b:04577 b:nw2048mc
b:03985 c: C

2008/1756 a: 04577 a: PR46W21
b:04577 b:x05w085c
b:03985 c: C

2008/1757 a: 04577 a: PR46W20
b:04577 b:x05w080c
b:03985 c: C

2008/1758 a: 04577 a: NW2050MC
b:04577 b:nw2050mc
b:03985 c: C

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.
2007/0835 a: 04898 a: MISTER 

MORSE
b:04898 b:mr. morse
b:02334 c: F

Calathea crocata E. Morren & Joriss.
2006/2553 a: 05665 a: TV61

b:05665 b: tv61
b:01903 c: C

Calibrachoa Llave & Lex.
2007/0040 a: 03661 a: USCALI1651

b:01874 b:uscali165-1
b:03663 c: C

2008/1841 a: 00401 a: CAL WHIT09
b:00401 b:cal whit09
b:01902 c: C

2008/1842 a: 00401 a: CAL LITBULE
b:00401 b:cal litbule
b:01902 c: F

Campanula poscharskyana Degen
2008/1307 a: 06321 a: PINKINS

b:06322/06323 b:pinkins
b:01110 c: C

Capsicum annuum L.
2008/0448 a: 04075 a: GOLDEN 

GLORY
b:04075 b:bs 02852168
b:00938 c: F

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2008/1182 a: 06341 a: ACT RIMA

b:06341 b:ce07tzr
b: c: F

2008/1183 a: 06341 a: ACT INCA
b:06341 b:ce07tzy
b: c: F

Centaurea montana L.
2008/1577 a: 01433 a: AMETHYST 

DREAM
b:04473 b:amethyst dream
b:00423 c: F

Chrysanthemum L.
2006/2488 a: 05656 a: TU-GIDO!

b:05656 b:nr 68
b: c: F

2007/0461 a: 00025 a: STREAMER 
SPLENDID

b:00025 b:55255 splendid 
l446

b: c: F

2007/0462 a: 00025 a: FICHEECKS
b:00025 b:60735
b: c: F

2007/0475 a: 00025 a: FICLASSY
b:00025 b:04.35040
b: c: F

2007/0476 a: 00025 a: JUICY
b:00025 b:04.62441
b: c: F

2007/0512 a: 05771 a: FINO
b:05771 b:04.1794
b: c: F

2007/0513 a: 05771 a: WITEC
b:05771 b:04.2117
b: c: F

2008/0269 a: 03788 a: VIVAROX 
ORANGE

b:03788 b:vivaro orange
b: c: F
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2008/0271 a: 03788 a: MOVADOS 
PURPLE

b:03788 b:movado purple
b: c: F

2008/0277 a: 03788 a: HESPEROS 
WHITE

b:03788 b:espero white
b: c: F

2008/1827 a: 00320 a: DEKGISELLA
b:04737 b:04.42111.06
b:00423 c: F

2008/1828 a: 00320 a: DEKGOMBA 
GREEN

b:04737 b:06.50695.02
b:00423 c: F

2008/1829 a: 00320 a: DEKKOVU
b:04737 b:04.42314.04
b:00423 c: F

2008/1830 a: 00320 a: DEKLICATA
b:04737 b:05.46955.02
b:00423 c: F

Cichorium endivia L.
2006/2690 a: 00237 a: FRIOS

b:00237 b:bejo 2750
b: c: F

2008/1564 a: 00072 a: FLESTER
b:00072 b:e 01.2671
b: c: F

2008/1584 a: 00072 a: RIZALETA
b:00072 b:e 02.1192
b: c: F

Citrus L.
2008/1610 a: 01157 a: GARBÍ

b:06350 b: ivia tri 1
b: c: F

2008/1611 a: 01157 a: SAFOR
b:06350 b: ivia tri 2
b: c: F

Clematis L.
2008/1429 a: 02219 a: ZOBLUERIVER

b:02219 b:zoblueri
b: c: F

2008/1431 a: 02219 a: ZOJOHN-
HOWELLS

b:02219 b:zojoho
b: c: F

Coreopsis L.
2008/1840 a: 00401 a: CORE YEL

b:00401 b:core yel
b:01902 c: F

Cucumis sativus L.
2008/1769 a: 00088 a: KK5684 RZ

b:00088 b:kk5684 rz
b: c: C

2008/1770 a: 00088 a: KK5604 RZ
b:00088 b:kk5604 rz
b: c: C

2008/1771 a: 00088 a: KK5599 RZ
b:00088 b:kk5599 rz
b: c: C

2008/1772 a: 00088 a: KK5625 RZ
b:00088 b:kk5625 rz
b: c: C

2008/1773 a: 00088 a: KK5640 RZ
b:00088 b:kk5640 rz
b: c: C

2008/1775 a: 00088 a: MIKEA
b:00088 b:24-139 rz
b: c: F

Curcuma alismatifolia Gagnep.
2008/1658 a: 03867 a: CURPURDI

b:03867 b:kpcu 200802
b: c: F

2008/1659 a: 03867 a: CURBLAFU
b:03867 b:kpcu 200803
b: c: F

2008/1660 a: 03867 a: CURPINCE
b:03867 b:kpcu 200804
b: c: F

Cymbidium Sw.
2007/2112 a: 05960 a: UM3080

b:05960 b:um3080
b:01903 c: C

2007/2113 a: 05960 a: UM1125
b:05960 b:um1125
b:01903 c: C

2007/2115 a: 05960 a: UM3090
b:05960 b:um3090
b:01903 c: C

2007/2116 a: 05960 a: FR2452OO
b:05960 b: fr2452oo
b:01903 c: C

2007/2117 a: 05960 a: UM3115
b:05960 b:um3115
b:01903 c: C

2007/2120 a: 05960 a: FR2428QQ
b:05960 b: fr2428qq
b:01903 c: C

2007/2121 a: 05960 a: FR2427PP
b:05960 b: fr2427pp
b:01903 c: C

2007/2122 a: 05960 a: FR2424MM
b:05960 b: fr2424mm
b:01903 c: C

2007/2125 a: 05960 a: UM240
b:05960 b:um240
b:01903 c: C

2007/2126 a: 05960 a: FR2433VV
b:05960 b: fr2433vv
b:01903 c: C

Cynara scolymus L.
2008/1708 a: 00743 a: LOMA

b:00743 b:ps-h1860
b:04927 c: F
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2008/1709 a: 00743 a: OLYMPUS
b:00743 b:ps-h2015
b:04927 c: F

Daphne odora Thunb. ex Murray
2008/1535 a: 06335 a: ROGBRET

b:06335 b: rogbret
b:02739 c: F

Delphinium elatum L.
2008/1801 a: 01456 a: MISTY

b:01456 b:misty
b:03638 c: F

Dendrobium Sw.
2007/1111 a: 05127 a: SPCDW0602

b:05877 b:spcdw0602
b:01903 c: C

Dianthus caryophyllus L.
2008/0981 a: 00149 a: SIMBA

b:00149 b:a 26240-01
b: c: F

2008/1525 a: 03116 a: KLEDP07088
b:03116 b:kledp07088
b: c: C

2008/1526 a: 03116 a: KLEDP07089
b:03116 b:kledp07089
b: c: C

2008/1527 a: 03116 a: KLEDP07095
b:03116 b:kledp07095
b: c: C

Dianthus x allwoodii hort.
2008/1676 a: 04842 a: WP08 UNI02

b:04842 b:wp08 uni02
b: c: C

Diascia barberae Hook. f.
2008/1523 a: 03116 a: KLEDB07513

b:03116 b:kledb07513
b: c: C

2008/1627 a: 01071 a: DALA ABLOS
b:01071 b:dala ablos
b:01902 c: F

xDoritaenopsis hort.
2006/2704 a: 04285 a: SOGO F2451

b:04285 b:sogo f2451
b:01903 c: F

2007/1062 a: 04285 a: SOGO F1379
b:04285 b:sogo f1379
b:01903 c: C

2007/2107 a: 04285 a: SOGO F1621
b:04285 b:sogo f1621
b:01903 c: C

2007/2108 a: 04285 a: SOGO F1248
b:04285 b:sogo f1248
b:01903 c: C

2007/2109 a: 04285 a: SOGO F1751
b:04285 b:sogo f1751
b:01903 c: C

Erysimum L.
2008/1592 a: 00165 a: INERYWISUN

b:03654 b:er 06 81-03
b: c: F

2008/1593 a: 00165 a: INERYPOLAV
b:03654 b:er 05 12-03
b: c: F

2008/1594 a: 00165 a: INERYPOBIC
b:03654 b:er 06 83-01
b: c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2008/1213 a: 03602 a: FISMARS 339

b:06003 b: fispoin 339
b:01902 c: C

Euphorbia x martinii
2008/1834 a: 02512 a: RUDOLPH

b:02512 b:waleuphrud
b: c: F

Exochorda racemosa (Lindl.) Rehder
2008/1766 a: 00844 a: NIAGARA

b:00844 b:niagara
b:01589 c: F

Festuca ovina L.
2008/1600 a: 06348 a: ABERFLEECE

b:06348 b:bl 2869
b: c: F

Festuca rubra L.
2008/1601 a: 06348 a: ABERCHARM

b:06348 b:bl 3034
b: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2008/1568 a: 04639 a: LX 181

b:04639 b: lx 181
b: c: C

2008/1805 a: 00984 a: MERLAN
b:00984 b: f 125
b: c: F

Fuchsia L.
2008/1650 a: 03491 a: NUFU1

b:01561 b:No.1
b:02318 c: C

Gentiana makinoi Kusn. x G. scabra Bunge
2007/2381 a: 04381 a: BLUE MAGIC

b:04381 b:magic blue
b:02334 c: F

Gerbera L.
2008/1169 a: 06298 a: SUMMER 

AFFECTION
b:06299/06300 b:xia ri feng qing
b:00423 c: F

2008/1684 a: 00023 a: SWANLAKE
b:00023 b:swan
b: c: F

2008/1685 a: 00023 a: ABSOLUT
b:00023 b:abso
b: c: F

2008/1727 a: 03888 a: PREGCHIR
b:03888 b:2008-402
b:02321 c:
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2008/1728 a: 03888 a: PREGERENZO
b:03888 b:2008-403
b:02321 c:

2008/1729 a: 03888 a: PREGPINST
b:03888 b:2008-404
b:02321 c:

2008/1730 a: 03888 a: PREGWHIST
b:03888 b:2008-405
b:02321 c:

2008/1731 a: 03888 a: PREGMAKAY
b:03888 b:2008-406
b:02321 c:

2008/1777 a: 00230 a: TERFANCY
b:00230 b: tn 725
b: c: F

2008/1778 a: 00230 a: TERZORG
b:00230 b: tn 726
b: c: F

2008/1779 a: 00230 a: TERNATIVE
b:00230 b: tn 727
b: c: F

2008/1780 a: 00230 a: TERNOBEL
b:00230 b: tn 728
b: c: F

2008/1781 a: 00230 a: TEROPTIMISM
b:00230 b: tn 729
b: c: F

2008/1782 a: 00230 a: TERRAZÓN
b:00230 b: tn 730
b: c: F

2008/1783 a: 00230 a: TERNOSTALGY
b:00230 b: tn 731
b: c: F

2008/1784 a: 00230 a: TEREAGER
b:00230 b: tn 732
b: c: F

2008/1785 a: 00230 a: TERORIGINAL
b:00230 b: tn 733
b: c: F

2008/1787 a: 00230 a: TERTRUE
b:00230 b: tn 735
b: c: F

2008/1788 a: 00230 a: TERANYTIME
b:00230 b: tn 736
b: c: F

2008/1789 a: 00230 a: TERWISDOM
b:00230 b: tn 737
b: c: F

2008/1790 a: 00230 a: TERREALITY
b:00230 b: tn 738
b: c: F

2008/1799 a: 00023 a: OLLIE
b:00023 b:14949
b: c: F

Gladiolus L.
2006/2480 a: 03283 a: RED BALANCE

b:03283 b:97-1901-0
b: c: F

2008/1586 a: 03283 a: MOJITO
b:03283 b:98-3530-02
b: c: F

2008/1587 a: 03283 a: INDIAN 
SUMMER

b:03283 b:96-700-2
b: c: F

2008/1588 a: 03283 a: SUGAR BABE
b:03283 b:96-7908-1
b: c: F

2008/1589 a: 03283 a: CHEMISTRY
b:03283 b:98-3530-5
b: c: F

Glycine max (L.) Merril
2008/1585 a: 01396 a: VANESSA

b:03582 b:vanessa
b:01397 c: F

Helianthus annuus L.
2008/1806 a: 00180 a: B0524LM

b:00180 b:b0524lm
b:04000 c: C

2008/1807 a: 04577 a: N0626LG
b:04577 b:n0626lg
b:04000 c: C

2008/1808 a: 04577 a: U05SJHM
b:04577 b:u05sjhm
b:04000 c: C

2008/1809 a: 04577 a: T02C6
b:04577 b: t02c6
b:03985 c: C

2008/1810 a: 04577 a: T00B3
b:04577 b: t00b3
b:03985 c: C

2008/1811 a: 00180 a: B0345HM
b:00180 b:b0345hm
b:04000 c: C

2008/1812 a: 04577 a: U0458HG
b:04577 b:u0458hg
b:04000 c: C

2008/1813 a: 04577 a: T9940QG
b:04577 b: t9940qg
b:03985 c: C

2008/1814 a: 04577 a: T0267LM
b:04577 b: t0267lm
b:03985 c: C

2008/1815 a: 04577 a: T0075LM
b:04577 b: t0075lm
b:03985 c: C

2008/1816 a: 04577 a: F0009LM
b:04577 b: f0009lm
b:04000 c: C
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2008/1817 a: 04577 a: U02S5
b:04577 b:u02s5
b:04000 c: C

2008/1818 a: 04577 a: T0428LG
b:04577 b: t0428lg
b:03985 c: C

2008/1819 a: 04577 a: T9933LG
b:04577 b: t9933lg
b:03985 c: C

2008/1820 a: 04577 a: T0032LG
b:04577 b: t0032lg
b:03985 c: C

2008/1821 a: 04577 a: U06VBHM
b:04577 b:u06vbhm
b:04000 c: C

2008/1822 a: 04577 a: T0065LM
b:04577 b: t0065lm
b:03985 c: C

2008/1823 a: 04577 a: E0012LG
b:04577 b:e0012lg
b:04000 c: C

2008/1824 a: 04577 a: PR64G46
b:04577 b:xf4991
b:04000 c: C

2008/1825 a: 04577 a: PR64H34
b:04577 b:xf4993
b:04000 c: C

2008/1826 a: 04577 a: U0353LG
b:04577 b:u0353lg
b:04000 c: C

Heliotropium arborescens L.
2008/1524 a: 03116 a: KLEHA07520

b:03116 b:kleha07520
b: c: C

Heuchera L.
2007/2386 a: 06055 a: DARK INN

b:06055 b:ds 100
b:02334 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2008/1557 a: 03384 a: LYSEVAL

b:03384 b:p34.3
b: c: F

2008/1793 a: 00143 a: MARLENE
b:00143 b: leu 4005
b: c: F

Hypericum L.
2008/1654 a: 04301/06352 a: ALLSUNSET

b:04301/06352 b:allhy5-29-1
b: c: F

2008/1655 a: 04301/06352 a: ALLFANTASY
b:04301/06352 b:allhy5-42-3
b: c: F

2008/1656 a: 04301/06352 a: ALLWONDER
b:04301/06352 b:allhy5-20-1
b: c: F

Hypericum androsaemum L.
2008/1637 a: 06351 a: FDV OLIVIA

b:06351 b:qdqf-600-07
b:00230 c: F

2008/1638 a: 06351 a: FDV PAULA
b:06351 b:qfka-700-03
b:00230 c: F

Hypericum x inodorum Mill.
2008/1804 a: 05183 a: RUIHYE112A

b:05183 b: ruihye112a
b: c: C

Impatiens New Guinea Group
2007/1066 a: 00025 a: TAMAR 

ORIMP
b:00025 b:040829
b: c: F

2008/1323 a: 00025 a: FIDIMPPUR
b:00025 b:051049
b: c: F

2008/1324 a: 00025 a: FIDIMPPUR-
BICO

b:00025 b:051085
b: c: F

2008/1325 a: 00025 a: FIDIMPOR
b:00025 b:050966
b: c: F

Impatiens walleriana Hook. f.
2008/1628 a: 01071 a: SILT WHIT

b:01071 b:silt whit
b:01902 c: F

2008/1629 a: 01071 a: SILT CHER
b:01071 b:silt cher
b:01902 c: F

2008/1630 a: 01071 a: SILT SALM09
b:01071 b:silt salm09
b:01902 c: C

Ipomoea batatas (L.) Lam.
2006/2723 a: 03657 a: SWEET 

CAROLINE 
GREEN 
YELLOW

b:04193/04194 b:sweet caroline 
green yellow

b:01873 c: F

Jasminum multiflorum (Burm. f.) Andrews
2008/1791 a: 02345 a: VENUS

b:02345 b: jas 01/08
b:00003 c: F

Justicia carnea Lindl.
2008/1797 a: 06371 a: HOLLANDICA

b:06371 b:schef2008-01
b:00560 c: F

Kalanchoe Adans.
2007/1297 a: 00432 a: EVITA

b:00123 b:kj 2005 0292
b:00423 c: F
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2007/2184 a: 00432 a: PURPLE 
JODIE

b:00123 b:kj 2003 0818 14
b:00423 c: F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2007/1966 a: 05606 a: MADONNA

b:05606 b:n 374
b:00003 c: F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln. x K. laciniata (L.) DC.
2007/2185 a: 00432 a: HENRIETTA

b:00123 b:kj 2004 1074
b:00423 c: F

Lactuca sativa L.
2007/0613 a: 00088 a: SINTIA

b:00088 b:42-160 rz
b: c: F

2007/0883 a: 00088 a: ALEPPO
b:00088 b:85-11 rz
b: c: F

2007/0884 a: 00088 a: CARMESI
b:00088 b:85-49 rz
b: c: F

2007/0887 a: 00088 a: LICATO
b:00088 b:85-34 rz
b: c: F

2007/0889 a: 00088 a: STEFINA
b:00088 b:43-39 rz
b: c: F

2007/2862 a: 00088 a: FERNANDINAS
b:00088 b:45-81 rz
b: c: F

2007/2864 a: 00088 a: CAVERNET
b:00088 b:85-62 rz
b: c: F

2008/1549 a: 05170 a: SCALA
b:05170 b:nun 6507 lt
b: c: F

2008/1558 a: 03602 a: TREVORE
b:03602 b: ls5144
b:03325 c: F

2008/1559 a: 03602 a: BANGORE
b:03602 b: ls6105
b:03325 c: F

2008/1560 a: 03602 a: FUNSONG
b:03602 b: ls5316
b:03325 c: F

2008/1566 a: 00072 a: REALIST
b:00072 b:e 14.6082
b: c: F

2008/1606 a: 00088 a: DIAMANTINAS
b:00088 b:45-92 rz
b: c: F

2008/1607 a: 00088 a: BLANES
b:00088 b:41-77 rz
b: c: F

Lavandula stoechas L.
2007/2283 a: 05600 a: FLOR-

VENDULA 3
b:05600 b:q277/6-4
b: c: F

2008/1623 a: 01071 a: JIN COBULE
b:01071 b: jin cobule
b:01902 c: F

2008/1624 a: 01071 a: JIN BULLE
b:01071 b: jin bulle
b:01902 c: F

Lilium L.
2006/2140 a: 01821 a: MACANTA

b:01821 b:o 99.10425-04
b: c: F

2007/0482 a: 02791 a: LEVI
b:02791 b: rs 02-29
b: c: F

2007/0483 a: 02791 a: VERANDA
b:02791 b:qg 02-20
b: c: F

2007/1342 a: 02791 a: KALAHARI
b:02791 b:cj 2-9
b: c: F

2007/1652 a: 02791 a: ORMEA
b:02791 b:qw 3-5
b: c: F

2007/1941 a: 02791 a: VIVENDI
b:02791 b:cw 02-01
b: c: F

2007/2029 a: 02791 a: GIACOMETTI
b:02791 b:qg 01-36
b: c: F

2007/2307 a: 02791 a: AMATERAS
b:02791 b:cj 4-9
b: c: F

2007/2308 a: 02791 a: ANTEQUERA
b:02791 b:g 1-16
b: c: F

2007/2309 a: 02791 a: APRILIA
b:02791 b: rf 99-3
b: c: F

2007/2310 a: 02791 a: BARLETTA
b:02791 b:01-62
b: c: F

2007/2311 a: 02791 a: CARRACCI
b:02791 b:04-217
b: c: F

2007/2313 a: 02791 a: EUDOXIA
b:02791 b:qj 3-1
b: c: F

2007/2314 a: 02791 a: GONZAGA
b:02791 b:cw 3-13
b: c: F

2007/2315 a: 02791 a: HACIENDA
b:02791 b:qw 99-1
b: c: F
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2007/2316 a: 02791 a: HYDE PARK
b:02791 b:cj 4-18
b: c: F

2007/2317 a: 02791 a: LODI
b:02791 b:02-65
b: c: F

2007/2318 a: 02791 a: MILLESIMO
b:02791 b:04-41
b: c: F

2007/2319 a: 02791 a: MOSELLE
b:02791 b:cm 3-5
b: c: F

2007/2320 a: 02791 a: EMANI
b:02791 b:3-32
b: c: F

2007/2321 a: 02791 a: TARRANGO
b:02791 b:03-214
b: c: F

2007/2322 a: 02791 a: CAPOTERRA
b:02791 b:cj 3-8
b: c: F

2007/2323 a: 02791 a: TELESTO
b:02791 b:qg 3-12
b: c: F

2007/2324 a: 02791 a: PERGAMON
b:02791 b:or 2-21
b: c: F

2007/2325 a: 02791 a: RICHMOND
b:02791 b:cw 2-8
b: c: F

2007/2326 a: 02791 a: SEGURET
b:02791 b:cw 3-1
b: c: F

2007/2327 a: 02791 a: VASARI
b:02791 b:02-322
b: c: F

2008/1733 a: 03250 a: RED TWIN
b:03250 b:az 01606-3
b: c: F

Lobelia erinus L.
2008/1625 a: 01071 a: TECH HEPDAB

b:01071 b: tech hepdab
b:01902 c: F

2008/1626 a: 01071 a: TECH HEVIO
b:01071 b: tech hevio
b:01902 c: F

Lolium multiflorum Lam.
2008/1764 a: 01396 a: MUSTELA

b:05481 b:mustela
b:04955 c: F

Lolium perenne L.
2008/1077 a: 03304 a: BLAZER 4

b:06289 b:pickmdr
b: c: F

2008/1548 a: 03427 a: MALONE
b:03427 b:ptc 37
b:04176 c: F

Lolium x boucheanum Kunth
2008/1763 a: 01396 a: LEONIS

b:05481 b: leonis
b:04955 c: F

Lonicera L.
2008/1673 a: 00689/02874 a: INOV42

b:00689/02874 b: l242
b:00827 c: C

2008/1674 a: 00689/02874 a: INOV71
b:00689/02874 b: l371
b:00827 c: C

2008/1675 a: 00689/02874 a: INOV86
b:00689/02874 b: l386
b:00827 c: C

Ludisia discolor (Ker-Gawl.) A. Rich.
2007/0459 a: 00784 a: LUVOEEN

b:00784 b: l207901
b:04494 c: F

2007/0460 a: 00784 a: LUVOTWEE
b:00784 b: l207902
b:04494 c: F

Lycopersicon esculentum Mill.
2007/1974 a: 00088 a: CAPRICIA

b:00088 b:72-466 rz
b: c: F

2008/1565 a: 00072 a: ANNAMAY
b:00072 b:e 21.33543
b: c: F

2008/1667 a: 00088 a: BRIOSO
b:00088 b:72-130 rz
b: c:

2008/1668 a: 00088 a: RIOALTO
b:00088 b:74-670 rz
b: c: F

2008/1670 a: 00088 a: GRANSOL
b:00088 b:74-673 rz
b: c: F

2008/1671 a: 00088 a: PICCOTA
b:00088 b:74-106 rz
b: c: F

2008/1672 a: 00088 a: MARISCAL
b:00088 b:74-327 rz
b: c: F

2008/1690 a: 05170 a: READY
b:05170 b:nun 3157 to
b: c: F

2008/1774 a: 00088 a: GUYANA
b:00088 b:72-609 rz
b: c: F

Malus domestica Borkh.
2008/1590 a: 03971 a: WESTERN 

DAWN
b:03971 b:23/74
b:00160 c: F

2008/1712 a: 04564 a: RUCLA
b:04564 b:hl 251
b: c: F
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Oryza sativa L.
2008/1905 a: 01011 a: ILDA

b:01011 b: ilda
b: c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2006/1494 a: 00025 a: FISUM 

LILEYE
b:00025 b:03-005-02
b: c: F

2006/1495 a: 00025 a: FISUM WHITE
b:00025 b:02-138-01
b: c: F

2006/1496 a: 00025 a: FISUM ROSE 
EYE

b:00025 b:03-053-05
b: c: F

2008/1403 a: 00401 a: AMRI WITS09
b:00401 b:amri whitsp 09
b:01902 c: C

2008/1480 a: 05505 a: DUEVIFUCHS
b:05505 b:duevifu
b: c: F

2008/1482 a: 05505 a: DUEVIDA09
b:05505 b:duevidared09
b: c: C

Penstemon Schmidel
2008/1691 a: 05196 a: DARK 

TOWERS
b:06357 b:dark towers 

(dm1)
b:00441 c: F

Petunia Juss.
2008/0237 a: 00025 a: FORT IMPRO-

BURGPIC
b:00025 b:1119
b: c: F

2008/1761 a: 05062 a: VDM030
b:05062 b:03-0
b:00423 c: C

2008/1762 a: 05062 a: VDM6315
b:05062 b:6-315
b:00423 c: C

Phalaenopsis Blume
2007/1063 a: 04285 a: SOGO F1774

b:04285 b:sogo f1774
b:01903 c: C

2008/1692 a: 06202 a: SANTORINI
b:06202 b: jph00742
b: c: F

2008/1693 a: 06202 a: EDESSA
b:06202 b: jph00743
b: c: F

2008/1695 a: 06202 a: ALEXIS
b:06202 b: jph00857
b: c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2008/1602 a: 00112 a: BLUEMOON

b:00112 b:ds 46903
b: c: F

2008/1603 a: 00112 a: JETSET
b:00112 b:ds 46930
b: c: F

2008/1604 a: 00112 a: GOLDFINGER
b:00112 b:ds 46931
b: c: F

2008/1605 a: 00112 a: RAPTOR
b:00112 b:ds 49639
b: c: F

Poa pratensis L.
2008/1448 a: 05115 a: MARKUSS

b:05115 b:zpp 95-538
b: c: F

Prunella L.
2008/1534 a: 02812 a: BINSUMDAZ

b:02812 b:summer daze
b:04599 c: C

Prunus armeniaca L.
2008/0592 a: 04628 a: ASFCOT0404

b:01118/04629 b:03.16.41 ab - 
asf 0404

b: c: C

2008/0593 a: 04628 a: ASFCOT0405
b:01118/04629 b:03.16.01 ab - 

asf 0405
b: c: C

2008/0594 a: 04628 a: ASFCOT0406
b:01118/04629 b:02.01.121 ab -

asf 0406
b: c: C

2008/0595 a: 04628 a: ASFCOT0409
b:01118/04629 b:03.16.43 ab - 

asf 0409
b: c: C

Prunus laurocerasus L.
2008/0336 a: 06179 a: HAGAR

b:05540 b:hagar
b:06180 c: F

(Prunus persica x Prunus davidiana) x Prunus x 
amygdalopersica (Weston) Rehder

2006/2253 a: 03862 a: PURPLEPAC
b:03862 b:pac9904-03
b: c: F

Ptilotus exaltatus Nees
2007/2410 a: 00849 a: BENJO

b:00849 b: joey
b: c: F

Pyrus communis L.
2008/1550 a: 06337 a: CHEREMSHY-

NA
b:06337 b:cheremshyna
b:00323 c: F

Ranunculus asiaticus L.
2008/1741 a: 03511 a: ABROCHI

b:03511 b:ab 7
b: c: F

2008/1744 a: 03511 a: ABCLENROS
b:03511 b:ab 38
b: c: F
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Rosa L.
2007/2480 a: 05292 a: CRSPHD0444

b:05292 b:crsphd0444
b:02129 c: C

2007/2481 a: 05292 a: CRSPHD0109
b:05292 b:crsphd0109
b:02129 c: C

2008/1237 a: 00709 a: KORFLOCI 05
b:01366/01367/ b:korfloci05

01368
b:00421 c: F

2008/1240 a: 00709 a: KORPLUNBLO
b:01366/01367/ b:korplunbo

01368
b:00421 c: F

2008/1528 a: 03733 a: SPEHEO
b:03733 b:speheo
b: c: F

2008/1529 a: 03733 a: SPEJET
b:03733 b:spejet
b: c: F

2008/1530 a: 03733 a: SPEJIL
b:03733 b:spejil
b: c: F

2008/1531 a: 03733 a: SPEGAIN
b:03733 b:spegain
b: c: F

2008/1532 a: 03733 a: SPEHEND
b:03733 b:spehend
b: c: F

2008/1533 a: 03733 a: SPEFIRE
b:03733 b:spefire
b: c: F

2008/1541 a: 02200/02201/ a: WEKBEPMEY
06102

b:02200/02201/ b:wekbepmey
06102

b: c: F

2008/1563 a: 00124 a: TAN05999
b:02261 b: tan05999
b: c: C

2008/1569 a: 03888 a: PREHIEXO
b:03888 b:2008-101
b: c:

2008/1570 a: 03888 a: PREHIELEG
b:03888 b:2008-102
b: c:

2008/1571 a: 03888 a: PREHIBONI
b:03888 b:2008-103
b: c:

2008/1572 a: 03888 a: PRERASJER
b:03888 b:2008-104
b: c:

2008/1573 a: 05569 a: GEBA
b:05569 b:gee 03-27
b: c: F

2008/1574 a: 05569 a: GEPEK
b:05569 b:gee 04-47
b: c: F

2008/1634 a: 05183 a: RUIE1144A
b:05183 b: ruie1144a
b: c: C

2008/1635 a: 00230 a: SELMOSCOW
b:00230 b:sr 210
b: c: F

2008/1636 a: 00230 a: SELMAJESTY
b:00230 b:sr 211
b: c: F

2008/1653 a: 02304 a: INTERTRO-
RATS

b:02304 b: intertrorats
b: c: F

2008/1765 a: 03671 a: ESM 
DURAZNO

b:03672 b:1000005
b:00423 c: F

2008/1798 a: 00021 a: SCHEXLU
b:00021 b:sr220605
b: c: F

Rubus idaeus L.
2008/1591 a: 00915 a: KORPIKO

b:02831/06344 b:hr6
b:01873 c: F

Secale cereale L.
2008/1407 a: 05923 a: DUKATO

b:05924 b:dukato
b: c: F

Solanum tuberosum L.
2007/2838 a: 00517 a: DAYANA

b:00517 b:dar 96-125
b:04078 c: F

2007/2839 a: 04068/04069 a: JANKE
b:04068/04069 b:km 93-30-23
b:04078 c: F

2007/2842 a: 00022 a: MICHELLE
b:00022 b:sm 98-44-20
b:04078 c: F

2008/0749 a: 00386 a: PICCOLO 
STAR

b:00386 b:vr 92-216
b: c: F

2008/0876 a: 00315 a: SORAYA
b:03388 b:soraya
b: c: F

2008/1536 a: 00317 a: FRIANDE
b:00317 b:93.117.1
b: c: F

2008/1555 a: 05064 a: ACTRICE
b:05064 b:dar 99-9
b:04389 c: F

Spathiphyllum Schott
2008/1661 a: 03867 a: SPANENE

b:03867 b:kpsp 200804
b: c: F
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Sutera cordata Thunb. Kuntze
2008/1619 a: 01071 a: CAY JULAV

b:01071 b:cay julav
b:01902 c: F

2008/1620 a: 01071 a: CAY JUWIT09
b:01071 b:cay juwit09
b:01902 c: C

Symphoricarpos x doorenbosii Krüssm.
2007/2755 a: 04354/04678 a: KOLMAVA

b:04678 b:magical bride
b: c: F

Tamarix tetranda Pall. ex M. Bieb.
2008/1734 a: 01689 a: HULSDONK 

WHITE
b:06360 b: tamval
b: c: F

Torenia L.
2008/1621 a: 01071 a: TOR BULE

b:01071 b: tor bule
b:01902 c: F

2008/1721 a: 00164 a: DANLOV130
b:00505 b: lovely light blue
b:00423 c: C

2008/1722 a: 00164 a: DANLOV191
b:00505 b: lovely purple
b:00423 c: C

2008/1723 a: 00164 a: DANLOV196
b:00505 b: lovely blue
b:00423 c: C

2008/1724 a: 00164 a: DANLOV233
b:00505 b: lovely yellow
b:00423 c: C

2008/1725 a: 00164 a: DANLOV1201
b:00505 b: lovely pink
b:00423 c: C

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2008/1706 a: 00786 a: TABASCO

b:00786 b:bz 162402
b: c: F

2008/1856 a: 02761 a: SUPERALICE
b:02761 b:nsa 05-3557
b:00805 c:

xTriticosecale Witt.
2008/1697 a: 01678 a: BORWO

b:01678 b:boh 504
b: c: F

2008/1698 a: 01678 a: PIGMEJ
b:01678 b:boh 605
b: c: F

2008/1831 a: 00038 a: COSINUS
b:03756 b: lp 632.3.04
b: c: F

Tulipa L.
2008/1696 a: 06358 a: SALINERO

b:06358 b:salinero
b:00033 c: F

Vaccinium corymbosum L.
2008/0347 a: 06181 a: MAGNA

b:06181 b:s03-08-02
b: c: F

Verbena rigida Spreng.
2008/1645 a: 01036 a: VERMULTI

b:01036 b: ros ver 2007 
bicol

b:01110 c: C

Verbena L.
2008/1322 a: 06329 a: SEALAV

b:06329 b:seabrook’s
lavender

b:01036 c: F

2008/1515 a: 03491 a: KLEVP07355
b:05129 b:klevp07355
b:05148 c: C

Veronica L.
2008/1299 a: 03407 a: HENSLERONE

b:03407 b:christy
b:04599 c: C

Vicia faba L .
2008/1567 a: 00183 a: HUSKY

b:01131/01132 b:husky
b: c: F

Vitis L.
2007/2981 a: 06135 a: ACS V 01

b:06136 b:blanc seedless
b:00560 c: C

2008/1662 a: 06353 a: APULIA
b:06354 b:apulia
b:06216 c: F

Zantedeschia Spreng.
2008/1148 a: 03699 a: CANTOR

b:03699 b:b 6-2
b: c: F

2008/1663 a: 00147 a: PACO
b:00147 b:z020040-426
b: c: F

Zea mays L.
2008/1612 a: 03889 a: 87SIE3

b:03889 b:87sie3
b:03139 c: C

2008/1613 a: 03889 a: HCL104
b:03889 b:hcl104
b:03139 c: C

2008/1614 a: 03889 a: HCL529
b:03889 b:hcl529
b:03139 c: C

2008/1615 a: 03889 a: 87IDI1
b:03889 b:87idi1
b:03139 c: C

2008/1616 a: 03889 a: 17IFI6
b:03889 b:17ifi6
b:03139 c: C

2008/1617 a: 03889 a: 93IDI3
b:03889 b:93idi3
b:03139 c: C
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Zinnia L.
2008/1126 a: 01020 a: SAKZIN008

b:01020 b:sakzin008
b:04464 c: C

2008/1127 a: 01020 a: SAKZIN009
b:01020 b:sakzin009
b:04464 c: C

2008/1128 a: 01020 a: SAKZIN010
b:01020 b:sakzin010
b:04464 c: C

2008/1129 a: 01020 a: SAKZIN051
b:01020 b:sakzin051
b:04464 c: C
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Allium porrum L.
2007/1843 a:00072 / b: 00072 / c: a:OPR 3007 / b: opr 3007 30/08/08

Alstroemeria L.
2006/2059 a:02895 / b: 02895 / c: a:TESGARDE / b: f661 16/07/08

2008/0056 a:02460 / b: 02460 / c: a:KONDIGO / b: 16833-2 28/08/08

Ananas lucidus Mill.
2005/1591 a:05190 / b: 05190 / c: 00003 a:XANDA / b: xanda 12/08/08

Anigozanthos Labill.
2007/1820 a:05578 / b: 05970 / c: 00423 a:GOLD VELVET / b: gold velvet 05/08/08

Asparagus officinalis L.
2007/2477 a:05170 / b: 06068 / c: a:MUNSTEMS / b: nun 0254 as 22/07/08

2007/2478 a:05170 / b: 06068 / c: a:BRABEMS / b: nun 0255 as 22/07/08

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2007/1710 a:00986 / b: 00986 / c: 03638 a:VERSSALMON / b: verssalmon 14/08/08

Calibrachoa Llave & Lex.
2007/0039 a:03661 / b: 01874 / c: 03663 a:USCALI5181 / b: 06c518-01 15/08/08

Chirita tamiana B.L.Burtt
2007/0210 a:05724 / b: 05724 / c: 01903 a: / b: ps1201 19/07/08

Chrysanthemum L.
2005/0639 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-1130-asp 14/08/08

2006/0692 a:00852 / b: 00852 / c: a: / b: cba38 16/07/08
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2007/1701 a:00301 / b: 00301 / c: a:CALABRIA YELLOW / b: c 052-07 29/07/08

2007/1776 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-5144-my 10/07/08

2007/1944 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-8111 16/07/08

2007/2025 a:04061 / b: 04061 / c: a:ASENKA CERISE / b: 322-c 19/08/08

2007/2294 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-97201-m/n.gr 16/07/08

Cichorium endivia L.
2007/2984 a:03602 / b: 03325 / c: 03325 a:ADORES / b: es5254 24/07/08

Crossandra infundibuliformis (L.) 
Nees

2006/0162 a:05326 / b: 05326 / c: 01802 a:FORTUNA / b: crossandra fortuna 08/07/08

Dianthus caryophyllus L.
2007/1841 a:04406 / b: 04406 / c: a:KLEDM07502 / b: kledm07502 23/08/08

Dianthus plumarius L.
2007/0539 a:05775 / b: 05775 / c: 00423 a:LINDDIAN / b: showtime 19/08/08

2007/0578 a:05785 / b: 05785 / c: 00423 a:SUFFOLK HUSSAR / 19/08/08
b:suffolk hussar

Fragaria x ananassa Duch.
2007/2055 a:06001 / b: 06001 / c: a:ROSE / b: rose 21/08/08

Ipomoea batatas (L.) Lam.
2006/2723 a:03657 / b: 04193/04194 / c: 01873 a:SWEET CAROLINE GREEN 15/08/08

YELLOW / b: sweet caroline green
yellow

Lactuca sativa L.
2006/2248 a:05170 / b: 05170 / c: a:COROLLA / b: nun 7813 lt 05/08/08

2007/2600 a:03602 / b: 03325 / c: 03325 a:TRISTAN / b: ls6680 21/08/08

2008/1135 a:03602 / b: 03602 / c: 03325 a:NEMAN / b: ls6698 25/07/08

Malus domestica Borkh.
2007/2829 a:00727 / b: 06118 / c: a:EARLY JONAGOLD / 22/08/08

b:jonagold schreurs

Nemesia strumosa Benth.
2007/1890 a:04920 / b: 04920 / c: 00441 a:WESNECHE / b: wesneche 26/07/08

2007/1891 a:04920 / b: 04920 / c: 00441 a:WESNEO / b: wesneo 26/07/08

2007/1892 a:04920 / b: 04920 / c: 00441 a:WESNEPA / b: wesnepa 26/07/08

2007/1893 a:04920 / b: 04920 / c: 00441 a:WESNERASP / b: wesnerasp 26/07/08

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2008/1014 a:02245 / b: 02245 / c: a:SAMOURAÏ / b: samouraï 06/08/08

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2006/2705 a:03602 / b: 03325 / c: 03325 a: / b: ep-1184 23/08/08

Phleum pratense L.
2008/0621 a:05115 / b: 05115 / c: a:TIMOTURF / b: zphp 95-118 x 19/08/08

Phalaenopsis Blume
2007/0314 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALBRYPO / b: phalbrypo 03/07/08

2007/1901 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALOBAREK / b: phalobarek 12/07/08

2008/0417 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALOBONI / b: phaloboni 12/07/08

2008/0419 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALBIXOG / b: phalbixog 23/08/08
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2008/0423 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALBOREL / b: phalborel 23/08/08

Rosa L.
2008/0223 a:00709 / b: 01366/01367/01368 / a:KORMERRED / b: kormerred 15/08/08

c:00421

Sanvitalia procumbens Lam.
2007/1889 a:04920 / b: 04920 / c: 00441 a:WESSATEQ / b: wessateq 05/08/08

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern
2007/2038 a:00633 / b: 04304 / c: 00423 a:BALABOLAV / b: balabolav 09/08/08

Zantedeschia Spreng.
2007/2637 a:00147 / b: 00147 / c: a:PACO / b: z020040-426 22/07/08

Zea mays L.
2007/1004 a:04184 / b: 04184 / c: 01006 a:LIMTLL60 / b: limtll60 18/07/08
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Actinidia Lindl.
2001/1735 a:03636 / b: 04731 a:JINTAO 23147 – 07/07/08

2002/0864 a:03895 / b: 01869 a:BELÉN 23148 – 07/07/08

2003/2524 a:05670 / b: a:T 1910 23290 – 21/07/08

Actaea racemosa L.
2007/2893 a:06123 / b: a:REMICIM 23295 – 21/07/08

Agastache rugosa 
(Fisch. & C.A. Mey.) Kuntze

2003/1142 a:04275 / b: 01433 a:GOLDEN JUBILEE 23159 – 07/07/08

Allium cepa (Cepa group)
2005/1390 a:00237 / b: a:SANTAMARIA 23268 – 21/07/08

Allium porrum L.
2006/2435 a:00088 / b: a:PR6220 RZ 23253 – 21/07/08

2006/2436 a:00088 / b: a:PR6440 RZ 23254 – 21/07/08

Apium graveolens L. 
var. dulce (Mill.) Pers

2007/0150 a:00088 / b: a:ARTUR 23255 – 21/07/08

Aubrieta Adans.
2007/2689 a:06103 / b: a:LUKAS 23334 – 04/08/08
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Avena sativa L.
2008/0196 a:00731 / b: 03337 a:SCORPION 23409 – 25/08/08

2008/0197 a:00731 / b: 03337 a:HUSKY 23410 – 25/08/08

2008/0198 a:00731 / b: 03337 a:BUGGY 23411 – 25/08/08

Beta vulgaris L. 
var. conditiva Alef.

2005/2414 a:00237 / b: a:BEJO 2234 23270 – 21/07/08

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2006/0264 a:00088 / b: a:BL8041 RZ 23241 – 21/07/08

2006/0265 a:00088 / b: a:BL7130 RZ 23242 – 21/07/08

2006/0266 a:00088 / b: a:BL8031 RZ 23243 – 21/07/08

2006/0267 a:00088/01468 / b: a:GB7506 RZ 23315 – 04/08/08

2006/0471 a:04075 / b: 02329 a:CMA571066 23187 – 21/07/08

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. 
cymosa Duch.

2005/1488 a:00237 / b: a:BEJO 2229 23269 – 21/07/08

2006/0268 a:00088 / b: a:BR8405 RZ 23244 – 21/07/08

2006/0269 a:00088 / b: a:BR7302 RZ 23245 – 21/07/08

Brassica oleracea L. var. 
capitata L. f. alba DC

2005/1881 a:04075 / b: 02329 a:WST561764 23179 – 21/07/08

2005/1882 a:04075 / b: 02329 a:WST561783 23180 – 21/07/08

2005/1883 a:04075 / b: 02329 a:WST561786 23181 – 21/07/08

2005/1884 a:04075 / b: 02329 a:WST581803 23182 – 21/07/08

2005/2096 a:05055 / b: a:AS7 3039 23292 – 21/07/08

2006/0127 a:00245 / b: a:N15910 23260 – 21/07/08

2006/0128 a:00245 / b: a:N15902 23261 – 21/07/08

2006/0129 a:00245 / b: a:N15913 23262 – 21/07/08

2006/0130 a:00245 / b: a:N17811 23263 – 21/07/08

2006/0131 a:00245 / b: a:N17989 23264 – 21/07/08

2006/0132 a:00245 / b: a:N17958 23265 – 21/07/08

2006/0133 a:00245 / b: a:N17966 23266 – 21/07/08

2006/0134 a:00245 / b: a:N17997 23314 – 04/08/08

2006/0135 a:00245 / b: a:N17928 23267 – 21/07/08

2006/0474 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9109 23214 – 21/07/08

Brassica oleracea L. var. 
capitata L. f. rubra (L.) Thell.

2005/2095 a:05055 / b: a:RED FLAME 23312 – 04/08/08

2006/0125 a:00245 / b: a:N13911 23313 – 04/08/08

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2007/0629 a:04197 / b: a:ES ANTONIA 23362 – 25/08/08
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2007/0694 a:00143/03889 / b: a:FAVORITE 23049 – 07/07/08

2007/2177 a:00044 / b: 05145 a:KW 3077 23046 – 07/07/08

2007/2866 a:02761 / b: 05809 a:ADELL 23042 – 07/07/08

2008/0194 a:00186 / b: a:KUMILY 23396 – 25/08/08

2008/0298 a:04759 / b: a:GALILEO 23386 – 25/08/08

2008/0299 a:04759 / b: a:GOYA 23387 – 25/08/08

2008/0316 a:06176 / b: a:LYSIDE 23398 – 25/08/08

Calluna vulgaris (L.) Hull
2007/2574 a:04912 / b: a:MADONNA 23158 – 07/07/08

Campanula portenschlagiana 
Schult.

2005/0426 a:03910 / b: 00423 a:HAVPORT 23357 – 25/08/08

2006/1003 a:02849 / b: a:PKMP06 23308 – 21/07/08

Camellia japonica L.
2006/2119 a:05621 / b: a:KERGUELEN 23331 – 04/08/08

Capsicum annuum L.
2005/1732 a:00088 / b: a:KURCA 23229 – 21/07/08

2005/1734 a:00088 / b: a:GALGA 23230 – 21/07/08

2006/0194 a:00088 / b: a:PA5130 RZ 23239 – 21/07/08

2006/0384 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9119 23200 – 21/07/08

2006/0385 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9126 23201 – 21/07/08

2006/0460 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9120 23211 – 21/07/08

2006/0461 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9121 23212 – 21/07/08

2006/0462 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9122 23213 – 21/07/08

2006/0463 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9125 23324 – 04/08/08

2006/1395 a:00088 / b: a:TRAVIATTA 23249 – 21/07/08

2007/0472 a:00088 / b: a:BACHATA 23256 – 21/07/08

2007/1321 a:00088 / b: a:PORTOBELLO 23259 – 21/07/08

Carex brunnea Thunb.
2006/0479 a:03200/03202 / b: 02334 a:TREASURE ISLAND 23328 – 04/08/08

Chrysanthemum L.
2005/0926 a:05098 / b: 05136 a:81 M 23117 – 07/07/08

2005/0927 a:05098 / b: 05136 a:15 M 23118 – 07/07/08

2005/1698 a:00320 / b: 00423 a:EUROBELLE LEMON 23306 – 21/07/08

2006/1756 a:00852 / b: a:IDA 23120 – 07/07/08

2006/1971 a:04967 / b: a:JELSI 23121 – 07/07/08

2006/1972 a:04967 / b: a:CASTELLINO 23122 – 07/07/08

2006/2442 a:05417 / b: 00423 a:BECORO 23307 – 21/07/08

2006/2443 a:05417 / b: 00423 a:XXS YELLOW 23124 – 07/07/08

2006/2694 a:02557 / b: 00423 a:DELIJUNEAU 23150 – 07/07/08

2006/2695 a:02557 / b: 00423 a:DELINICOSIA 23125 – 07/07/08
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2006/2696 a:02557 / b: 00423 a:DELIJERSEY 23126 – 07/07/08

2006/2697 a:02557 / b: 00423 a:DELIANGELINA 23151 – 07/07/08

2007/0179 a:00320 / b: 00423 a:DEKLOPEZ 23152 – 07/07/08

2007/0180 a:00320 / b: 00423 a:DEKTANGA PINK 23153 – 07/07/08

2007/0181 a:00320 / b: 00423 a:DEKTACINDA 23154 – 07/07/08

2007/0182 a:00320 / b: 00423 a:DEKSCAPINO 23155 – 07/07/08

2007/0205 a:00320 / b: 00423 a:DEKLEANDRA DARK 23297 – 21/07/08

2007/0206 a:00320 / b: 00423 a:DEKSELMA ORANGE 23156 – 07/07/08

2007/0208 a:00320 / b: 00423 a:DEKADORA 23157 – 07/07/08

2008/0037 a:04538 / b: a:GUITSUNBER 23298 – 21/07/08

2008/0038 a:04538 / b: a:GUITSIDIL 23299 – 21/07/08

2008/0039 a:04538 / b: a:GUITSPLENDE 23300 – 21/07/08

2008/0040 a:04538 / b: a:GUITLASOYA 23301 – 21/07/08

2008/0041 a:04538 / b: a:GUITRASHA 23302 – 21/07/08

2008/0042 a:04538 / b: a:GUITLOONA 23303 – 21/07/08

2008/0043 a:04538 / b: a:GUITBOULI 23304 – 21/07/08

Cichorium endivia L.
2005/2341 a:00088 / b: a:NAIROBI 23232 – 21/07/08

2005/2511 a:00088 / b: a:BENKARI 23238 – 21/07/08

2006/0398 a:03602 / b: 03325 a:MORAS 23206 – 21/07/08

2006/2686 a:00237 / b: a:AMIGOS 23274 – 21/07/08

2006/2687 a:00237 / b: a:DELOS 23275 – 21/07/08

2006/2689 a:00237 / b: a:PORTHOS 23277 – 21/07/08

2006/2692 a:00237 / b: a:PACOS 23278 – 21/07/08

2006/2693 a:00237 / b: a:KALOS 23279 – 21/07/08

Cichorium intybus L. partim
2005/2416 a:00237 / b: a:BEJO 2237 23271 – 21/07/08

2005/2418 a:00237 / b: a:BEJO 2236 23272 – 21/07/08

2005/2419 a:00237 / b: a:BEJO 2235 23273 – 21/07/08

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

2006/1748 a:04075 / b: 02329 a:ROMALINDA 23189 – 21/07/08

2007/0507 a:03602 / b: 03325 a:BIBO 23222 – 21/07/08

Cucumis melo L.
2006/0453 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9084 23207 – 21/07/08

2006/0454 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9085 23208 – 21/07/08

2006/0758 a:03602 / b: 03325 a:BLUENIGHT 23325 – 04/08/08

2006/2433 a:00088 / b: a:DANIEL 23316 – 04/08/08

2006/2434 a:00088 / b: a:VELETA 23317 – 04/08/08
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Cucumis sativus L.
2005/1271 a:00072 / b: a:OK 0466 23291 – 21/07/08

2006/1155 a:00088 / b: a:TUNDRA 23246 – 21/07/08

2006/1156 a:00088 / b: a:EMINENTIA 23247 – 21/07/08

2006/1393 a:00088 / b: a:KK5618 RZ 23248 – 21/07/08

Cucurbita pepo var. 
styriaca Greb.

2007/1038 a:05850 / b: a:GL114 21783 – 21/07/08

2007/1039 a:05850 / b: a:GL133 21784 – 21/07/08

Dahlia Cav.
2005/2646 a:01602 / b: 00003 a:DAPASULOUISE 22947 – 25/08/08

2006/0524 a:04160 / b: 00003 a:DATI 23112 – 25/08/08

2006/0525 a:04160 / b: 00003 a:DAELLEVE 23113 – 25/08/08

2006/0527 a:04160 / b: 00003 a:DATRETTEN 23114 – 25/08/08

2006/0528 a:04160 / b: 00003 a:DAFJORTEN 23115 – 25/08/08

2006/0529 a:04160 / b: 00003 a:DAFEMTEN 23116 – 25/08/08

2006/1424 a:01817 / b: 01589 a:HAMSCARLET 23101 – 07/07/08

2006/2494 a:01602 / b: 00003 a:MIPASHEPI 23343 – 25/08/08

2006/2495 a:01602 / b: 00003 a:MIPABURE 23344 – 25/08/08

2006/2496 a:01602 / b: 00003 a:MIPAWICEN 23345 – 25/08/08

2006/2520 a:01602 / b: 00003 a:MIPAYEL 23346 – 25/08/08

2006/2521 a:01602 / b: 00003 a:MIPALEM 23347 – 25/08/08

2006/2522 a:01602 / b: 00003 a:MIPASCARLET 23348 – 25/08/08

2006/2524 a:01602 / b: 00003 a:MIPABU 23349 – 25/08/08

Daphne x burkwoodii Turill
2005/1731 a:02586 / b: a:MARJOLEIN 23340 – 25/08/08

Daucus carota L.
2005/1343 a:04075 / b: 02329 a:OC696000 23176 – 21/07/08

2005/1382 a:04075 / b: 02329 a:ON44158 23177 – 21/07/08

2005/1383 a:04075 / b: 02329 a:ON445004 23178 – 21/07/08

Epimedium L.
2005/0944 a:01849/02511 / b: 03423 a:PINK ELF 23338 – 25/08/08

Erica gracilis J. C. Wendl.
2008/0361 a:06184 / b: a:MISTER ARNAKI 23305 – 21/07/08

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch

2006/1900 a:03116 / b: a:NPCW06115 23330 – 04/08/08

Ficus benjamina L.
2006/1095 a:00277 / b: 01903 a:REGI2 23090 – 07/07/08

Fittonia verschaffeltii (Lem.) 
Van Houtte

2007/2763 a:04707 / b: a:RAINDROP 23351 – 25/08/08

Foeniculum vulgare P. Mill.
2005/0814 a:04075 / b: 02329 a:WIM601011 23173 – 21/07/08
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Fragaria x ananassa Duch.
2004/0771 a:05433 / b: a:BETTY 23319 – 04/08/08

Gentiana triflora Pall.
2003/1580 a:05416 / b: 00423 a:LOVELY ASHIRO 23335 – 25/08/08

2003/1593 a:05416 / b: 00423 a:SHINE BLUE ASHIRO 23336 – 25/08/08

2003/1594 a:05416 / b: 00423 a:MERUHEN ASHIRO 23337 – 25/08/08

Geranium L.
2006/1255 a:05499 / b: 00119 a:SANDRINE 23296 – 21/07/08

Glycine max (L.) Merril
2005/1454 a:00180 / b: 00804 a:PR91M10 23309 – 04/08/08

2007/0230 a:04197 / b: a:ALIGATOR 23067 – 07/07/08

2007/2534 a:01396 / b: 01397 a:CATALINE 23072 – 07/07/08

Gossypium hirsutum L.
2003/2018 a:04421/04422 / b: 00441 a:HADAS 23111 – 07/07/08

Gypsophila L.
2007/1009 a:01910 / b: 01063 a:GYPSO QUEEN 23135 – 07/07/08

Helianthus annuus L.
2005/0267 a:03304 / b: a:NALLIMI CL 23059 – 07/07/08

Heuchera L.
2006/1268 a:04571 / b: 02334 a:MOCHA 23091 – 07/07/08

2006/1686 a:02133 / b: 00441 a:PEPPERMINT SPICE 23082 – 07/07/08

2006/2184 a:02133 / b: 00441 a:CINNABAR SILVER 23083 – 07/07/08

2006/2185 a:02133 / b: 00441 a:FANTASIA 23084 – 07/07/08

2006/2186 a:02133 / b: 00441 a:GINGER ALE 23085 – 07/07/08

2006/2187 a:02133 / b: 00441 a:RAVE ON 23086 – 07/07/08

Hibiscus syriacus L.
2006/1664 a:03881 / b: a:MINFREN 23096 – 07/07/08

2006/1665 a:03881 / b: a:MINERU 23097 – 07/07/08

Hibiscus moscheutos L.
2005/1341 a:05152 / b: 04261 a:MAUVELOUS 23339 – 25/08/08

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/2388 a:00187 / b: a:THORGALL 23063 – 07/07/08

2007/2729 a:04167 / b: a:CAMPAGNE 23070 – 07/07/08

2007/2870 a:02761 / b: 05809 a:DAYBREAK 23043 – 07/07/08

2007/2871 a:02761 / b: 05809 a:CONCERTO 23044 – 07/07/08

2007/2872 a:02761 / b: 05809 a:VIRGIL 23045 – 07/07/08

2007/2923 a:03307 / b: a:KARIOKA 23069 – 07/07/08

2007/2924 a:03307 / b: a:DANUBE 23364 – 25/08/08

2008/0129 a:04485 / b: a:CHOGUN 23394 – 25/08/08

2008/0130 a:04485 / b: a:CHARMAY 23395 – 25/08/08

2008/0162 a:02761 / b: 02907 a:CANBERRA 23404 – 25/08/08

2008/0178 a:00105 / b: a:SABATINA 23401 – 25/08/08

2008/0200 a:00731 / b: 03760 a:HENRIKE 23412 – 25/08/08
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2008/0201 a:00731 / b: 03760 a:JENNIFER 23413 – 25/08/08

2008/0203 a:00939 / b: a:SPILKA 23402 – 25/08/08

2008/0326 a:02761 / b: 05809 a:BERNSTEIN 23415 – 25/08/08

2008/0350 a:00731 / b: 00928 a:MERLE 23414 – 25/08/08

2008/0455 a:04125 / b: a:JB FLAVOUR 23389 – 25/08/08

2008/0456 a:04125 / b: a:VIOLETTA 23390 – 25/08/08

Humulus lupulus L.
2004/0987 a:06316 / b: a:BOADICEA 23382 – 25/08/08

Hydrangea paniculata Siebold
2005/2039 a:04354 / b: a:KOLMAGIMO 23341 – 25/08/08

Ilex x meserveae S.-Y. Hu
2006/1076 a:05460/05462 / b: 05461 a:CASANOVA 23089 – 07/07/08

Impatiens New Guinea Group
2008/0240 a:03602 / b: 01902 a:FISUPNIC SALMDEEP 23352 – 25/08/08

Lactuca sativa L.
2005/0762 a:00088 / b: a:STARFIGHTER 23224 – 21/07/08

2005/0920 a:00088 / b: a:SANTORO 23225 – 21/07/08

2005/1036 a:00088 / b: a:NEXUS 23226 – 21/07/08

2005/1037 a:00088 / b: a:JORDINAS 23227 – 21/07/08

2005/1790 a:00088 / b: a:KAREMBO 23231 – 21/07/08

2005/2438 a:00088 / b: a:LUNAVIA 23233 – 21/07/08

2005/2439 a:00088 / b: a:KINEVIA 23234 – 21/07/08

2005/2440 a:00088 / b: a:DIVERIA 23235 – 21/07/08

2005/2441 a:00088 / b: a:GANÉRIA 23236 – 21/07/08

2005/2443 a:00088 / b: a:FARADIA 23237 – 21/07/08

2005/2713 a:03602 / b: 03325 a:STARITA 23190 – 21/07/08

2005/2717 a:03602 / b: 03325 a:CAPRIOLE 23191 – 21/07/08

2006/0149 a:05170 / b: a:REDSEA 23280 – 21/07/08

2006/0383 a:03602 / b: 03325 a:TOURINHA 23199 – 21/07/08

2006/0388 a:03602 / b: 03325 a:BONIGRAL 23202 – 21/07/08

2006/0392 a:03602 / b: 03325 a:GUSTIO 23203 – 21/07/08

2006/0393 a:03602 / b: 03325 a:RUBENA 23204 – 21/07/08

2006/0394 a:03602 / b: 03325 a:MUSENA 23205 – 21/07/08

2006/0641 a:04075 / b: 02329 a:HEIMDAL 23323 – 04/08/08

2006/2250 a:05170 / b: a:MULTIBABY 23281 – 21/07/08

2006/2437 a:00088 / b: a:ISLANDIA 23318 – 04/08/08

2007/0021 a:05170 / b: a:COSMOS 23283 – 21/07/08

2007/0612 a:00088 / b: a:GATWICK 23257 – 21/07/08

Lantana camara L.
2007/2168 a:00401 / b: 01902 a:BANTE CHERIASUN 23160 – 07/07/08
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2007/2169 a:00401 / b: 01902 a:BANTE ORANSUN 23161 – 07/07/08

2007/2170 a:00401 / b: 01902 a:BANTE PINKA 07 23162 – 07/07/08

2007/2171 a:00401 / b: 01902 a:BANTE REEDA 23163 – 07/07/08

Lavandula dentata L.
2005/1714 a:03069 / b: 02318 a:LAVDEN123 22759 – 04/08/08

Linum usitatissimum L.
2008/0126 a:02907 / b: a:ARETHA 23400 – 25/08/08

2008/0231 a:03542 / b: a:KAOLIN 23365 – 25/08/08

2008/0232 a:03542 / b: a:VALOAL 23366 – 25/08/08

2008/0393 a:00827/03765 / b: a:BANQUISE 23359 – 25/08/08

Lolium multiflorum Lam.
2007/2366 a:05115 / b: a:FERTITAL 23051 – 07/07/08

2008/0112 a:05115 / b: a:LIBECCIO 23383 – 25/08/08

Lolium perenne L.
2007/2433 a:05115 / b: a:EUROCITY 23052 – 07/07/08

2008/0113 a:05115 / b: a:MAURIZIO 23384 – 25/08/08

2008/0115 a:05115 / b: a:TORONTO 23385 – 25/08/08

Lupinus angustifolius L.
2008/0001 a:04955 / b: a:HAAGS BLAUE 23399 – 25/08/08

Lycopersicon esculentum Mill.
2005/0789 a:04075 / b: 02329 a:FIR181007 23171 – 21/07/08

2005/0790 a:04075 / b: 02329 a:PPR252434 23321 – 04/08/08

2005/1040 a:00088 / b: a:HERITAGE 23228 – 21/07/08

2005/1862 a:04075 / b: 02329 a:FIR108048 23322 – 04/08/08

2005/2358 a:04075 / b: 02329 a:CHI1504005 23183 – 21/07/08

2005/2359 a:04075 / b: 02329 a:BS 15042015 23184 – 21/07/08

2006/0092 a:05307 / b: a:GRANDELLA 23293 – 21/07/08

2006/0200 a:00088 / b: a:TS5607 RZ 23240 – 21/07/08

2006/0321 a:03602 / b: 03325 a:NERONE 23198 – 21/07/08

2006/0456 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9103 23209 – 21/07/08

2006/0459 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9118 23210 – 21/07/08

2006/0475 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9110 23215 – 21/07/08

2006/0476 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9111 23216 – 21/07/08

2006/0477 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9114 23217 – 21/07/08

2006/1150 a:03602 / b: 03325 a:CLAVE 23218 – 21/07/08

2006/1452 a:00088 / b: a:BERLINTO 23250 – 21/07/08

2006/1454 a:00088 / b: a:ELANTO 23251 – 21/07/08

2006/1455 a:00088 / b: a:LOCATELLI 23252 – 21/07/08

2006/1708 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9112 23219 – 21/07/08

2006/1710 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9116 23220 – 21/07/08
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2006/2500 a:05170 / b: a:MARMANDINO ONE 23282 – 21/07/08

2006/2613 a:00097 / b: a:LICOROSSA 23294 – 21/07/08

2007/0081 a:03602 / b: 03325 a:VITTO 23221 – 21/07/08

2007/1306 a:03602 / b: 03325 a:SENG 9104 23223 – 21/07/08

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw. x 
Lycopersicon hirsutum L.

2007/0614 a:00088 / b: a:EMPERADOR 23258 – 21/07/08

Malus domestica Borkh.
2002/0208 a:03483 / b: 02601 a:CATARINA 23136 – 07/07/08

2003/1458 a:00303/00689 / b: 00827 a:DALINCO 23137 – 07/07/08

2003/1805 a:00303 / b: a:DALITRON 23138 – 07/07/08

2005/0312 a:00127 / b: 00443 a:CIVG198 23149 – 07/07/08

Mandevilla sanderi (Hemsl.) 
Woodson

2006/1413 a:04970 / b: 00441 a:FELDDIP 01 23079 – 07/07/08

2006/1414 a:04970 / b: 00441 a:FELDDIP 02 23080 – 07/07/08

Nephrolepis exaltata (L.) Schott
2006/1441 a:00103/00741 / b: a:TIGRO 23092 – 07/07/08

Oryza sativa L.
2006/1051 a:05455/05456 / b: a:LIBERO 23048 – 07/07/08

2007/2816 a:05311 / b: a:ARSENAL 23392 – 25/08/08

2007/2818 a:05311 / b: a:SAMBA 23393 – 25/08/08

Ozothamnus diosmifolius 
(Vent.) DC.

2005/1594 a:04057 / b: 00423 a:NOPHAR 23087 – 07/07/08

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2006/1328 a:05505 / b: a:DUEPARE 23342 – 25/08/08

2008/0241 a:03602 / b: 01902 a:FISBURG 23353 – 25/08/08

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2007/2551 a:00554 / b: a:GENTREDER 23350 – 25/08/08

2007/2552 a:00554 / b: a:GENTREAK 23108 – 07/07/08

2007/2553 a:00554 / b: a:GENTRELA 23109 – 07/07/08

2007/2554 a:00554 / b: a:GENTREBU 23110 – 07/07/08

Penstemon Schmidel
2006/2316 a:03602 / b: 03325 a:PENHARCAR 23102 – 07/07/08

2006/2317 a:03602 / b: 03325 a:PENHARVIO 23103 – 07/07/08

Pericallis x hybrida B. Nord.
2007/1380 a:04071 / b: 00082 a:SUNSENESOPI 23107 – 07/07/08

Phaseolus vulgaris L.
2005/1302 a:04075 / b: 02329 a:VIVO 23175 – 21/07/08

2006/0225 a:03602 / b: 03325 a:RENEGADE 23192 – 21/07/08

2006/0468 a:04075 / b: 02329 a:BERONIA 23185 – 21/07/08

2006/0469 a:04075 / b: 02329 a:BOURGONDIA 23186 – 21/07/08
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2006/1317 a:00031 / b: a:MISTICA 23320 – 04/08/08

Pisum sativum L. sensu lato
2005/0836 a:04075 / b: 02329 a:RAVENNA 23174 – 21/07/08

2006/0232 a:03602 / b: 03325 a:NOROIT 23193 – 21/07/08

2006/0233 a:03602 / b: 03325 a:LEVANT 23194 – 21/07/08

2006/0235 a:03602 / b: 03325 a:BAGUIO 23195 – 21/07/08

2006/0236 a:03602 / b: 03325 a:BIKTOP 23196 – 21/07/08

2006/0237 a:03602 / b: 03325 a:TANTUM 23197 – 21/07/08

2006/0488 a:00084 / b: 02329 a:PORTAGE 23188 – 21/07/08

2008/0390 a:02761 / b: 02907 a:AVISO 23406 – 25/08/08

2008/0468 a:00038 / b: a:CASABLANCA 23403 – 25/08/08

Pittosporum tenuifolium 
Gaertn.

2005/2008 a:02603 / b: 02604 a:GOLF BALL 23355 – 25/08/08

Poa pratensis L.
2007/2460 a:00634 / b: a:NIXE 23311 – 04/08/08

Populus L.
2005/2689 a:03141/03142/03144 / b: 03143 a:MONVISO 23327 – 04/08/08

Prunus persica (L.) Batsch
2003/2020 a:00189 / b: a:ZAIHONA 23139 – 07/07/08

Prunus salicina Lindl.
2001/0991 a:03494 / b: 00441 a:MGM96 23145 – 07/07/08

2001/0993 a:03494 / b: 00441 a:LAMOON 23146 – 07/07/08

2003/2026 a:00189 / b: a:HIROMI RED 23140 – 07/07/08

2003/2027 a:03945 / b: 01753 a:RUBY RED 23141 – 07/07/08

2003/2028 a:03945 / b: 01753 a:LADY WEST 23142 – 07/07/08

2003/2391 a:04487 / b: a:GAIA 23289 – 21/07/08

2003/2465 a:00160/00279 / b: a:BRAGIALLA 23143 – 07/07/08

2003/2466 a:00160/00279 / b: a:BRAROSSA 23144 – 07/07/08

Raphanus sativus L. var. 
radicola Pers.

2006/2688 a:00237 / b: a:RIVOLI 23276 – 21/07/08

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2005/0418 a:00895 / b: a:HORT9201 23326 – 04/08/08

Rosa L.
2006/1736 a:04414 / b: a:MEHBARBIE 23329 – 04/08/08

2006/2251 a:02622 / b: a:FRYGROOVY 23332 – 04/08/08

2006/2570 a:05666 / b: 03123 a:PEJAMBLU 23333 – 04/08/08

Schlumbergera truncata 
(Haw.) Moran

2006/2344 a:03804 / b: 00003 a:CBIS 002 23123 – 07/07/08

2007/0043 a:02849 / b: a:PKM01 1001F 23127 – 07/07/08

2007/0044 a:02849 / b: a:PKM01 1001S 23128 – 07/07/08

2007/0045 a:02849 / b: a:PKM01 1002X 23129 – 07/07/08
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2007/0046 a:02849 / b: a:PKM01 1003I 23130 – 07/07/08

2007/0047 a:02849 / b: a:PKM02 5001P 23131 – 07/07/08

2007/0048 a:02849 / b: a:PKM02 5001Q 23132 – 07/07/08

2007/0049 a:02849 / b: a:PKM02 5003V 23133 – 07/07/08

2007/0050 a:02849 / b: a:PKM02 5003Z 23134 – 07/07/08

Skimmia japonica Thunb.
2006/1752 a:05552 / b: a:BROCOX ROCKET 23093 – 07/07/08

2006/1753 a:05552 / b: a:BROCOX KING 23094 – 07/07/08

2006/1754 a:05552 / b: a:BROCOX SKYE 23095 – 07/07/08

Solanum tuberosum L.
2006/2163 a:02555 / b: 04389 a:JAZMIN 23417 – 25/08/08

2007/0082 a:05700 / b: a:HUNTER 23100 – 07/07/08

2007/2459 a:00634 / b: a:BIGROSSA 23374 – 25/08/08

2008/0006 a:00317 / b: a:AUREA 23368 – 25/08/08

2008/0148 a:06160 / b: a:JIMENA 23375 – 25/08/08

2008/0167 a:00676 / b: a:COQUINE 23369 – 25/08/08

2008/0206 a:00214 / b: a:TRIOMPHE 23370 – 25/08/08

2008/0207 a:00214 / b: a:FRINGANTE 23371 – 25/08/08

2008/0210 a:00214/06167 / b: a:CELTIANE 23372 – 25/08/08

2008/0322 a:03919 / b: a:AVAYA 23376 – 25/08/08

2008/0323 a:03919 / b: a:ALTUS 23377 – 25/08/08

2008/0324 a:01546 / b: 01191 a:MERANO 23418 – 25/08/08

2008/0325 a:04076 / b: 01191 a:VECTRA 23419 – 25/08/08

2008/0355 a:00456 / b: a:ADELINA 23378 – 25/08/08

2008/0356 a:00456 / b: a:CONCORDIA 23379 – 25/08/08

2008/0357 a:00456 / b: a:EUROBETA 23380 – 25/08/08

2008/0437 a:06191 / b: 00239 a:AVALON 23420 – 25/08/08

2008/0438 a:06192 / b: 00239 a:FALUKA 23421 – 25/08/08

2008/0439 a:04567 / b: 00239 a:MONACO 23422 – 25/08/08

2008/0440 a:00613 / b: 00239 a:MUSTANG 23423 – 25/08/08

2008/0442 a:01615/04642/04643 / b: 00239 a:WISENT 23425 – 25/08/08

2008/0443 a:00456 / b: a:ANTONIA 23381 – 25/08/08

Spinacia oleracea L.
2005/0170 a:04075 / b: 02329 a:LSA661041 23164 – 21/07/08

2005/0171 a:04075 / b: 02329 a:SSB661042 23165 – 21/07/08

2005/0172 a:04075 / b: 02329 a:LSA661044 23166 – 21/07/08

2005/0173 a:04075 / b: 02329 a:OEB661055 23167 – 21/07/08

2005/0174 a:04075 / b: 02329 a:SSB661060 23168 – 21/07/08

2005/0175 a:04075 / b: 02329 a:SSB661061 23169 – 21/07/08
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2005/0176 a:04075 / b: 02329 a:SSB661065 23170 – 21/07/08

2005/0813 a:04075 / b: 02329 a:SSB661032 23172 – 21/07/08

Triticum durum Desf.
2005/1314 a:06306 / b: a:CATERVO 23391 – 25/08/08

2005/1579 a:04387 / b: a:HEKABE 23099 – 07/07/08

2008/0375 a:03924 / b: a:KHETI 23367 – 25/08/08

2008/0376 a:03924 / b: a:PHARAON 23373 – 25/08/08

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2005/1315 a:06306 / b: a:ABATE 23098 – 07/07/08

2007/2434 a:00058 / b: a:CONQUEROR 23053 – 07/07/08

2007/2435 a:00058 / b: a:GRAFTON 23054 – 07/07/08

2007/2436 a:00058 / b: a:SCOUT 23055 – 07/07/08

2007/2449 a:00302/03039 / b: a:EXELCIOR 23060 – 07/07/08

2007/2456 a:00187 / b: a:OEDIPE 23064 – 07/07/08

2007/2457 a:00187 / b: a:GALACTIC 23065 – 07/07/08

2007/2458 a:00187 / b: a:VERLAINE 23066 – 07/07/08

2007/2519 a:02761 / b: 05809 a:BANTAM 23036 – 07/07/08

2007/2520 a:02761 / b: 05809 a:LEAR 23037 – 07/07/08

2007/2521 a:02761 / b: 05809 a:QPLUS 23038 – 07/07/08

2007/2522 a:02761 / b: 05809 a:CASSIUS 23039 – 07/07/08

2007/2523 a:02761 / b: 05809 a:PANORAMA 23040 – 07/07/08

2007/2524 a:02761 / b: 05809 a:WALPOLE 23041 – 07/07/08

2007/2571 a:02761 / b: 00805 a:AUSTIN 23073 – 07/07/08

2007/2572 a:02761 / b: 00805 a:AMUNDSEN 23074 – 07/07/08

2007/2579 a:04066 / b: a:BOHEMIA 23050 – 07/07/08

2007/2728 a:04167 / b: a:SALAMA 23068 – 07/07/08

2007/2922 a:03307 / b: a:GALVANO 23363 – 25/08/08

2008/0002 a:02761 / b: 03189 a:OSADO 23407 – 25/08/08

2008/0003 a:02761 / b: 03189 a:AZILAL 23408 – 25/08/08

2008/0152 a:03570 / b: a:BUENNO 23360 – 25/08/08

2008/0153 a:03570 / b: a:EXPERT 23361 – 25/08/08

2008/0163 a:02761 / b: 02907 a:ZAGALO 23405 – 25/08/08

2008/0202 a:03384 / b: a:LOUISART 23397 – 25/08/08

2008/0327 a:02761 / b: 05809 a:BUCKINGHAM 23416 – 25/08/08

Tricyrtis Wall.
2006/0105 a:00165 / b: a:INNOTRIPF 23119 – 07/07/08

Verbena L.
2007/0520 a:00401 / b: 01902 a:LAN REDA07 23104 – 07/07/08

2007/0521 a:00401 / b: 01902 a:LAN UPMAG 23105 – 07/07/08
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2007/0524 a:00401 / b: 01902 a:RAP LILLA 23106 – 07/07/08

Verbascum L.
2006/0817 a:05423 / b: 03638 a:FLOWER OF SCOTLAND 23088 – 07/07/08

2006/1146 a:02133 / b: 00441 a:ROYALTY 23078 – 07/07/08

2006/1485 a:02133 / b: 00441 a:GOLD NUGGET 23081 – 07/07/08

Veronica L.
2005/1831 a:04301 / b: a:ALLDIANA 23354 – 25/08/08

2006/1807 a:04301 / b: a:ALLILA 23356 – 25/08/08

Vicia faba L .
2008/0301 a:04759 / b: a:ISABELL 23388 – 25/08/08

Vitis L.
2004/0162 a:00363 / b: a:GEORG 23284 – 21/07/08

2004/0163 a:00363 / b: a:PHILIPP 23285 – 21/07/08

2004/0164 a:00363 / b: a:GERTRUDE 23286 – 21/07/08

2004/0165 a:00363 / b: a:CHRISTINE 23287 – 21/07/08

2004/0166 a:00363 / b: a:KATHARINA 23288 – 21/07/08

Zea mays L.
2005/0622 a:03459 / b: 05048 a:MV8735 23071 – 07/07/08

2006/0773 a:04184 / b: 01006 a:LIMCOV82 23358 – 25/08/08

2006/1352 a:03602 / b: 03570 a:NP1915 23310 – 25/08/08

2007/0987 a:04184 / b: 01006 a:LIMIOP165 23075 – 07/07/08

2007/0990 a:04184 / b: 01006 a:LIMJIL37 23076 – 07/07/08

2007/0997 a:04184 / b: 01006 a:LIMOBO405 23077 – 07/07/08

2007/2217 a:00044 / b: 00575 a:KW6T006 23047 – 07/07/08
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Tablica IV.2: Othvérlqne na zaqvki za zakrila

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Refusals of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Tabelul IV.2: Respingerea de cereri de protecÁie
TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

Data na othvérlqne / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of rejection / Date du
rejet / Data del rigetto / Noraidisanas
datums / Atmetimo data / Elutasítás
dátuma / Id-data tat-tichid / Datum van
afwijzing / Data odrzucenia / Data da re-
cusa / Data respingerii / Dátum zamiet-
nutia / Datum zavrnitve / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget 

a: Predlagano naimenovanie / Denomi-
nación propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siulomas pavadini-
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa / Navrhovany
názov / Predlagana imena / Ehdotettu laji-
kenimi / Föreslagen benämning 

b: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’ob-
tenteur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Nomer na zaveçdane / Solicitante /
Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja /
Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Dosar nr. /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel /
Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Allium cepa (Cepa group)
2006/0464 a:04075 / b: 04075 / c: 02329 a:WYL775128A / 858 – 25/08/08

b:wyl 77-5128a

Carthamus tinctorius L.
2008/0738 a:06237 / b: 06237 / c: 06238 a: / b: cw 99-ol 838 – 21/07/08
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Chrysanthemum L.
2006/2484 a:05656 / b: 05656 / c: a: / b: nr 29 863 – 25/08/08

2006/2489 a:05656 / b: 05656 / c: a: / b: nr 74 864 – 25/08/08

2007/0696 a:04967 / b: 04967 / c: a:ROCCO / b: rocco 842 – 25/08/08

2007/0697 a:04967 / b: 04967 / c: a:TERTINA / b: tertina 843 – 25/08/08

Coriandrum sativum L.
2005/1481 a:01001 / b: 01001 / c: a:CONFETTI / b: tz 0452 851 – 25/08/08

Cucumis melo L.
2003/0073 a:03323 / b: 04107 / c: a:ELYPSO / b: 1334 804 – 25/08/08

Daucus carota L.
2005/0781 a:04075 / b: 04075 / c: 02329 a:PJ714902 / b: pj 71-4902 857 – 25/08/08

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch

2006/2621 a:05505 / b: 05505 / c: a:DUEPREMIMPICA / 841 – 25/08/08
b:duepremimpica

Euphorbia L.
2004/1117 a:00168 / b: 03692 / c: 02318 a:ECKCORY / b: ecke hybrid 840 – 25/08/08

Lactuca sativa L.
2004/2663 a:04943 / b: 04112 / c: 04113 a:ACROPOLIS / b: 50-0301019-b 850 – 25/08/08

2005/1478 a:01001 / b: 01001 / c: a:RUSHMOOR / b: tz 2324 844 – 25/08/08

2006/0012 a:04943 / b: 04943 / c: 04113 a:STEALTH / b: 21-0406147-b 845 – 25/08/08

2006/0013 a:04943 / b: 04943 / c: 04113 a:SERGEANT / b: 40-0401161-b 846 – 25/08/08

2006/0014 a:04943 / b: 04943 / c: 04113 a:GENERAL / b: 40-0401159-b 847 – 25/08/08

2006/0015 a:04943 / b: 04943 / c: 04113 a:MARSHALL / b: 10-0204040-b 848 – 25/08/08

2006/0016 a:04943 / b: 04943 / c: 04113 a:FORTRESS / b: 50-0401001-b 849 – 25/08/08

Nymphaea capensis Thunb.
2005/1088 a:05113/05114 / b: 05114 / a:PURPLE LADY / 861 – 25/08/08

c:02334 b:purple lady

Pisum sativum L. sensu lato
2008/0071 a:01843 / b: 01843 / c: 00215 a: / b: expo 856 – 25/08/08

Prunus armeniaca L.
2004/2451 a:04880 / b: 04881 / c: a:PRIMANDO / b: 1245 859 – 25/08/08

Prunus salicina Lindl.
2007/2827 a:00189 / b: 01065 / c: a:JOANNA RED / b: 117 96 pr 852 – 25/08/08

Vaccinium corymbosum L.
2004/1338 a:00444 / b: 00669 / c: 04733 a:JEWEL / b: jewel 853 – 25/08/08

2004/1340 a:00444 / b: 00669 / c: 04733 a:WINDSOR / b: windsor 854 – 25/08/08

2004/1344 a:00444 / b: 00669 / c: 04733 a:SANTA FE / b: santa fe 855 – 25/08/08
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a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Predlagano naimenovanie / Denomina-
ción propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée / Deno-
minazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek
/ Id-Denominazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen beteckning

c: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC.
a:2008/1214 / b: FISBICOM / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fisbicom

Calibrachoa Llave & Lex.
a:2007/2161 / b: CAL a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
ORANG08 / c: cal orang08

a:2007/2162 / b: CAL a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
PEACHY / c: cal peachy

a:2007/2163 / b: CAL a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
SCARE08 / c: cal scare08

a:2007/2164 / b: CAL a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
YELL08 / c: cal yell08

a:2007/2172 / b: CAL a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
WHIROEN / c: cal whiroen

Cuphea procumbens Ortega
a:2007/2165 / b: RI REEDA / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c: ri reeda

Diascia barberae Hook. f.
a:2007/1983 / b: DALA a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
ROS08 / c: dala ros08

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch

a:2006/2625 / b: CAROUSEL a:06003 / b: 05675 / c: a:03602 / b: 05675 / c: 01902 22/08/08
DARK RED / c: future dark red

a:2008/0764 / b: FISMIRWHI / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fispoin 16407

a:2008/0765 / b: FISMIRED / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fispoin 20675

a:2008/1213 / b: FISMARS a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
339 / c: fispoin 339

Gypsophila paniculata L.
a:2004/1591 / b: BAMBINO / a:04766 / b: 04766 / c: 01903 a:06365 / b: 04766 / c: 01903 08/08/08
c:bambino

Impatiens New Guinea Group
a:2008/0307 / b: FISNICS a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
REDDIE / c: fisnics reddie

a:2008/0308 / b: FISNICS a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
ORGA / c: fisnics orga

a:2008/0309 / b: FISUPNIC a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
ORLAV / c: fisupnic orlav

a:2008/0310 / b: FISCO a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
REORA / c: fisco reora

Impatiens walleriana Hook. f.
a:2006/2669 / b: SILTE a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
ROR07 / c: silte rosar07

a:2006/2670 / b: SILTE a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
REDSAR / c: silte redsar

a:2007/2095 / b: SILTE a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
REEDA / c: silte reeda

Lobelia erinus L.
a:2007/1984 / b: TECH a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
DARBULE / c: tech darbule

15.10.2008 5/2008/69
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a:2007/1985 / b: TECH a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
HELIL / c: tech helil

a:2007/1986 / b: TECH a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
ELEBULE / c: tech elebule

a:2007/1987 / b: TECH a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
HEPLIB / c: tech heplib

Mandevilla sanderi (Hemsl.) 
Woodson

a:2006/2658 / b: FISRIX a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
PINKA / c: fisrix pink

a:2006/2659 / b: FISRIX a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
HOPINK / c: fisrix cherry

a:2006/2661 / b: FISRIX a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
DERED / c: fisrix red

a:2008/1054 / b: FISRIX a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
LIPINK / c: fisrix lipink

a:2008/1055 / b: / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fisrix redtwo

a:2008/1056 / b: / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fisrix cherrytwo

Mandevilla boliviensis (Hook. f.) 
Woodson x M.sanderi (Hemsl.) 
Woodson

a:2008/0242 / b: FISRIX a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
WHIT / c: fisrix whit

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2006/2300 / b: TRAD a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08

PURBILOR / c: trad purbilor

a:2007/1988 / b: SIR DEPUR / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c: sir depur

a:2007/1989 / b: SIR LIPUR / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c: sir lipur

a:2007/1990 / b: SIR ROSSA / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c: sir rossa

a:2007/1991 / b: SIR WHIT / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c: sir whit

a:2007/1992 / b: TRA a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
PEWHIT / c: tra pewhit

a:2007/1993 / b: TRA a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
TERCOT / c: tra tercot

a:2007/1994 / b: TRA a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
YELBIC / c: tra yelbic

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2008/1399 / b: FISARDRED / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fisardred

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2008/1400 / b: GRAVIO / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c:gravio

a:2008/1401 / b: FISHELSH / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fishelsh
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a:2008/1402 / b: FISKANVU / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c: fiskanvu

a:2008/1403 / b: AMRI a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
WITS09 / c: amri whitsp 09

Petunia Juss.
a:2006/2341 / b: WHIP a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
BRIINK / c: whip briink

a:2007/2166 / b: REF a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
BULEIN / c: ref bulein

Sanvitalia procumbens Lam.
a:2007/1995 / b: SAN a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
YELL08 / c: san yell08

a:2007/1996 / b: SAN a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
COMYEL / c: san comyel

Solanum jasminoides Paxt.
a:2007/0602 / b: DONNERS a:05788 / b: 05788 / c: 06003 a:05788 / b: 05788 / c: 01902 18/08/08
ELINGA / c: donners-elinga

Verbena L.
a:2007/0522 / b: LAN a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
UPVIOT / c: lan upviot

a:2007/0523 / b: LAN a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
UPPURMOS / c: lan uppurmos

a:2007/2167 / b: LAN a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
PURSAR / c: lan pursar
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Tablica V.2: Promeni v ùridiweskiq statut na titulqra na pravoto na zakrila ili na procesualniq predstavitel

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Tabelul V.2: Modificari privind persoana titularului protecÁiei sau a mandatarului

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Nomer na predostavenoto pravo /
Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Numarul acordarii / Císlo ude-
lenia / Stevilka podelitve / Myönnön
numero / Beviljandenummer

c: Naimenovaniq na sortove / Denomi-
naciones de variedades / Oznacování
odrud / Sortsbetegnelser / Sortenbezeich-
nungen / sordinimed / �ν�µασ�ες
π�ικιλι�ν / Variety denominations /
Dénominations variétales / Denomina-
zioni varietali / S¶irnu nosaukumi /
Veisliµ pavadinimai / Fajtanevek /
Denominazzjonijiet tal-varjetajiet /
Rasbenamingen / Nazwy odmian /
Denominações varietais / Denumirea soi-
urilor / Názvy odrody / Imena sort /
Lajikenimet / Sortbenämningar

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ�!µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Achillea ptarmica L.
a:2005/1909 / b: 21184 / 
c:GIPI WHIT a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08

Angelonia angustifolia Benth.
a:2006/2342 / b: 21066 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAS WHIT07 

Argyranthemum frutescens (L.)
Sch. Bip.

a:2006/2290 / b: 21206 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:SAS PINKA 

a:2006/2291 / b: 21207 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:SASCOT WHIT 

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
a:2007/0489 / b: 20936 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISBIMEX 

Calibrachoa Llave & Lex.
a:2005/1805 / b: 18858 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL GOLDEY 

a:2005/1806 / b: 18859 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL CREMEY 

a:2005/1807 / b: 18794 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL DEPYEL 

a:2005/1808 / b: 18795 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL CORINK 

a:2005/1809 / b: 18796 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL BULROSE 

a:2007/0518 / b: 21682 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL PAICORAS 

a:2007/0519 / b: 21683 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CAL PUR07 

Dahlia Cav.
a:2006/1282 / b: 23030 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:GOALIA SCARL 

a:2006/1283 / b: 23031 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:GOALIA ORAN 

a:2006/1284 / b: 23032 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:GOALIA ROSSA 

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch

a:1995/0278 / b: 3121 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISSON WHITE 

a:1995/0279 / b: 3122 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOR CREME 

a:1995/0542 / b: 2248 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISSON 

a:1995/0543 / b: 2249 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOR 

a:1996/0073 / b: 2256 / a:03602 / b: 00896 / c: 06003 a:03602 / b: 00896 / c: 01902 18/08/08
c:FISSILVER 

a:1996/0074 / b: 2257 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOROSA 

a:1996/1363 / b: 5889 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISSON PINK 
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a:1997/0788 / b: 3985 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISSON MARBLE

a:1998/0031 / b: 5587 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISPUE WHITE 

a:1998/1413 / b: 6872 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOR HOT PINK 

a:1998/1414 / b: 6873 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISMILLE 

a:1999/1550 / b: 6064 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOR FIRE 

a:2000/1673 / b: 9914 / a:03602 / b: 03183 / c: 06003 a:03602 / b: 03183 / c: 01902 18/08/08
c:FISMARBLE SILVER

a:2000/1674 / b: 9915 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISLEMON 

a:2000/1675 / b: 9916 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISELFI 

a:2001/0724 / b: 11770 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:KAMP BURGUNDY

a:2002/1705 / b: 13658 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISMARS 

a:2002/1706 / b: 13659 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISOLYMP 

a:2002/2041 / b: 13966 / a:06003 / b: 04065 / c: a:03602 / b: 04065 / c: 01902 22/08/08
c:FUTURE PINK

a:2003/0728 / b: 13660 / a:03602 / b: 04210 / c: 06003 a:03602 / b: 04210 / c: 01902 18/08/08
c:FISCOR ELECTRIC 

a:2004/0245 / b: 15778 / a:03602 / b: 04555 / c: 06003 a:03602 / b: 04555 / c: 01902 18/08/08
c:FISMILLERL 

a:2004/1050 / b: 18416 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISNOVIRED 

a:2005/0200 / b: 21074 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISDRA 

a:2005/0201 / b: 21075 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISMARS CREME

a:2005/0202 / b: 21076 / a:03602 / b: 00377 / c: 06003 a:03602 / b: 00377 / c: 01902 18/08/08
c:FISMARS MARBLE 

Fuchsia L.
a:2004/1007 / b: 16413 / a:05173 / b: 02374 / c: 00441 a:05173 / b: 02374 / c: 16/07/08
c:FULI 01 

a:2004/1008 / b: 16414 / a:05173 / b: 02374 / c: 00441 a:05173 / b: 02374 / c: 16/07/08
c:SUMFUC 01 

a:2005/1530 / b: 21032 / a:05173 / b: 05173 / c: 00441 a:05173 / b: 05173 / c: 16/07/08
c:LIMA XX2 

a:2005/1531 / b: 21033 / a:05173 / b: 05173 / c: 00441 a:05173 / b: 05173 / c: 16/07/08
c:SUMIG XX2 

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:2006/0658 / b: 18513 / a:03219 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 16/07/08
c:ALTHEA

Impatiens New Guinea Group
a:2000/0908 / b: 8626 / a:03602 / b: 03048 / c: 06003 a:03602 / b: 03048 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS LIGHT PINK 
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a:2000/0909 / b: 8627 / a:03602 / b: 03048 / c: 06003 a:03602 / b: 03048 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS PINK 

a:2001/1182 / b: 10159 / a:03602 / b: 03048 / c: 06003 a:03602 / b: 03048 / c: 01902 18/08/08
c:FISIMP 130 

a:2002/1327 / b: 11938 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS LILAV

a:2002/1329 / b: 11940 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS WHITE

a:2002/1330 / b: 11941 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS PURPLE 

a:2002/1331 / b: 11942 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS SCARLET 

a:2002/1337 / b: 11947 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC WHITE 

a:2002/1530 / b: 11948 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS SALMON ICE 

a:2002/1531 / b: 12429 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS SWEET ORANGE

a:2003/1267 / b: 13982 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS LIL 

a:2003/1269 / b: 13984 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC HOTPINK

a:2003/1270 / b: 13985 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC TALLRED

a:2003/1271 / b: 13986 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC FLAME 

a:2003/1273 / b: 13988 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC MAPINK 

a:2004/1162 / b: 14542 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS MAGPINK 

a:2004/1163 / b: 16268 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC CHERSWEET 

a:2005/0931 / b: 17006 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO LITORCH

a:2005/0932 / b: 17007 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO SWERED 

a:2005/0933 / b: 17008 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO DEEPSALM 

a:2005/0934 / b: 17009 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS SALMGOLD

a:2005/0935 / b: 17010 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS MANG 

a:2005/0936 / b: 17011 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO LIPINK 

a:2005/0937 / b: 17012 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO LAV 

a:2005/0938 / b: 17013 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO FIRE 

a:2005/0939 / b: 17014 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISCO CHER 
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a:2005/2608 / b: 18633 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS THYST

a:2005/2610 / b: 18635 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS PURDEEP 

a:2005/2611 / b: 18636 / a:03602 / b: 03623 / c: 06003 a:03602 / b: 03623 / c: 01902 18/08/08
c:FISNICS PURSWEET

a:2006/2671 / b: 21190 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISIMP RED 

a:2006/2672 / b: 21191 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISIMP SALM 

a:2006/2673 / b: 21192 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC PUR 

a:2008/0240 / b: 23352 / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c:FISUPNIC SALMDEEP

Impatiens walleriana Hook. f.
a:2006/2294 / b: 21453 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:SILTE PUR 

a:2006/2295 / b: 21443 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:SILTE SAL07 

Lantana camara L.
a:2005/1906 / b: 18701 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE ROSSA 

a:2005/1907 / b: 18702 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE CHERIA 

a:2007/2168 / b: 23160 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE CHERIASUN 

a:2007/2169 / b: 23161 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE ORANSUN

a:2007/2170 / b: 23162 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE PINKA 07 

a:2007/2171 / b: 23163 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BANTE REEDA 

Lobelia L.
a:1997/0589 / b: 6506 / a:01717 / b: 01717 / c: a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c: JAZINTO WEISS c: 

a:1998/1061 / b: 6853 / a:01717 / b: 01717 / c: 02260 a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c: TEMPTATION KOMPABLUE

a:1998/1062 / b: 6349 / a:01717 / b: 01717 / c: 02260 a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c:TEMPTATION LIBLUE 

a:1998/1063 / b: 5330 / a:01717 / b: 01717 / c: 02260 a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c:TEMPTATION DARK BLUE

Lobelia erinus L.
a:2003/1383 / b: 14911 / a:01717 / b: 01717 / c: a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c:NEWATRA BLUE

a:2003/1384 / b: 14912 / a:01717 / b: 01717 / c: a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c:NEWATRA WHITE

a:2004/2245 / b: 16729 / a:01717 / b: 01717 / c: 04516 a:06338 / b: 01717 / c: 07/07/08
c:NEWATRA RED 

a:2006/2297 / b: 21180 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:TECH HELITBULE 
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a:2006/2298 / b: 21181 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:TECH HEWHIT 

a:2006/2299 / b: 21182 / a:01071 / b: 01071 / c: 06003 a:01071 / b: 01071 / c: 01902 18/08/08
c:TECH HEUPBULE

Pelargonium L'Her. ex Aiton
a:1995/0060 / b: 1602 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBRAVO 

a:1995/0063 / b: 1596 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISVIDEO 

a:1995/0066 / b: 1598 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBOOGY 

a:1995/0548 / b: 1181 / a:03602 / b: 00013 / c: 06003 a:03602 / b: 00013 / c: 01902 18/08/08
c:FISBLIZ 

a:1995/0549 / b: 1182 / a:03602 / b: 00013 / c: 06003 a:03602 / b: 00013 / c: 01902 18/08/08
c:FISRAIN 

a:1995/0557 / b: 1190 / a:03602 / b: 00013 / c: 06003 a:03602 / b: 00013 / c: 01902 18/08/08
c:FISROT 

a:1996/0415 / b: 1858 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISDEL 

a:1996/0417 / b: 1860 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISPUR 

a:1996/0418 / b: 1861 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISSAMBA 

a:1996/0419 / b: 1862 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISTADOR 

a:1996/0949 / b: 2734 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIZZARD 

a:1996/0951 / b: 2736 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISFANY 

a:1997/0621 / b: 4518 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISLULU 

a:1997/0954 / b: 4527 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISCORAL 

a:1997/0958 / b: 4531 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISHELEN 

a:1997/0961 / b: 4534 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISROSIMO 

a:1997/0962 / b: 4535 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISROCKY DARK RED 

a:1998/0822 / b: 4503 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISPURPLE 

a:1998/0824 / b: 4505 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISORANGE 

a:1998/0825 / b: 4506 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISROROSE 

a:1998/0830 / b: 4510 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBEACH 

a:1999/1042 / b: 6812 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBILLY 
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a:1999/1044 / b: 6814 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISGREN 

a:1999/1049 / b: 6818 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISMERK 

a:1999/1261 / b: 6821 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISCHERRY 

a:1999/1263 / b: 6822 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISLET 

a:1999/1465 / b: 6830 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISRIMBA 

a:1999/1469 / b: 6833 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISORCHI 

a:1999/1470 / b: 6834 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISGOPI 

a:2005/1738 / b: 21444 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CANTE FIRRE 

a:2005/1739 / b: 21445 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:CANTE LAVER 

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. 
ex Aiton

a:1999/1463 / b: 6861 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIM 140 

a:2000/1046 / b: 8199 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBLIFIRE 

a:2000/1048 / b: 8301 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISWIPINK 

a:2001/0412 / b: 8477 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIM145 

a:2002/0821 / b: 10303 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIP 165 

a:2003/1170 / b: 12430 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBLIPUR 

a:2003/1171 / b: 12431 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISDREAM 

a:2004/1248 / b: 14543 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISLINA 

a:2004/1249 / b: 14544 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FILUN 

a:2004/1250 / b: 14545 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISRUBY 

a:2004/1251 / b: 14546 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISMAXI 

a:2005/1740 / b: 21379 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:FREE DEROSE 

a:2005/1741 / b: 21380 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:FREE ORCH 

a:2005/1742 / b: 21381 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:FREE RURED 

a:2006/2372 / b: 20309 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISNOW 
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a:2006/2373 / b: 20310 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISCODY 

a:2006/2374 / b: 20311 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISPRIT 

a:2008/0241 / b: 23353 / a:03602 / b: 06003 / c: 06003 a:03602 / b: 06003 / c: 01902 18/08/08
c:FISBURG 

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2001/1047 / b: 8949 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISEYELY 

a:2001/1048 / b: 8950 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISVULK 

a:2001/1050 / b: 8952 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISDAPI 

a:2001/1051 / b: 8953 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISTABLANC 

a:2001/1052 / b: 8954 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISTANEON 

a:2001/1053 / b: 8955 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISBLUFORT 

a:2002/0823 / b: 10305 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIP 440 

a:2002/0824 / b: 10306 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIP 553 

a:2002/0825 / b: 10307 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIP 765 

a:2003/1172 / b: 12432 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISVITA 

a:2004/1252 / b: 14547 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:GRAPINK 

a:2004/1253 / b: 14548 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:GRASALM 

a:2004/1254 / b: 14549 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:GRAFIRE 

a:2004/1255 / b: 14550 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISWEISS 

a:2004/1256 / b: 14551 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISELENA 

a:2004/1258 / b: 14553 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISNIFIRE 

a:2005/1333 / b: 16731 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISLORE 

a:2005/1335 / b: 16733 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISROWEISS 

a:2005/1336 / b: 16734 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FISORANGTAN 

a:2005/2652 / b: 18460 / a:03602 / b: 00014 / c: 06003 a:03602 / b: 00014 / c: 01902 18/08/08
c:FIP 750 

a:2006/2375 / b: 20312 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:GRAMON 
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a:2006/2376 / b: 20313 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:GRAWIT 

a:2006/2377 / b: 20314 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:GRADOSAL 

a:2006/2379 / b: 20316 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:GRADORED 

a:2006/2380 / b: 20317 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISRELLO 

a:2007/0963 / b: 21454 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISKOLA 

a:2007/0964 / b: 21455 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISKOMRE 

a:2007/0965 / b: 21456 / a:03602 / b: 00012 / c: 06003 a:03602 / b: 00012 / c: 01902 18/08/08
c:FISROLAMON 

Penstemon Schmidel
a:2005/1901 / b: 20134 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:PHENI ABLOS 

a:2005/1902 / b: 20135 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:PHENI PINKA 

a:2005/1903 / b: 20136 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:PHENI REEDA 

a:2005/1904 / b: 20137 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:PHENI MAGNA 

Petunia Juss.
a:2005/1800 / b: 19384 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c: JAM BULE 

a:2005/1801 / b: 19105 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c: JAM BLUINTWO 

a:2005/1802 / b: 19385 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c: JAM PLUMEIN 

a:2005/1803 / b: 19386 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:WHIP BULE 

a:2005/1804 / b: 19107 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:WHIP BURGTO 

Phaseolus vulgaris L.
a:1997/1401 / b: 3153 / a:01113/01930 / b: 00778/01930 / c: a:01113/06386 / b: 00778/01930 / c: 21/07/08
c:DELICY

a:2004/0117 / b: 13956 / a:01930 / b: 01930 / c: a:06386 / b: 01930 / c: 21/07/08
c:AMETHYST

Polemonium L.
a:1995/0892 / b: 1718 / a:00272 / b: 00272 / c: a:06390 / b: 00272 / c: 07/08/08
c:BLANJOU

Scaevola aemula R.Br.
a:2006/1281 / b: 21052 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:BOMY PINKA 

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2005/0245 / b: 16080 / a:03219 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 16/07/08
c:AMBITION

a:2006/0108 / b: 18251 / a:03219 / b: 06228 / c: a:06228 / b: 06228 / c: 16/07/08
c:AUDI
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Verbena L.
a:2005/1908 / b: 19489 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:RAP VIOTWO 

a:2007/0520 / b: 23104 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:LAN REDA07 

a:2007/0521 / b: 23105 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:LAN UPMAG 

a:2007/0524 / b: 23106 / a:00401 / b: 00401 / c: 06003 a:00401 / b: 00401 / c: 01902 18/08/08
c:RAP LILLA 

Vitis L.
a:1999/0631 / b: 19647 / a:02580 / b: 02582 / c: 05277 a:02580 / b: 02582 / c: 03796 10/07/08
c:GRAPAES 
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Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveç-
dane / Número de
expediente / Císlo
spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimi-
ku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dokumenta nu-
murs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám /
In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Nu-
mer akt / Número de
processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka
prijave / Rekisteri-
numero / Ansöknings-
nummer

Data na prekratqvane /
Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date de
la cessation / Data dell’estin-
zione / Atcelsanas datums /
Pabaigos data / Megszünés
dátuma / Id-Data tat-tmiem /
Datum van beëindiging /
Data pozbawienia / Data da
extinção / Data încetarii /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Kod / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κωδικ�ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
Il-Kodici /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Naimenovanie / Denominación /
Schválené oznacení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination / Denomi-
nazione / Nosaukums apstiprinats / Pava-
dinimas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Benaming /
Nazwa uznana / Denominação / Denu-
mire / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Lajinimike / Benämning

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult /
It-Titolari / Houder / Posiadacz / Titular / Titular /
MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Procesualen predstavitel / Representante en el
procedimiento / Zástupce v rízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3 4 52

(1) A: Otkaz ot zaÏita B: Iztiwane na sroka na zaÏita V: Otmqna na zaÏita G: Otnemane na zaÏita / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, 
C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení
ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen
des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση
της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment
of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia
del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas,
C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas, B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas,
D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-
protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwe-
kersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie och-
rony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, D: Privação da protecção / A: RenunÁarea la protecÁie, B: Expirarea
protecÁiei, C: Anularea protecÁiei, D: Suspendarea protecÁiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop
od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen
peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör

1 5432

Ageratum 
houstonianum Mill.

2004/2417 a:03602 / b: 03325 a:AGALIB 29/08/08 A

Allium cepa 
(Aggregatum 
Group)

1999/1860 a:00259 / b: a:KERLOR 24/07/08 A

Alstroemeria  L.
1997/1394 a:03783 / b: a:MAZURKA 09/07/08 A

Angelonia 
angustifolia Benth.

2004/1932 a:00633 / b: 00423 a:BALANGPURUP 26/08/08 A
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Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Sch. Bip.

1995/2092 a:00402 / b: 00443 a:TESI 08/07/08 A

2006/2178 a:05141 / b: 00423 a:BONMADCRIO 28/08/08 A

Argyranthemum 
Webb ex Schultz 
Bip.

2006/2181 a:05141 / b: 00423 a:BONMADPINKIM 28/08/08 A

Avena sativa L.
1995/2388 a:00212 / b: a:MONARCH 19/08/08 A

Begonia xhiemalis 
Fotsch (Begonia 
xelatior hort.)

2002/0751 a:00548 / b: 00423 a:CELINA 15/08/08 A

2002/1215 a:00548 / b: 00423 a:KAYA 15/08/08 A

Begonia L.
2000/1523 a:03602 / b: 03325 a:BEGOTIS 29/08/08 A

Xerochrysum 
bracteatum (Vent.) 
Tzvelev (syn: 
Bracteantha 
bracteata Anderb. 
and Haegi)

2000/1552 a:03169 / b: 00165 a:REDBRALEM 21/08/08 A

2005/0879 a:03116 / b: a:KLEBA04076 05/08/08 A

2005/0880 a:03116 / b: a:KLEBA04086 05/08/08 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

2007/2031 a:00143 / b: a:OLIVE 09/08/08 A

Chrysanthemum L.
1998/0535 a:01995 / b: 00116 a:VYSUN 05/08/08 A

2000/1472 a:04347 / b: a:GALDAR 21/07/08 D

2002/1084 a:04347 / b: a:VEGA 21/07/08 D

2005/0293 a:04967 / b: a:SAMINI 25/08/08 D

2005/0297 a:04967 / b: a:KARMINA 25/08/08 D

2005/0299 a:04967 / b: a:AMINA 25/08/08 D

2005/0681 a:05060 / b: a:PRIMMENDEL 24/06/08 A

2005/0682 a:05060 / b: a:PRIMNEWTON 24/06/08 A

2005/0684 a:05060 / b: a:PRIMLUMI 24/06/08 A

2005/0687 a:05060 / b: a:MEPRIVIOKA 25/08/08 D

2005/0688 a:05060 / b: a:MEPRITEMA 25/08/08 D

Cichorium 
endivia L.

1997/0359 a:03602 / b: 03325 a:BOOGIE 05/07/08 A

Clematis L.
1997/0414 a:00081/03336 / b: a:EVISTA 25/07/08 A
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Curcuma 
alismatifolia 
Gagnep.

2004/2149 a:04218 / b: a:LANNA ROBINA 16/07/08 A

Dianthus L .
1999/1008 a:00149 / b: a:ARENA 17/07/08 A

Euphorbia fulgens 
Karw. ex Klotzsch

1997/0772 a:00168 / b: 02318 a:AHRKU ORANGE 26/08/08 A

1997/0773 a:00168 / b: 02318 a:AHRKU WHITE 26/08/08 A

1997/0774 a:00168 / b: 02318 a:AHRKU YELLOW 26/08/08 A

Fuchsia L.
2001/1872 a:01484 / b: 00165 a:GOETZVIOL 19/08/08 A

Gerbera L.
1999/0914 a:00023 / b: a:FLOMARI 16/07/08 A

2003/0582 a:00230 / b: a:TERFIVE 16/07/08 A

2003/0583 a:00230 / b: a:TERRETO 16/07/08 A

Hebe Comm. ex. 
Juss.

2005/0505 a:05026 / b: 01110 a:GOLD BEAUTY 05/08/08 A

Hedera helix L.
2002/1063 a:03927/03928 / b: a:DE MOL 04/08/08 D

Hippeastrum Herb.
2005/0703 a:04342 / b: 00423 a:ACAPULCO 15/08/08 A

2006/0756 a:04342 / b: 00423 a:NIGHT STAR 15/08/08 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/0848 a:02907 / b: a:BABYLONE 02/08/08 A

1997/1260 a:03307 / b: a:SEYCHELLES 10/07/08 A

2003/0210 a:00187 / b: a:OUTLOX 15/08/08 A

Hypericum L.
1998/1429 a:01498 / b: a:BOSASWE 08/08/08 A

2000/0207 a:01498 / b: a:BOSAOME 08/08/08 A

Hypericum 
androsaemum L.

1999/1894 a:01498 / b: a:BOSAJUM 08/08/08 A

1999/1898 a:01498 / b: a:BOSADRA 08/08/08 A

2000/0067 a:01498 / b: a:BOSAJOL 08/08/08 A

Impatiens 
New Guinea Group

2001/1190 a:03602 / b: 06003 a:FISIMP 284 30/07/08 A

2001/1677 a:03602 / b: 06003 a:FISUPNICS LAV 30/07/08 A

2002/0216 a:00165 / b: 00423 a:KISIPA 14/08/08 A

2002/1328 a:03602 / b: 06003 a:FISNICS PASTEL 30/07/08 A

2002/1333 a:03602 / b: 06003 a:FISNICS HOT ROSE 30/07/08 A

2005/0695 a:00164 / b: 00423 a:DANHARDAROR 28/08/08 A
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2006/0597 a:03116 / b: a:KLENI05087 14/08/08 A

2007/1204 a:03116 / b: a:KLENI06091 14/08/08 A

Impatiens 
walleriana Hook. f.

2002/1185 a:00164 / b: 00423 a:DANCHEXOPUR 28/08/08 A

2005/2002 a:00633 / b: 00423 a:BALOLEPEAC 26/08/08 A

Lactuca sativa L.
1995/2980 a:00088 / b: a:KUBLAÏ 23/08/08 A

Lilium L.
1998/0418 a:01860 / b: a:DANI ARIFIN 25/07/08 A

2004/2016 a:03250 / b: a:BRIGHT BRILLIANT 16/07/08 A

Limonium 
sinuatum (L.) Mill.

2004/2035 a:03783 / b: a:ZASTADUSK 20/08/08 A

Linum 
usitatissimum L.

2000/0791 a:02770 / b: a:ADELIE 22/08/08 A

Malus domestica 
Borkh.

1999/0744 a:02611 / b: 01119 a:FENWICKS BRAEBURN 17/07/08 A

Myosotis alpestris 
F.W. Schmidt

2001/2156 a:01498 / b: a:BOSMYPO 08/08/08 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

2004/1395 a:00004 / b: 00423 a:SUNNY KODIAK 22/08/08 A

2005/2262 a:00165 / b: a:POLARIS 10/07/08 A

Osteospermum L.
2007/1202 a:03116 / b: a:KLEOE06128 14/08/08 A

Phaseolus 
vulgaris L.

2005/0098 a:02923 / b: a:SHAKIRA 11/07/08 A

2005/2702 a:02923 / b: a:CONCADOR 11/07/08 A

Prunus 
armeniaca L.

2001/1744 a:00689 / b: 00827 a:FLORILEGE 26/08/08 A

Prunus persica (L.) 
Batsch

1998/1407 a:01474 / b: 00443 a:SUPERRED 26/07/08 A

Rosa L.
1995/0899 a:00889 / b: a:MEIROKAD 31/08/08 A

1995/1817 a:00081 / b: a:POULEZY 05/07/08 A

1995/1826 a:00081 / b: a:POULEMB 07/08/08 A

1995/1827 a:00081 / b: a:POULBERO 05/07/08 A

1997/0134 a:00081 / b: a:POULPOLLO 19/07/08 A

2000/0218 a:00081 / b: a:POULRA005 15/07/08 A

2000/0220 a:00081 / b: a:POULGO005 15/07/08 A

2000/0236 a:00081 / b: a:POULRA007 15/07/08 A
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2001/0046 a:00889 / b: a:KEIMATEO 11/08/08 A

2001/0047 a:00889 / b: a:MEITIZADO 11/08/08 A

2005/0772 a:00124 / b: a:TAN02066 05/08/08 A

2005/0959 a:02304 / b: 02955 a:INTERWINEEL 05/08/08 A

2005/0960 a:02304 / b: 02955 a:INTERORRIFE 05/08/08 A

2005/0961 a:02304 / b: 02955 a:INTERAMEF 05/08/08 A

2005/1888 a:00230 / b: a:SELDRINK 16/07/08 A

Secale cereale L.
1995/0301 a:00038 / b: a:HACADA 01/08/08 A

Solanum 
tuberosum L.

1996/1319 a:04651 / b: a:KANTARA 08/07/08 A

1997/1500 a:01955 / b: 04078 a:PALOMA 25/08/08 D

Solidago L.
1995/2004 a:01675 / b: a:DASHBAR 19/08/08 A

Solidago 
flexicaulis L.

2004/0856 a:03564 / b: 00420 a:FLEXI BELLE 22/08/08 A

Sutera grandiflora 
(Galpin) Hiern

2006/1420 a:03116 / b: a:KLESG05178 14/08/08 A

Triticum durum 
Desf.

1997/1090 a:01864 / b: a:ARACENA 07/07/08 D

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

1995/0028 a:03304 / b: a:RIALTO 01/08/08 A

2001/0054 a:04184 / b: 02907 a:BOBINO 02/08/08 A

2002/1746 a:05809 / b: a:SCORPION25 26/07/08 A

2003/0364 a:03307 / b: a:VIGORIO 10/07/08 A

2004/0602 a:02409 / b: a:MELKIOR 12/08/08 A

Verbena L.
1998/1347 a:03602 / b: 03325 a:SCARLENA 29/08/08 A

Vicia faba L .
2006/0704 a:02409 / b: a:MONARK 12/08/08 A

Vicia sativa L.
2006/1948 a:02409 / b: a:APTA 12/08/08 A

Zantedeschia 
Spreng.

2004/1506 a:04448 / b: 00423 a:AMSTERDAM 26/08/08 A

Zea mays L.
1995/0417 a:04184 / b: 01006 a:L 255 18/07/08 A

1995/0419 a:04184 / b: 01006 a:L 270 18/07/08 A

1995/0420 a:04184 / b: 01006 a:L 271 18/07/08 A

1996/0556 a:04184 / b: 01006 a:L 238 18/07/08 A
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1996/0578 a:03304 / b: a:DK210 24/08/08 A

1996/0598 a:03304 / b: a:SK160 24/08/08 A

1997/0459 a:00044 / b: 00575 a:KW 5547 15/08/08 A

1998/0421 a:04184 / b: 01006 a:LIMMNI1 18/07/08 A

1998/0431 a:04184 / b: 01006 a:L 288 18/07/08 A

1998/0432 a:04184 / b: 01006 a:L 290 18/07/08 A

1998/0435 a:04184 / b: 01006 a:L 357 18/07/08 A

1998/0439 a:04184 / b: 01006 a:L 310 18/07/08 A

1998/0448 a:04184 / b: 01006 a:LOR 2025 18/07/08 A

1998/0861 a:03570 / b: a:JHAF431B 26/07/08 A

1998/0862 a:03570 / b: a:SSIC008B 26/07/08 A

1999/0016 a:02907 / b: a:EBN2 18/07/08 A

1999/0126 a:02907 / b: a:EBCO1 18/07/08 A

1999/0373 a:04184 / b: 01006 a:LIMICY95 18/07/08 A

1999/0385 a:04184 / b: 01006 a:LIMIX288 18/07/08 A

1999/0389 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFY1B 18/07/08 A

1999/0399 a:04184 / b: 01006 a:LIMGDW25B 18/07/08 A

1999/0400 a:04184 / b: 01006 a:LIMRPA267 18/07/08 A

1999/0402 a:04184 / b: 01006 a:LIMQLJ1 18/07/08 A

1999/0419 a:04184 / b: 01006 a:LIMWPP19 18/07/08 A

1999/0423 a:04184 / b: 01006 a:LIMWKN2 18/07/08 A

2000/0373 a:04184 / b: 01006 a:LIMIEX44 18/07/08 A

2000/0376 a:04184 / b: 01006 a:LIMGEY37A 18/07/08 A

2000/0385 a:04184 / b: 01006 a:LIMIRX69 18/07/08 A

2000/0405 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVY14 18/07/08 A

2001/0473 a:04184 / b: 01006 a:LIMML40 18/07/08 A

2001/0476 a:04184 / b: 01006 a:LIMMVO63 WX 18/07/08 A

2001/0477 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFS20 18/07/08 A

2002/0404 a:04184 / b: 01006 a:LIMML64W 18/07/08 A

2002/0406 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFS56 18/07/08 A

2002/0422 a:04184 / b: 01006 a:LIMFIE40B 18/07/08 A

2002/0430 a:04184 / b: 01006 a:LIMUMM2 18/07/08 A

2003/0493 a:04184 / b: 01006 a:LIMIJT 16 18/07/08 A

2003/0500 a:04184 / b: 01006 a:LIMMVO 48 18/07/08 A

2003/0508 a:04184 / b: 01006 a:LIMUBB 8 18/07/08 A

2004/0434 a:04184 / b: 01006 a:LIMFMH6 18/07/08 A

2005/0534 a:04184 / b: 01006 a:LIMFVG2 18/07/08 A
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2006/0733 a:00044 / b: 00575 a:KW3F182 12/07/08 A

2006/0782 a:04184 / b: 01006 a:LIMMM115 18/07/08 A

2006/1011 a:02907 / b: a:DA28 18/07/08 A

2006/1019 a:02907 / b: a:DP25 18/07/08 A



Glava IX / Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Κε��λαι� IX / Chapter IX / Chapitre IX / 
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(1) Decision available from the CPVO on request.

Ananas comosus (L.) Merr.
a: 2000/1260 06276 Decision C 314 05/05/2008
b:FLHORAN41

Beaucarnea recurvata Lem.
a: 2005/1695 03776 Decision R827 15/05/2008
b:

Beaucarnea Lem.
a: 2002/0302 03776 Decision C316 15/05/2008
b:GOLD STAR

Citrus L.
a: 2004/2470 04882 Decision A6 06/06/2008
b:BARBERINA

Glava IX: Çalbi / Capítulo IX: Recursos / Kapitola IX: Odvolání / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / IX peatükk:
Kaebused / Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / IX noda§a: Parsudzibas / 

IX skyrius: Apeliacijos / IX. fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Hoofdstuk IX: Beroep / Rozdzia¥ IX: 
Odwo¥ania / Capítulo IX: Recursos / Capitolul IX: Recursuri / Kapitola IX: Odvolania / IX. poglavje: Pritozbe / Luku IX:

Valitukset / Kapitel IX: Överklaganden

Tablica IX.1: Çalbi / Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1:
Kaebused / Π
νακας IX.1: Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. tabula: Parsudzibas / 

IX.1 lentele: Apeliacijos / Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwo¥ania / Quadro IX.1:
Recursos / Tabelul IX.1: Recursuri / TabuLka IX.1: Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta numurs
/ Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Naimenovanie / Denominación /
Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-
Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov /
Poimenovanje / Nimitys / Sortbenämning

Data na poluwavane na çal-
bata / Fecha de recepción del
aviso de recurso / Datum obdr-
zení oznámení o odvolání / Dato
for modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Beschwerden /
Kaebuse laekumise kuupäev /
Ηµερ�µην�α παραλα��ς της
πρ��ης πρ�σ�υγ�ς / Date of
receipt of notice of appeal /
Date de reception de l’acte de
recours / Data di ricezione di un
ricorso / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezési
értesítés átvételének dátuma /
Data ta’ rcevuta tan-notifika ta’
l-appell / Datum van ontvangst
van het beroepschrift / Data
otrzymania zawiadomienia o
odwo¥aniu / Data de recepção
de um acto de recurso / Data
primirii cererii de introdu-
cere a caii de atac / Dátum
prijatia oznámenia o odvo-
laní / Datum prejema obvestila
o pritozbi / Valitusilmoituksen
vastaanottopäivämäärä / Datum
för mottagandet av överklagan-
det

Obçalvano rejenie / Decisión objeto
del recurso / Odvolání se proti rozhodnutí /
Afgørelse påklaget mod / Angefochtene
Entscheidung / Otsus, mille kohta on esita-
tud kaebus / Απ��αση κατ� της �π��ας
ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision appealed
against / Décision faisant l’objet du recours /
Decisione formante oggetto del ricorso /
Lemums, pret kuru iesniegta apelacija /
Sprendimas, del kurio paduota apeliacija / A
megfellebezett döntés / Decizjoni appellata /
Besluit waartegen beroep wordt aangete-
kend / Odwo¥anie siπ od decyzji / Decisões
recorridas / Hotarâre împotriva careia se
introduce o cale de atac / Rozhodnutie,
proti ktorému je podané odvolanie / Pritozba
proti odlocbi / Päätös, josta valitetaan /
Beslut som överklagas(1)

Ime i adres na çalbopodatelq / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jméno a
adresa odvolávající se strany / Navn og adres-
se på klageren / Name und Anschrift des
Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja nimi ja
aadress / �ν�µατεπ�νυµ� και διε�θυνση
τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς / Name & address of
appellant / Nom et adresse de la partie requér-
ante / Nome e indirizzo del ricorrente /
Parsudzibas iesniedzeja vards un adrese /
Apeliacijos pateikejo vardas, pavarde ir
adresas / A fellebbezö neve és címe / L-Isem
u l-indirizz ta’ l-applikant / Naam en adres
indiener beroep / Nazwa i adres skarz∏cego /
Nome e endereço do recorrente / Numele ≥i
adresa parÁii reclamante / Meno a adresa
osoby, ktorá podáva odvolanie / Ime & nas-
lov pritoznika / Valituksen tekijän nimi ja
osoite / Klagandens namn och adress

1 2 3 4
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Glava X: Popravka / Capítulo X: Correcciones / Kapitola X: Oprava / Kapitel X: Berigtigelser / Kapitel X: Berichtigungen / 
X peatükk: parandus / Κε��λαι� X: ∆ι�ρθωτικ� / Chapter X: Corrigendum / Chapitre X: Corrections / Capitolo X:

Corrigendum / X noda§a: Precizejumi / X skyrius: Klaidµ istaisymas / X. fejezet: Helyesbítés / Kapitolu X: Korrigendum / 
Hoofdstuk X: Verbeteringen / Rozdzia¥ X: Sprostowania / Capítulo X: Correcçoes / Capitolul X: Corrigendum / Kapitola X:

Corrigendum / X. poglavje: Popravki / Luku X: Oikaisut / Kapitel X: Rättelser
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Asparagus officinalis L.
2007/2477 2008/04 42 chapter II chapter II

Chrysanthemum L. Asparagus officinalis L.

2007/2478 2008/04 42 chapter II chapter II
Chrysanthemum L. Asparagus officinalis L.

2007/2479 2008/04 42 chapter II chapter II
Chrysanthemum L. Asparagus officinalis L.

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

2007/2367 2007/06 25 chapter I chapter I
Brassica oleracea L. Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) Alef. convar. botrytis (L.) Alef. 
var. botrytis var. cymosa Duch.

2007/2367 2007/06 41 chapter II chapter II
Brassica oleracea L. Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) convar. botrytis (L.) Alef. 
Alef. var. cymosa Duch. var. botrytis

Erica x darleyensis Bean
2005/1058 2008/01 79 chapter V.1 chapter V.1 

column 2
a:00314
column 3
a:06181
column 4
20/12/07

Gerbera L.
1997/0468 2004/02 91 chapter V.2 chapter V.2 

column 3 column 3
a:02321/03888 a:03888
b:00209 b:00209
c: c:02321
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Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente, especie / Císlo spisu, druh / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kataloogi
number, liigid / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ, ε�δη /
File number, Species / Numéro de dossier,
espèce / Numero di pratica, specie / Doku-
menta numurs, Suga / Bylos numeris,
rusis / Nyilvántartási szám, Fajok / In-
Numru tal-fajl, l-Ispecje / Dossiernummer,
soort / Numer akt, Gatunek / Número de
processo, espécie / Dosar nr. / Císlo spisu,
Druhy / Stevilka prijave, rastlinske vrste /
Rekisterinumero, laji / Ansökningsnummer,
sort

Oficialen vestnik /
Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi-
cialais Zinotajs (Official
Gazette) / Oficialusis zur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Ufficja-
li / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta / Gaze-
ta Oficial / Nomer na
zaveçdane / Úradny
vestník / Uradno glasilo /
Virallinen lehti / Officiell
tidskrift

Stranica / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελ�δα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Predijna versiq / Primera ver-
sión / Predchozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung / Eelmi-
ne versioon / Αρ�ικ� �ν�µασ�α /
Previous version / Première version /
Prima versione / Iepriekseja ver-
sija / Ankstesne versija / Elözö vál-
tozat / Verzjoni precedenti / Eer-
ste versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune ante-
rioara / Predchádzajúca verzia /
Prejsnja razlicica / Edellinen ver-
sio / Föregående version

Popravena versiq / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korri-
geret version / Berichtigte Fas-
sung / Parandatud versioon /
∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α / Cor-
rected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Versiune corectata / Opravená
verzia / Popravljena razlicica /
Oikaistu versio / Rättad version
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Ilex crenata Thunb.
2007/2678 2008/03 31 chapter I chapter I

a:2007/2678 a:02903
b:12/03/2008 b:02903
c: c:00560

Linum usitatissimum L.
2008/0393 2008/02 32 chapter I chapter I

a:00689/03765 a:00827/03765
b:00689/03765 b:00827/03765
c:00827 c:

2008/0393 2008/02 49 chapter II chapter II
a:00689/03765 a:00827/03765
b:00689/03765 b:00827/03765
c:00827 c:

Client 00827 had inadver-
tently declared client 00689
as one of the joint applicants
and requested the CPVO on
28/08/08 to correct the regis-
tration of the joint-applicants
to reflect reality, to conclude:
entitlement to apply was and
still is vested in the following
parties: 03765/00827 

Lupinus angustifolius L.
2008/1270 2008/04 48 chapter II chapter II

a:SANSABOR a:SANABOR

Pinus L.

1995/1094 2008/01 117 chapter V.2 chapter V.2
column 3 column 3
a:06148/06149/06150 a:06346

1995/2421 2008/01 117 chapter V.2 chapter V.2
column 3 column 3
a:06148/06149/06150 a:06346

1999/0871 2008/01 117 chapter V.2 chapter V.2
column 3 column 3
a:06148/06149/06150 a:06346

2000/0471 2008/01 117 chapter V.2 chapter V.2
column 3 column 3
a:06148/06149/06150 a:06346

Rosa L.
1999/1273 2004/02 96 chapter V.2 chapter V.2 

column 3 column 3
a:02321/03888 a:03888
b:00209 b:00209
c: c:02321

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2000/1365 2007/06 80 chapter V.2 chapter V.2
column 1 
a:2000/1365 / b: 6997 / c:
ORVANTIS
column 2
c:00255
column 3
c:03570
column 4
19/10/07

Vaccinium corymbosum L.
2007/0366 2007/03 34 chapter I chapter I

b: 05749 b: 06181
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2007/0366 2007/03 49 chapter II chapter II
b: 05749 b: 06181

2007/0367 2007/03 34 chapter I chapter I
b: 05749 b: 06181

2007/0367 2007/03 49 chapter II chapter II
b: 05749 b: 06181

Zantedeschia Spreng.
2007/2645 2008/01 41 chapter I chapter I

b:01798 b:04031

2007/2645 2008/01 56 chapter II chapter II
b:01798 b:04031

2008/1408 2008/04 38 chapter I chapter I
a:03773 a:06364

2008/1408 2008/04 55 chapter II chapter II
a:03773 a:06364

2008/1409 2008/04 38 chapter I chapter I
a:03773 a:06364

2008/1409 2008/04 55 chapter II chapter II
a:03773 a:06364
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Glava XI: Informaciq za bazata danni s klienti na CPVO / Capítulo XI: información sobre la base de datos de clientes de la
OCVV / Kapitola XI: CPVO Informace o databázi klientu / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Kapitel XI:

Informationen CPVO-Kundendatenbank / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Kefalaio XI:
Pljrofories basjs dedomenwn pelatwn tou kgfp / Chapter XI: CPVO Client database information / Chapitre XI: 

Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / XI noda§a:
CPVO klientu datu bazes informacija / XI skyrius: BAVT klientµ duomenµ bazes informacija / XI. fejezet: Közösségi 

növényfajta-hivatal ügyféladatbázis információk / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz server tas-cpvo / Hoofdstuk XI:
CPVO-cliëntendatabase / Rozdzia¥ XI: Informacje o bazie danych klientów CPVO / Capítulo XI: CPVO Client database 

information / Capitolul XI: InformaÁii privind baza de date cu clienÁii ocsp / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO /
Poglavje XI: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte / Luku XI: CPVO:n 

asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation

Tablica XI.1: Prehvérlqne na dubliraÏi se nomera na klienti v registéra / Cuadro XI.1: Corrección de entradas de clientes duplicadas
en el registro / Tabulka XI.1: Presuny zdvojenych zápisu klientu v rejstríku / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kunderegistreringer i registret /

Tabelle XI.1: Übertragungen von doppelten Kundeneinträgen im Register / Tabel XI.1: Registri kahekordsete kliendikirjete asendamine / Π
νακας
XΙ.1: Metafores diplwn kataxwrisewn pelatwn sto mjtrwo / Table XI.1: Transfers of duplicate client entries in the register / Table XI.1:

Transfert des inscriptions de client en double dans le registre / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie iscrizioni nel registro / XI.1. tabula: Klientu
dubulto id ierakstu izmainas reûistra / XI.1 lentele: Dubliuotµ kliento ≥rasµ pakeitimai registre / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése a nyilván-

tartásban / Tabella XI.1: Trasferimenti ta’ dahliet duplikati ta’ klijenti fir-registru / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde cliënten in het
register / Tabela XI.1: Przeniesienia podwójnych rejestracji klientów w rejstrach / Quadro XI.1: Transferências de entradas de clientes em duplica-

do no Registo / Tabelul XI.1: Modificari prvind înregistrarile duplicat din registrul de evidenÁa / TabuLka XI.1: Presun duplikátnych záznamov
klientov v registri / Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden kaksinkertaisten asiakasmerkintö-

jen siirrot / Tabell XI.1: Rensning av dubbletter: annullerat kundnummer och återstående kundnummer

Nevaliden identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente invalidado /
Klientské identifikacní císlo, jehoz platnost byla
zrusena / Ugyldigt kundenummer / Für ungültig
erklärte Kundennummer / Tühistatud kliendinumber /
Akurwqeiv ariqmov anagnwrisjv pelatj /
Invalidated client id number / Numéro de client
annulé / Numero identificativo cliente annullato /
Atceltais klienta id numurs / Negaliojantis kliento
numeris / Érvénytelenített ügyfélszám / Numru ta’ l-id
ta’ klijent invalidat / Ongeldig verklaard cliëntnum-
mer / Uniewazniony numer id klienta / N.º ident. clien-
te invalidado / Numar de înregistrare invalidat /
Zrusené Identifikacné císlo klienta / Razveljavljena
identifikacijska stevilka stranke / Mitätöity asiakastun-
nistenumero / Annullerat kund-/id-nummer

Data na vlizane v deîstvie na promqnata v
registéra / Fecha en que se efectúa el cambio en el
registro / Datum provedení zmeny v rejstríku / Dato for
effektueringen af ændringen i -registret / Datum der
Änderung im Register / Registrimuudatuse jõustumise
kuupäev / Jmeromjnia tjv pragmatopoijqeisav
allagjv sto mjtrwo / Date of the Effected change
in the Register / Date de la modification apportée au
registre / Data della modifica nel registro / Reûistra
ieviestas izmainas datums / Pakeitimo registre atliki-
mo data / A nyilvántartásban eszközölt változtatás idö-
pontja / Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru / Datum
verandering register / Data dokonania zmiany w rejestr-
ze / Data de efeito da alteração no Registo / Data modi-
ficarii în registru / Dátum vykonania zmeny v registri /
Datum izvrsitve spremembe v registru / Rekisteriin teh-
dyn muutoksen päivämäärä / Datum då ändringen
genomfördes i registret

Zapazen identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente que se conserva /
Klientské identifikacní císlo, které bylo zachováno /
Bibeholdt kundenummer / Beibehaltene Kunden-
nummer / Allesjääv kliendinumber / Diatjrjqeiv
ariqmov anagnwrisjv pelatj / Kept client id
number / Numéro de client conservé / Numero iden-
tificativo cliente confermato / Paturetais klienta
numurs / Paliktasis galioti kliento numeris / Megtartott
ügyfélszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent mizmum /
Behouden cliëntnummer / Zachowany numer id klien-
ta / N.º ident. cliente mantido / Numar de înregistrare
pastrat / Náhradné Identifikacné císlo klienta /
Obdrzana identifikacijska stevilka stranke / Säilytetty
asiakastunnistenumero / Återstående kund-/id-nummer

1 32

1 32 1 32

00473 00096 29/08/08

02116 03570 21/07/08

02147 01110 09/07/08

04063 06003 16/07/08
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Sikkerhedsstillelse / Tabelle XII.1: Pfandverträge / Tabel XII.1: Pandilepingud / Pínakav XII.1: Prazeis enexuriasjs / Table XII.1: Deeds of

pledge / Tableau XII.1: Actes de gage / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno / XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas / XII.1 lentele. ≤keitimai /
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Taulukko XII.1: Pantit / Tabell XII.1: Pantsättningar

Tablica XII.1.1: Nawalo na dogovora za uwredqvane na licenziq / Cuadro XII.1.1: Inicio de la prenda / Tabulka XII.1.1: Zacátek prípadu
zástavy / Tabel XII.1.1: Sikkerhedsstillelse – påbegyndelse / Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags / Tabel XII.1.1: Pandilepingu algus /
Pínakav XII.1.1: ´Enarzj isxúov tjv prázjv enexuríasjv / Table XII.1.1: Beginning of deed of pledge / Tableau XII.1.1: Début de l’acte de
gage / Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno / XII.1.1. tabula: Nodrosinajuma lietas sakums / XII.1.1 lentele: ≤keitimo pradzia /

Táblázat XII.1.1: A záloglevél kezdete / Tabella XII.1.1: Bidu ta’ l-att ta’ rahan / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte / Tabela XII.1.1:
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Tabell XII.1.1: Pantsättningens start

VhodqÏ nomer / Número de
expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Ariqmos
fakélou / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Nr akt / Número do
Processo / Numarul dosarului /
Císlo spisu / Stevilka spisa /
Tiedoston numero /
Ansökningsnummer

Poluwatel na licenziqta / El
acreedor prendario / Zástavní ve-
ritel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / O Enexuroúxos /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
sinajuma nemejs / ≤kaito gave-
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tieghu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmuj∏cy zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Zálozny
veriteL / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Data na poluwavane v Sluçbata na
iskaneto, zaedno s oficialnite do-
kumenti / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud acompañada de do-
cumentos formales / Den prijetí zádosti
úradem, doplnené o podpurné oficiální do-
kumenty / Dato for Sortsmyndighedens
modtagelse af begæringen, vedlagt offi-
cielle dokumenter / Eingangsdatum des
Antrags im Amt in Form von amtlichen
Dokumenten / Taotluse ja ametlike lisa-
dokumentide sordiametisse laekumise
kuupäev / Jm/nia afizjs tou aitjma-
tos sto Grafeío mahi me ta episjma
dikaiologjtika / Arrival date at the
Office of the request supported by formal
documents / Date de réception par l’offi-
ce de la demande appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo all’Ufficio
della richiesta, accompagnata da docu-
menti formali / Datums, kad birojs sane-
mis pieteikumu, ko apstiprina oficialie do-
kumenti / Oficialiais dokumentais pagr≥sto
prasymo pateikimo Tarnybai data / A hi-
vatalos dokumentumokkal alátámasztott
kérelem Hivatalba érkezésének napja /
Data ta’ meta t-talba appoggjata b’doku-
menti formali tasal fl-ufficcju / Ont-
vangstdatum op het Bureau van het ver-
zoek, incl. ondersteunende stukken / Data
otrzymania przez Urz∏d wniosku wraz
z formaln∏ dokumentacj∏ / Data de che-
gada ao Instituto do pedido apoiado por
documentos formais / Data primirii la
Oficiu a cererii, însoÁita de documente ofi-
ciale / Dátum dorucenia ziadosti na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka, podprtega
z uradnimi dokumenti, v Urad / Päivä-
määrä, jona pyyntö virallisine tositteineen
on saapunut virastoon / Datum för myndi-
ghetens mottagande av ansökan, under-
stödd av officiella handlingar

Strana, koqto
dava licenziqta /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
O Enexuriáhwn /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrosinajuma de-
vejs / ≤kaito dave-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu moghti b’rahan /
De pandgever / Sk¥a-
daj∏cy zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Zálozca /
Zastavni dolznik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

a: Nomer na licenziqta, ako ima
takév / Número de concesión /
Císlo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Ariqmóv fakelou,
efoson uparxei / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Pies¶iruma numurs, ja tads ir /
Teisines apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l-ghotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. verleende
titel / Numer przyznania, jezeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Numar de identificare,
daca exista / Císlo grantu, ak exis-
tuje / Stevilka odobritve, ce obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Predloçeno naimenovanie /
Designación propuesta / Navrho-
vany název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Protei-
nómenj onomasia / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinatais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Propo-
nowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana
oznaka / Ehdotettu nimellisarvo /
Föreslagen benämning

1 3 4 52
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1 5432

Capsicum annuum L.
2006/2699 a: / b: FANTASY 00097 06349 15/07/2008

2006/2700 a: / b: NELSON 00097 06349 15/07/2008

2007/0399 a: / b: SANDROS 00097 06349 15/07/2008

2007/2393 a: / b: DEDALO 00097 06349 15/07/2008

Cucumis melo L.
2003/2145 a: 16115 / b: CYRO 00097 06349 15/07/2008

Cucumis sativus L.
2007/0867 a: / b: TRAVIATA 00097 06349 15/07/2008

2007/1128 a: / b: TORRENTE 00097 06349 15/07/2008

2007/1129 a: / b: FILIA 00097 06349 15/07/2008

2007/1130 a: / b: EMPERADOR 00097 06349 15/07/2008

Lycopersicon 
esculentum Mill.

2005/1145 a: 23505/ b: CAPRESE 00097 06349 15/07/2008

2005/1146 a: 23506 / b: ZEBRINO 00097 06349 15/07/2008

2005/1147 a: 21003 / b: TOMIMARU 00097 06349 15/07/2008
MUCHOO

2005/1955 a: 20806 / b: SWANSON 00097 06349 15/07/2008

2006/1945 a: / b: PLAISANCE 00097 06349 15/07/2008

2006/2613 a: 23294 / b: LICOROSSA 00097 06349 15/07/2008

2006/2614 a: / b: FLAVANCE 00097 06349 15/07/2008

2006/2741 a: / b: AB 4610 00097 06349 15/07/2008

2006/2742 a: / b: AB 8610 00097 06349 15/07/2008

Solanum melongena L.
2006/2698 a: / b: TAURUS 00097 06349 15/07/2008
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WAST B / PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / 
„B” RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

SéobÏenie N° 6/2008 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

po otnojenie na izmeneniq v procedurata po priemane

Switano ot 1 noemvri 2008 g., vlizat v sila promeni otnosno procedurata po priemane. Promenite sa, kakto sledva:
1. Vremeto za korigirane na nevalidna ili nepélna zaqvka se namalqva ot 2 meseca na 1 mesec.
2. Nqma da se dava data na zaqvkata, ako pri poluwavane na zaqvkata lipsvat ili ne sa korigirani v goreposoweniq srok

slednite danni:
– Snimki za plodove i dekorativni rasteniq:

• Snimkite Ïe predstavlqvat wast ot tehniweskoto opisanie na sorta.
– Informaciq otnosno genetiwno modificirani organizmi:

• Otgovorét (otricatelen ili poloçitelen) na séotvetniq vépros e zadélçitelen.
• Ako otgovorét e poloçitelen, trqbva da se predstavi pismen dokument séglasno razporedbata na wlen 19, paragraf 4

ot Reglament N° 1239/95 na Komisiqta.
3. Nepélni zaqvki nqma da se publikuvat.

Anuncio No 6/2008 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales 
con respecto a las modificaciones del Procedimiento de Recepción

A partir del 1 de noviembre de 2008, entrarán en vigor cambios relativos al procedimiento de recepción. Dichos cambios son los siguientes:
1. Se reduce de 2 meses a 1 mes el período para subsanar cualquier solicitud nula o incompleta.
2. No se asignará una fecha de solicitud si cuando se reciba la solicitud faltan las siguientes piezas de información o no se ha subsanado la

solicitud en el plazo antes citado:
– Fotografías de frutas y variedades ornamentales:

• Las fotografías formarán parte de la descripción técnica de la variedad.
– Información relativa a organismos geneticamente modificados:

• Es obligatoria la respuesta negativa o positiva a la pregunta correspondiente. 
• Si es positiva, hay que presentar la prueba escrita especificada en el artículo 19, apartado 4 del Reglamento 1239/95. 

3. Las solicitudes incompletas no se publicarán.

Oznámení c. 6/2008 Odrudového úradu Spolecenství 
tykající se zmen v rámci postupu pro prijímání zádostí

Dne 1. listopadu 2008 vstupují v platnost zmeny v rámci postupu pro prijímání zádostí.
Jedná se o tyto zmeny: 
1. Doba poskytovaná k oprave jakékoli neplatné nebo neúplné zádosti se zkracuje ze dvou na jeden mesíc.
2. Datum zádosti nebude mozné udelit, nebudou-li v okamziku prijetí zádosti predlozeny nebo ve vyse uvedené lhute doplneny tyto infor-

mace:
– Fotografie u ovocnych a okrasnych druhu:

• Fotografie budou soucástí technického popisu odrudy. 
– Informace vztahující se ke geneticky modifikovanym organismum:

• Kladná nebo záporná odpoveD na príslusnou otázku je povinná.
• Pokud je odpoveD kladná, je nutné predlozit písemné osvedcení uvedené v cl. 19 odst. 4 narízení Komise (ES) c. 1239/95. 

3. Neúplné zádosti nebudou zverejneny.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 6/2008
vedrørende ændringer af modtagelsesproceduren 

Fra og med den 1. november 2008 træder der ændringer til modtagelsesproceduren i kraft.
Ændringerne er følgende: 
1. Tidsfristen for at korrigere ansøgninger, der er mangelfulde eller ufuldstændige, nedsættes fra 2 måneder til 1 måned.
2. Der meddeles ingen ansøgningsdato, hvis følgende oplysninger mangler, når ansøgningen modtages, eller der ikke er rettet op på mang-

lerne inden for den fastsatte tidsfrist:
– Fotografier af frugter og prydplanter:

• Fotografier er en del af den tekniske beskrivelse af arten. 
– Oplysninger vedrørende genetisk modificerede organismer:

• Et negativt eller positivt svar på det pågældende spørgsmål er obligatorisk.
• Hvis svaret er positivt, fremsendes den skriftlige godkendelse, som er anført i artikel 19, stk. 4, i Kommissionens forordning

nr. 1239/95. 
3. Ufuldstændige ansøgninger offentliggøres ikke.
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Bekanntmachung Nr. 6/2008 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Änderung des Eingangsverfahrens 

Mit Wirkung zum 1. November 2008 treten Änderungen beim Eingangsverfahren für Anträge in Kraft. 
Dabei handelt es sich um folgende Neuerungen: 
1. Die Frist für die Berichtigung ungültiger oder unvollständiger Anträge verkürzt sich von 2 Monaten auf 1 Monat.
2. Falls zum Zeitpunkt der Anmeldung folgende Angaben fehlen bzw. diese nicht binnen oben genannter Frist berichtigt werden, wird kein

Antragsdatum zugewiesen:
– Fotografien von Obst- und Zierpflanzen;

• Fotografien sind künftig Teil der technischen Beschreibung der Sorte. 
– Angaben zu gentechnisch veränderten Organismen:

• Eine negative oder positive Antwort auf die betreffende Frage ist verpflichtend.
• Im Falle einer positiven Antwort ist eine schriftliche Bestätigung gemäß Artikel 19 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1239/95 der

Kommission vorzulegen. 
3. Unvollständige Anmeldungen werden nicht veröffentlicht.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 6/2008 seoses muudatustega taotluste vastuvõtmise menetluses

2008. aasta 1. novembril jõustuvad muudatused taotluste vastuvõtmise menetluses.
Muudatused on järgmised: 
1. Vigaste või mittetäielike taotluste parandamiseks ettenähtud aega lühendatakse kahelt kuult ühele kuule.
2. Taotlemise kuupäeva ei märgita, kui taotluse puudused ei ole selleks ettenähtud ajavahemikul kõrvaldatud või kui taotluse laekumisel

puudub järgmine teave:
– Fotod puuvilja- ja dekoratiivtaimeliikidest:

• fotod on osa sordi tehnilisest kirjeldusest. 
– Geneetiliselt muundatud organismidega seotud teave:

• asjakohasele küsimusele peab andma jaatava või eitava vastuse;
• jaatava vastuse korral peab esitama komisjoni määruse nr 1239/95 artikli 19 lõikes 4 sätestatud kirjaliku tõendi. 

3. Mittetäielikke taotlusi ei avaldata.

Anakoínwsj ariq.°6/2008 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me tropopoißseiv stj diadikasía paralabßv

Apó tjn 1j Noembríou 2008, qa teqoún se isxú allagév sxetiká me tj diadikasía paralabßv.
Oi allagév eínai oi ezßv: 
1. J proqesmía gia tjn apokatástasj ákurwn ß ellipÉn aitßsewn meiÉnetai apó 2 mßnev se 1 mßna.
2. Den qa xorjgeítai jmeromjnía upobolßv aitßsewv stjn períptwsj pou katá tjn paralabß tjv paraleípontai ta akólouqa

pljroforiaká stoixeía ß oi en lógw paraleíceiv den apokaqístatai entóv tjv anwtérw proqesmíav.
– Fwtografíev twn poikiliÉn opwrofórwn kai kallwpistikÉn futÉn:

• Oi fwtografíev qa apoteloún mérov tjv texnikßv perigrafßv tjv poikilíav. 
– Pljroforíev sxetiká me genetikÉv tropopoijménouv organismoúv: 

• Apaiteítai upoxrewtiká apántjsj, qetikß ß arnjtikß, sto sxetikó erÉtjma.
• Se períptwsj qetikßv apántjsjv, prépei na upobálletai j graptß sugkatáqesj pou oríhetai sto árqro 19 parágrafov

4 tou Kanonismoú ariq. 1239/95 tjv Epitropßv.
3. Oi ellipeív aitßseiv den qa djmosieúontai.

Announcement No 6/2008 of the Community Plant Variety Office 
in respect of modifications to the Reception Procedure

As from 1 November 2008, changes relating to the Reception Procedure will come into effect.
The changes are the following: 
1. The time to remedy any invalid or incomplete application is reduced from 2 months to 1 month.
2. No application date will be given if the following pieces of information are missing when the application is received or have not been

remedied within the above time limit:
– Photographs for Fruit and Ornamentals:

• Photographs will be part of the technical description of the variety. 
– Information related to genetically modified organisms:

• A reply in the negative or in the positive to the relevant question is compulsory.
• If in the positive, the written attestation specified in Article 19(4) of Commission Regulation 1239/95 must be provided. 

3. Incomplete applications will not be published.

Avis no 6/2008 de l’Office communautaire des variétés végétales
concernant les modifications apportées à la procédure de réception 

À partir du 1er novembre 2008, les modifications apportées à la procédure de réception entreront en vigueur.
Les modifications sont les suivantes: 
1. Le délai prévu pour remédier à toute irrégularité constatée dans une demande non valable ou incomplète est réduit de 2 mois à 1 mois.
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2. Aucune date de demande ne sera attribuée si les éléments d’information ci-après font défaut au moment de la réception de la demande ou
s’ils n’ont pas été fournis dans le délai imparti ci-dessus:
– photographies des variétés ornementales et fruitières:

• les photographies seront incluses dans la description technique de la variété; 
– information sur les organismes génétiquement modifiés:

• il est obligatoire d’apporter une réponse négative ou positive à la question pertinente;
• en cas de réponse positive, le consentement écrit tel que prévu à l’article 19, paragraphe 4, du règlement no 1239/95 de la Commis-

sion doit être fourni. 
3. Les demandes incomplètes ne seront pas publiées.

Annuncio n. 6/2008 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
relativo a modifiche della procedura di ricezione delle domande

A decorrere dal 1º novembre 2008 la procedura di ricezione viene modificata come segue:
1. il periodo di tempo necessario per porre rimedio ad eventuali domande non valide, od incomplete, è ridotto da due mesi a un mese;
2. la data della domanda non viene attribuita qualora manchino le seguenti informazioni al momento della ricezione della domanda, oppure

qualora non vi sia stato posto rimedio entro il periodo di tempo di cui sopra:
– le fotografie per le varietà frutticole e ornamentali:

• le fotografie fanno parte della descrizione tecnica della varietà;
– informazioni relative agli organismi geneticamente modificati:

• la risposta negativa o positiva alla relativa domanda è obbligatoria;
• se la risposta è positiva, va fornita la dichiarazione scritta di cui all’articolo 19, paragrafo 4, del regolamento n. 1239/95 della Commis-

sione;
3. le domande incomplete non saranno pubblicate.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 6/2008
attieciba uz grozijumiem pienemsanas procedura

Grozijumi, kas attiecas uz pienemsanas proceduru, stasies speka no 2008. gada 1. novembra. 
Grozijumi ir sadi: 
1. Laiks, lai pielabotu pieteikumu, kas nav derigs vai nav pilnigi aizpildits, ir samazinats no 2 lidz 1 menesim.
2. Ja pieteikums nav sanemts vai tas nav pielabots, ieverojot augstakmineto laika ierobezojumu, datumu pieteikuma iesniegsanai neatjaunos,

trukstot sadai informacijai:
– Aug§u un dekorativo s¶irnu fotografijas:

• Fotografijas tiks iek§autas s¶irnu tehniskaja apraksta. 
– Informacija, kas attiecas uz ûenetiski modificetiem organismiem:

• Obligati janodrosina pozitiva vai negativa atbilde uz attiecigo jautajumu.
• Pozitivas atbildes gadijuma janodrosina rakstisks apliecinajums, kas minets Komisijas Regulas 1239/95 19. panta 4. punkta. 

3. Nepilnigi aizpilditi pieteikumi netiks publiceti.

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 6/2008 
del paraiskos priemimo proceduros pakeitimµ

Nuo 2008 lapkricio 1 d. ≥sigalios sie paraiskos priemimo proceduros pakeitimai: 
1. Laikotarpis, skirtas pataisyti ar papildyti paraisk∏, sutrumpinamas nuo 2 iki 1 menesio.
2. Paraiskos pateikimo data nesuteikiama, jei gautoje paraiskoje truksta sios informacijos ir ji nepateikiama per pirmiau nurodyt∏ laikotarp≥: 

– vaisiµ ir dekoratyviniµ augalµ nuotraukµ:
• nuotraukos bus techninio veisles apraso dalis; 

– informacijos apie genetiskai modifikuotus organizmus:
• turi buti pateikti teigiami arba neigiami atsakymai ≥ atitinkamus klausimus
• jei atsakymas – teigiamas, turi buti pateiktas Komisijos reglamento 1239/95 19 straipsnio 4 dalyje nurodytas rasytinis patvirtinimas. 

3. Paraiskos, kuriose truksta duomenµ, neskelbiamos.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 6/2008. számú közleménye
az átvételi eljárás módosítását illetöen

2008. november 1-jétöl kezdödöen érvénybe lépnek az átvételi eljárásra vonatkozó változások.
A változások a következök: 
1. Az érvénytelen bejelentés és a hiányosságok pótlásra adott idö 2 hónapról 1 hónapra módosul.
2. A bejelentés beérkezésekor vagy a fenti idöszakon belüli pótlás elmulasztásakor a következö információk hiányában bejelentési idö nem

áll rendelkezésre:
– Gyümölcsök és dísznövények fényképei

• A fényképek a növényfajták technikai leírásának részét képezik. 
– Genetikailag módosított szervezetekkel kapcsolatos információk:

• Az adott kérdésre vonatkozó negatív vagy pozitív válaszadás kötelezö érvényü.
• Amennyiben a válasz pozitív az 1239/95/EK bizottsági rendelet 19. cikk (4) bekezdése értelmében írásos igazolást kell benyújtani. 

3. A hiányos bejelentéseket nem teszik közzé.
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Avviz nru 6/2008 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti 
rigward il-modifiki ghall-Procedura ta’ Riceviment

Mill-1 ta’ Novembru 2008, ser jidhlu fis-sehh bidliet relatati mal-Procedura ta’ Riceviment.
Il-bidliet huma dawn li gejjin: 
1. It-tul ta’ zmien ghall-arrangament ta’ applikazzjoni invalida jew mhux shiha tnaqqas minn xahrejn ghal xahar.
2. M’hi se tinghata l-ebda data ta’ applikazzjoni jekk it-taghrif ta’ hawn taht ikun nieqes meta tasal l-applikazzjoni jew jekk ma tinghatax

fil-limitu ta’ zmien imsemmi hawn fuq:
– Ritratti ta’ Frott u Ornamenti:

• Ritratti jkunu parti mid-deskrizzjoni teknika tal-varjetà. 
– Taghrif relatat ma’ organizmi modifikati genetikament:

• Huwa obbligatorju li tinghata risposta negattiva jew pozittiva ghall-mistoqsija relevanti.
• Jekk tkun pozittiva, ghandha tinghata l-attestazzjoni bil-miktub specifikata fl-Artikolu 19(4) tar-Regolament tal-Kummissjoni 1239/95. 

3. Applikazzjonijiet mhux shah ma jkunux ippubblikati.

Aankondiging nr. 6/2008 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 
met betrekking tot wijzigingen in de ontvangstprocedure

Met ingang van 1 november 2008 treden veranderingen met betrekking tot de ontvangstprocedure voor aanvragen in werking.
Het betreft de volgende wijzigingen: 
1. De termijn waarin een ongeldige of onvolledige aanvraag kan worden hersteld wordt teruggebracht van 2 maanden naar 1 maand.
2. Indien bij ontvangst van de aanvraag de volgende gegevens ontbreken of indien de gebreken niet binnen de gestelde termijn zijn verhol-

pen wordt geen datum van aanvraag toegekend: 
– Foto’s van fruit en siergewassen:

• foto’s maken onderdeel uit van de technische beschrijving van het ras. 
– Informatie met betrekking tot genetisch gemodificeerde organismen:

• een negatief of bevestigend antwoord op de betreffende vraag is verplicht;
• in het geval van een positief antwoord moet de schriftelijke toestemming overeenkomstig artikel 19, lid 4, van Verordening 1239/95

van de Commissie overgelegd worden. 
3. Onvolledige aanvragen worden niet gepubliceerd.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 6/2008 
dotycz∏ce zmian w procedurze przyjmowania wniosków

Z dniem 1 listopada 2008 r. wchodz∏ w zycie zmiany dotycz∏ce procedury przyjmowania wniosków.
S∏ to nastπpuj∏ce zmiany: 
1. Ulega skróceniu czas przeznaczony na uzupe¥nienie niewaznego lub niekompletnego wniosku – z 2 miesiπcy do 1 miesi∏ca.
2. Wniosek nie zostanie opatrzony dat∏, jezeli brakuje nastπpuj∏cych informacji w momencie otrzymania wniosku lub nie zosta¥y one

uzupe¥nione w powyzej okreslonym terminie:
– zdjπcia owoców lub roslin ozdobnych:

• zdjπcia stanowi∏ czπsc opisu technicznego odmiany; 
– informacje zwi∏zane z organizmami zmodyfikowanymi genetycznie:

• obowi∏zkowa jest twierdz∏ca lub przecz∏ca odpowiedz na postawione pytanie;
• w przypadku odpowiedzi twierdz∏cej nalezy przekazac pisemne zaswiadczenie, o którym mowa w art. 19 ust. 4 rozporz∏dzenia

Komisji (WE) nr 1239/95. 
3. Wnioski niekompletne nie zostan∏ opublikowane.

Aviso nº 6/2008 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
no que respeita as modificações relativas ao processo de recepção

A partir de 1 de Novembro de 2008 entrarão em vigor as modificações relativas ao processo de recepção.
As modificações são as seguintes: 
1. O prazo previsto para corrigir as eventuais irregularidades verificadas numa candidatura inválida ou incompleta será reduzido de 2 meses

para 1 mês.
2. Não será fornecida qualquer data se, aquando da recepção da candidatura, não forem apresentados ou corrigidos os elementos de infor-

mação mencionados em baixo no prazo supramencionado:
– Fotografias de frutas e variedade ornamentais:

• as fotografias serão incluídas na descrição técnica da variedade; 
– Informações sobre os organismos geneticamente modificados:

• É obrigatório fornecer uma resposta negativa ou positiva à questão pertinente;
• em caso de resposta positiva, deverá ser fornecida uma declaração escrita nos termos do n.º 4 do artigo 19.º do Regulamento

n.º 1239/95 da Comissão. 
3. As candidaturas incompletas não serão aceites.
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AnunÁul No 6/2008 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
cu privire la modificari ale procedurii de primire

Începând cu 1 noiembrie 2008, vor intra în vigoare modificari ale procedurii de primire.
Schimbarile sunt urmatoarele: 
1. Perioada acordata remedierii unei cereri nevalabile sau incomplete se reduce de la 2 luni la 1 luna.
2. Daca la primirea cererii urmatoarele informaÁii lipsesc sau nu au fost remediate în termenul menÁionat mai sus, nu se va acorda o data de

depunere a cererii:
– Fotografii pentru fructe ≥i soiuri ornamentale:

• Fotografiile vor face parte din descrierea tehnica a soiului. 
– InformaÁii privitoare la organismele modificate genetic:

• Un raspuns negativ sau pozitiv la întrebarea relevanta este obligatoriu.
• Daca raspunsul este pozitiv, trebuie furnizata atestarea în scris specificata în articolul 19 alineatul (4) din Regulamentul 1239/95 al

Comisiei. 
3. Cererile incomplete nu vor fi publicate.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 6/2008
o zmenách v postupe prijímania ziadostí

Od 1. novembra 2008 vstúpia do platnosti zmeny tykajúce sa postupu prijímania ziadostí.
Zmeny sú nasledovné: 
1. Lehota na odstránenie nedostatkov pri kazdej neplatnej alebo neúplnej ziadosti sa skracuje z 2 mesiacov na 1 mesiac.
2. Ziadosti nebude potvrdeny dátum prijatia, ak jej nedostatky neboli odstránené v rámci stanovenej lehoty alebo ak pri jej prijímaní chy-

bajú nasledovné informácie:
– Fotografie ovocia a okrasnych rastlín:

• Fotografie budú súcasTou technického opisu odrody. 
– Informácie tykajúce sa geneticky modifikovanych organizmov:

• Negatívna alebo pozitívna odpoveD na zodpovedajúcu otázku je povinná.
• Ak je odpoveD pozitívna, musí sa predloziT písomná atestácia urcená v clánku 19 ods. 4 nariadenia Komisie 1239/95. 

3. Neúplné ziadosti nebudú uverejnené.

Obvestilo st. 6/2008 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
v zvezi s spremembami postopka za sprejem

1. novembra 2008 bodo zacele veljati spremembe v zvezi s postopkom za sprejem.
Spremembe so: 
1. Cas za dopolnitev nepravilne ali nepopolne prijave je z dveh mesecev skrajsan na en mesec.
2. Prijavi ne bo mogoce dodeliti datuma prijave, ce bodo ob njenem prejemu manjkale naslednje informacije ali ce prijava ne bo dopolnjena

v zgoraj navedenem roku:
– fotografije za sadje in okrasne rastline:

• fotografije bodo del tehnicnega opisa sorte. 
– informacije v zvezi z gensko spremenjenimi organizmi:

• negativen ali pozitiven odgovor na ustrezno vprasanje je obvezen.
• ce je odgovor pozitiven, je treba predloziti pisno potrdilo, doloceno v clenu 19(4) Uredbe Komisije 1239/95. 

3. Nepopolne objave se ne bodo objavile.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus n:o 6/2008 muutoksista vastaanottomenettelyyn

Vastaanottomenettelyä koskevat seuraavat muutokset tulevat voimaan 1. marraskuuta 2008 alkaen: 
1. Puutteellisen hakemuksen korjaamiseen käytettävä aika lyhenee kahdesta kuukaudesta yhteen kuukauteen.
2. Hakemuspäivää ei myönnetä, jos seuraavissa tiedoissa on puutteita hakemuksen vastaanottohetkellä tai niitä ei ole korjattu annetussa

määräajassa:
– Valokuvat hedelmä- ja koristekasveista:

• valokuvat ovat osa lajikkeen teknistä kuvausta. 
– Tiedot geneettisesti muunnetuista organismeista:

• myöntävän tai kieltävän vastauksen antaminen asiaa koskevaan kysymykseen on pakollista
• jos vastaus on myönteinen, toimitetaan komission asetuksen 19 artiklan 4 kohdan mukainen kirjallinen todistus. 

3. Puutteellisia hakemuksia ei julkaista.

Meddelande nr 6/2008 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
avseende ändring av mottagningsförfarandet

Från och med den 1 november 2008 kommer ändringar avseende mottagningsförfarandet att träda i kraft.
Följande ändringar görs: 
1. Tidsfristen för att rätta till en ogiltig eller ofullständig ansökan kortas från 2 månader till 1 månad.
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2. Ingen ansökningsdag kommer att tilldelas om följande information saknas när ansökan tas emot eller inte har rättats till inom den ovan
angivna tidsfristen,
– Fotografier för frukt och prydnadsväxter:

• Fotografier kommer att vara del av den tekniska beskrivningen av sorten. 
– Information avseende genetiskt modifierade organismer:

• Ett negativt eller positivt svar på den relevanta frågan är obligatoriskt.
• Om svaret är positivt ska det skriftliga medgivande som anges i artikel 19.4 i kommissionens förordning 1239/95 lämnas in. 

3. Ofullständiga ansökningar kommer inte att offentliggöras.
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AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/opri-die.htm

BG: Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ‘B’
BG-1797-Sofia
Tel.: (359) 27 11 31
Fax.: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

2.

Adresi, na koito mogat da se izpraÏat zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:
Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:
Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-
Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant
Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu
birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais /
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön
kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. PK v dérçavite-wlenki / Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlems-
staterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in
the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto
dezutes valstybese narese / Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. 
w panstwach cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-Membros / CP în statele membre / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych
státoch / Postni predali v drzavah clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT: Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II – Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel.: (351 213) 61 32 74; Fax: (351 213) 61 32 77

RO: Oficiul de Stat pentru Inventii si Marci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 1
Bucuresti, Cod 030044
Tel.: (4021) 315 90 66

315 56 98
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: adriana.paraschiv@osim.ro

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86
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3.

Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Termen limita pentru depunerea cererilor în vederea publicarii în urmatoarea ediÁie a Buletinului oficial

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

31.10.2008
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4.

Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na 

sortovete rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales,
de obtentores y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a 
zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, 
forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, 
der Züchter und der Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, 
aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των 
επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, 
breeders and procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions 
végétales, des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria 
per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, 
aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà
ta’ pjanti, kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht,
van kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony
odmian roslin, hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais,
dos obtentores e dos representantes para efeitos processuais

Lista solicitanÁilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante,
a titularilor de drepturi, a amelioratorilor ≥i a mandatarilor

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice,
zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien,
jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt,
förädlare och ombud
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Nomer / Número /
Císlo /

Nummer / Nummer /
Number /

Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Numar /
Císlo / Stevilka / 
Numero / Nummer

Adres / Dirección / Adresa / Adresse / Adresse /
Aadress / ∆ιε�θυνση / Address / Adresse /

Indirizzo / Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / 
Adres / Adres / Endereço / Adresa / Adresa / 

Naslov / Osoite / Adress

Ime / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
�ν�µα / Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir

pavarde / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /
Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL A/S LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRAßE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00013 INGEBORG SCHUMANN RAIDENSTRAßE 135
72458 ALBSTADT
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00022 P.H. SMEENGE VORMTWEG 4
8309 PV TOLLEBEEK
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN B.V. LOOSTERWEG 1A
POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY
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00039 DR. PEER WILDE KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD 
CAMBRIDGE LTD TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LTD 56 CHURCH STREET 
THRIPLOW NR ROYSTON
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00060 HILLESHÖG GMBH POSTFACH 3264
32076 BAD SALZUFLEN
GERMANY

00062 ADVANTA SEEDS UK LTD SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00083 NEW FARM CROPS LTD MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00084 CRITES MOSCOW GROWERS INC 212 WEST 8TH STR.
MOSCOW ID 83843-1412
UNITED STATES OF AMERICA

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS - B.P.115
CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS
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00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRAßE 1
93083 NIEDERTRAUBLING
GERMANY

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION N.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU MATHIAS TORNESCHER WEG 13
TANTAU NACHFOLGER KG 25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA’ BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00134 RAYMOND J. EVISON DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES
GUERNSEY CY2 4FD
UNITED KINGDOM

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS
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00152 AZIENDA AGRICOLA STRADA VILLETTA 17
DOTT.NOBBIO GIACOMO 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00157 NOVARTIS SEEDS S.A. 12 CHEMIN DE L’HOBIT - BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. S.A.R.L. STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN” FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
HANS-GEORG LEMBKE KG 24363 HOLTSEE

GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13
5961 NV HORST
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY
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00218 COOPERATIVE LINIERE SAINT PIERRE LE VIGER
DE FONTAINE-CANY 76740 FONTAINE LE DUN

FRANCE

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00259 UNION DES COOPERATIVES KERNONEN
AGRICOLES 29250 PLOUGOULM

FRANCE

00272 PEPINIERES PROUTEAU FRERES S.A. LES QUATRE RUES
49320 SAINT SATURNIN SUR LOIRE
FRANCE

00277 PLANTENKWEKERIJ PERZIKENLAAN 10
J. VAN GEEST B.V. 2691 JP ‘S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN

00290 KWEEKINSTITUUT KARNA VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD LEYTHORNE NURSERY
VINNETROW ROAD
CHICHESTER PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00314 HENRI BREGEON LA ROMERAIE
44440 JOUE SUR ERDRE
FRANCE

00315 NORIKA-NORDRING- PARKWEG 4
KARTOFFELZUCHT-UND VER- 18190 GROß LÜSEWITZ
MEHRUNG-GMBH GROß LÜSEWITZ GERMANY
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00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 1581 ROUTE DE LA PETITE CHAUSSÉE
DU COMITE NORD 76110 BRETTEVILLE DU 

GRAND CAUX
FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00323 BOTDEN & VAN WILLEGEN B.V. ZANDSTEEG 12
5836 AV SAMBEEK
NETHERLANDS

00363 JÖRG WOLF ALTER DÜRKHEIMER WEG 7
67098 BAD DÜRKHEIM
GERMANY

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ POSTBUS 98
VAN RIJN B.V. 2685 ZH POELDIJK

NETHERLANDS

00400 D.J. VAN DER HAVE B.V. POSTBUS 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER VIA CARDUCCI 12
LA FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT UND RECHTSANWÄLTE
SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00434 THEODORUS C.L. TEN HAVE HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STRAßE 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY
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00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL STREHLOW 19
AGRARPRODUKTION OHG 17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00491 ROBERTA VENTURO STRADA ISOLA INFERIORE 71/2
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00517 J. DARWINKEL HOOFDWEG 1
9333 PA LANGELOO
NETHERLANDS

00546 POULSEN ROSER INTERNATIONAL BROZE
S.A.R.L. 81600 GAILLAC

FRANCE

00548 KARL RUDOLF BECKMANN GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

00551 B.T. LELIES B.V. P/A LOOSTENWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

00553 DR FORTUNATO CALCAGNO VIA PORTOSALVO 18
95040 CALTAGIRONE (CT)
ITALY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1
76767 HAGENBACH
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS
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00560 ALGEMEEN OCTROOI EN DRS KORENSTRA
MERKENBUREAU JOHN F.KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00581 LENA BENGTSSON SKOGSNÄBBEN 2242
268 90 SVALÖV
SWEDEN

00586 DR ERHARD EBMEYER KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
CHIBA KEN YACHIYO SHI
JAPAN

00605 SANDOZ SEEDS S.A. LICHTRASSE 35
4002 BÄLE
SWITZERLAND

00613 NIEDERÖSTERREICHISCHE MEIRES 25
SAATBAUGENOSSENSCHAFT 3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00616 CORNELIS P. VANDENBERG 2201 OWANITA ROAD
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00634 BAYERISCHE PFLANZENZUCHT- ELIZABETHSTRAßE 38
GESELLSCHAFT E.G. & CO. KG 80796 MÜNCHEN

GERMANY

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00676 SICA GROCEP STATION DE LAVERGNE
87370 LAURIERE
FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STRAßE 115
71672 MARBACH AM NECKAR
GERMANY
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00689 INRA INSTITUT NATIONAL 
DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE
147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSEN- ROSENSTRAßE 54
SCHULEN GMBH & CO. KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00727 N.V. JOHAN NICOLAÏ GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00740 ASMUS SÖREN PETERSEN LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00778 TEZIER S.A. RUE LOUIS SAILLANT - BP 83
26802 PORTES LES VALANCE CEDEX
FRANCE

00784 HANDELSKWEKERIJ BREUGOMSLAAN 14
CHRIS VAN DER VOORT B.V. 2675 LA HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF HOVEDISSER STRAßE 92
GMBH & CO. KG 33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L.
CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCH NE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIÈRE
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00844 HERMAN GEERS LAAG BOSKOOP 104
HANDELSKWEKERIJ B.V. 2271GZ BOSKOOP

NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY PETERSWEG 72
SAMENZUCHT GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY
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00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION RESEARCH B.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00865 DR PETER DARBY 22 UNDERWOOD CLOSE
CANTERBURY - KENT CT4 7BS
UNITED KINGDOM

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00896 LAMING KENNETH 86100 CHATELLERAULT
FRANCE

00898 NORTHRUP KING CO. P.O. BOX 959
MINNEAPOLIS MN 55440
UNITED STATES OF AMERICA

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MOUNT ALBERT ROAD
RESEARCH INSTITUTE OF SANDRINGHAM
NEW ZEALAND LTD 1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00939 DR. J. ACKERMANN & MARIENHOFSTRAßE 17
CO. SAATZUCHT IRLBACH 94342 IRLBACH

GERMANY

00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD B.V. POSTBUS 128
1610 AC BOVENKARSPEL
NETHERLANDS

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM
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01004 BRADFORD GLEN NORMAN & 12439 E. SAVANA RD.
LOWELL LE GRAND (CA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01011 INSTITUTO HISPANICO CALLE REAL 43
DEL ARROZ S.A. 41920 SAN JUAN DE 

AZNALFARACHE (SEVILLA)
SPAIN

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD HILLTOP NURSERY
BEAULIEU HAMPSHIRE SO42 7YR
UNITED KINGDOM

01063 ASTÉE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01110 GENESIS CORPORATE MARKETING MR PETER DEALTREY
CONSULTANCY LANGFORD HALL BARN WITHAM 

ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01113 CLAUSE Z.I. LA MOTTE RUE LOUIS SAILLANT 
B.P. 83
26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX
FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01119 PEPINIERES DU VALOIS S.A.R.L. CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERETS
FRANCE

01130 DR. WERNER HORN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH
KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY
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01131 DR. MARTIN FRAUEN NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG 
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 DR. OLAF SASS NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01157 INSTITUTO VALENCIANO CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5
DE INVESTIGACIONES AGRARIAS APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

01183 AGRITRADING VIA TRIESTE 9
20067 TRIBIANO (MI)
ITALY

01191 PAUL HEERES VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

01203 BERRY R & D INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076-1305
UNITED STATES OF AMERICA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 520 CALABASAS ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET ROUTE DE PORTALBAN 40
PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND
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01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 261 ALHAMBRA STR.
SALINAS CA 93906
UNITED STATES OF AMERICA

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. LEIDSEVAART 192
2211 WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

01460 C.I.R.E.F. LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

01468 SUNGLOW B.V. KLEINGOUW 126
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI DI VIA RAVENNA 335
CARLO ZANZI E.C.S.A.S. 44040 FOSSANOVA S. MARCO (FE)

ITALY

01484 WOLFRAM GÖTZ BRAHMSWEG 3
89542 HERBRECHTINGEN
GERMANY

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01546 JOHAN HERMAN MENCKE VERLENGDE OOSTERDIEP WZ 29
7884 TM BARGERCOMPASCUUM
NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ FLORAWEG 67
DE JONG V.O.F. 2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01615 JAN JANS WILDEBOER WITTERWEG 34A
9421 PG BOVENSMILDE
NETHERLANDS
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01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE UL. GLÓWNA 20
SP. Z O.O. GRUPA IHAR 99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01753 PEPINIERES DARNAUD S.A. ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

01768 KUTTLER IMMANUEL KLEINES FELDLE 6
71696 MÖGLINGEN
GERMANY

01769 BUNDESANSTALT FÜR AM WEINBERG 4
ZÜCHTUNGSFORSCHUNG AN 22926 AHRENSBURG
KULTURPFLANZEN GERMANY

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD 201 PAPAROA STATION ROAD
P.O.BOX 29
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01817 KEITH RICHARD 488C DON BUCK ROAD
WILLIAM HAMMETT MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01843 PURE LINE SEEDS INC. 119 EASTTHIRD SUITE 5
MOSCOW ID 83843
UNITED STATES OF AMERICA

01849 ANTHONY ROBIN WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

01851 HERGEN BERDING AM JADEBUSEN 36
26345 BOCKHORN
GERMANY

01860 KWEKERSVERENIGING GROTEWEG 9
“HET VRIJE WESTEN “ 1756 CK ‘T ZAND

NETHERLANDS

01864 EUROSEMILLAS S.A. PASEO DE LA VICTORIA 31-1°
14004 CORDOBA
SPAIN
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01869 C.R.P.V. SOC. COOP. VIA DELL’ARRIGONI 120
47023 CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 8BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A
56204 HILLSHEID
GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING
TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01910 ILAN BREIER 60910 BNEI ZION
ISRAEL

01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22
1432 JE AALSMEER
NETHERLANDS

01930 BIRD S.A.R.L. 36 RUE FRIANT
75014 PARIS
FRANCE

01955 DOOPENBERG A VEERWEG 2
1761 ZS ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

01995 VYKING FLOWERS B.V. VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

01997 A.G.P. & M.P.M. VIJVERBERG VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02129 SELECT DELFORGE N.V. P/A CONTINENTAL ROSE RESEARCH
ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S.MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

02200 PRIMAVERA S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY
B.P.79
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE
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02201 WEEKS ROSES INC. 4102 S. UNIVERSITY DRIVE
POMONA CA 91768
UNITED STATES OF AMERICA

02219 WIM SNOEIJER VEST 162
2801 TX GOUDA
NETHERLANDS

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02243 FERNSELECT B.V. UITERWEG 266
1431 AV AALSMEER
NETHERLANDS

02245 EUROPE GERANIUM CHEMIN DU MAS FRECHE
DIFFUSION S.A.R.L. 66350 TOULOUGES

FRANCE

02260 RECHTSANWÄLTE GEBAUER UND GRAVENHORSTER STRASSE 68
LÖHR 49477 IBBENBÜREN

GERMANY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161
1601 BM ENKHUIZEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) HEEREWEG 347
2161 CA LISSE
NETHERLANDS

02345 GUNNAR ROSENLUND HALKVEJ 64 HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02408 PROCOSEM S.A. DOMAINE DU CHAUMOY
18570 LE SUBDRAY
FRANCE

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE
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02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02511 SUSAN BARBARA WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

02512 DAVID RALPH TRISTRAM WALBERTON NURSERY
YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL SUSSEX BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6
8081 TA ELBURG
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02580 GRAPA COMPANY LIMITED 3A ORFEOS STREET 10701
1503 NICOSIA
CYPRUS

02582 KARNIEL SHACHAR 48 NILLY BOULEVARD
ZICHRON YAACOV
ISRAEL

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 AVENUE DU BOIS L’ABBE
49070 BEAUCOUZE CEDEX
FRANCE

02603 LINER PLANTS NZ (1993) LTD 7 SCOTT ROAD HOBSONVILLE
P.O.BOX 81044
WHENUAPAI AUCKLAND
NEW ZEALAND

02604 ADRIAN AYLEY LE BOURG ST.JULIEN D’EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02611 FENWICK PARTNERSHIP DOMINION ROAD R.D. 1
NELSON
NEW ZEALAND

02622 GARETH R. FRYER KNUTSFORD CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

02640 HENRI BREGEON ARZILLIER 13
1020 RENENS VD
SWITZERLAND

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN CANARIA
SPAIN
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02716 THE FOUR OAKS GROUP LTD. FARM LANE - LOWER WITHINGTON
MACCLESFIELD CHESHIRE SK11 9DU
UNITED KINGDOM

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BOULEVARD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH SNC 63720 CHAPPES

FRANCE

02770 TERRE DE LIN S.C.A. 76740 SAINT PIERRE LE VIGER
FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

02812 MIKE TRISTRAM C/O BINSTED NURSERY
BINSTED LANE
ARUNDEL BN18 0LL
UNITED KINGDOM

02831 HALL K. HARVEY 1 CLAY STREET
MOTUEKA
NEW ZEALAND

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02874 SAPHINOV S.N.C. LES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02903 OPRINS PLANT N.V. SINT LENAARTSESTEENWEG 91
2310 RIJKEVORSEL
BELGIUM

02907 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02951 SUSANNE HERDEGEN DOLCE-RING 11
55278 UNDENHEIM
GERMANY
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02955 A.J.H. VAN DOESUM BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

03039 ADVANTA BELGIUM B.V.B.A.- S.P.R.L. ESPERANTOLAAN 12B
3300 TIENEN
BELGIUM

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03069 LAVENITE ENTERPRISES LAVENDER DOWNS, LAWFORD RD.
WEST MELTON
CHRISTCHURCH RD 6
NEW ZEALAND

03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03123 CHRISTOPHER HUGH WARNER GREENFIELDS BROCKTON
NEWPORT SHROPSHIRE TF10 9EP
UNITED KINGDOM

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03141 CORRADO ALASIA VIA SOBRERO 5
12038 SAVIGLIANO (CN)
ITALY

03142 GIANFRANCO ALASIA VIA COLONNELLO GAY 20
12030 MARENE (CN)
ITALY

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9
10121 TORINO (TO)
ITALY

03144 FRANCO ALASIA FRAZIONE S.STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03169 REDLANDS NURSERY PTY 905-907 GERMAN CHURCH RD. - 
QUEENSLAND
REDLAND BAY 
AUSTRALIA

03170 BUNKER KERRY 905-907 GERMAN CHURCH RD. - 
QUEENSLAND
REDLAND BAY 
AUSTRALIA

03183 HITZIGRATH JOACHIM AZUCENAS 48
CP 62490 CUERNAVACA MORELOS
MEXICO
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03189 LIMAGRAIN IBERICA S.A. CTRA PAMPLONA-HUESCA KM 12
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03200 SHADY OAKS NURSERY LLC. 1601 5TH ST. S.E.
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03202 HANS A. HANSEN 15605 SNAKE TRAIL
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1107 BUFFALO RUN ROAD
BELLEFONTE PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA

03219 ABED FONDEN KLØNGEVEJ 6
4983 DANNEMARE
DENMARK

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING 1738 DR WAARLAND
“FOR EVER” U.A. NETHERLANDS

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 S.A.R.L. ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CH NE
1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03336 RAYMOND J.EVISON LTD. DOMARIE VINERIES
LES SAUVAGEES - ST SAMPSONS
GUERNSEY - C.I. GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03337 DR STEFFEN BEUCH NORDSAAT SAATZUCHTGESELL-
SCHAFT MBH
ZUCHTSTATION 
GRANSKEVITZ - GRANSKEVITZ 3
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY

03384 V. JORION & FILS S.A. RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES LEZ BUISSENAL
BELGIUM
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03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03407 CHRISTY ANN HENSLER 952 VIET RD.
NEWPORT WA 99156
UNITED STATES OF AMERICA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03427 A.F.B.I. MANOR HOUSE
LOUGHGALL ARMAGH BT61 8JB
UNITED KINGDOM

03459 AGRIGENETICS INC. D/B/A 9330 ZIONSVILLE RD.
MYCOGEN SEEDS INDIANAPOLIS IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

03483 EPAGRI RODOVIA ADMAR GONZAGA 1347
ITACORUBI - C.P. 502
88034 901 FLORIANOPOLIS-SC
BRAZIL

03491 NUFLORA 63, WILLS ROAD
INTERNATIONAL PTY LTD MACQUARIE FIELDS 2564 NSW

AUSTRALIA

03494 JOSEPH BEN-DOR 12105 YESOD HAMA’ ALA
ISRAEL

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187
18033 CAMPOROSSO MARE (IM)
ITALY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA DETERING LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03542 S.N.C. ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE
B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT
B.P.27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03582 DR ARNOLD SCHORI AGROSCOPE ACW
C.P. 1012
1260 NYON 1
SWITZERLAND
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03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03636 WUHAN INSTITUTE OF BOTANY MOSHAN
430074 HUBEI WUHAN CITY R.O.C.
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

03637 DR HONG WEN HUANG MOSHAN
430074 HUBEI WUHAN CITY R.O.C.
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03657 NORTH CAROLINA STATE CAMPUS BOX 7003
UNIVERSITY RALEIGH NC 27695

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD KERNOCK PARK PLANTS
PILLATON SALTASH CORNWALL 
PL12 6RY
UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V.
NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALAMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03714 BEVERLEY JOE C/O GREEN HARVEST GROUP
P.O.BOX 43-188
MANGERE - AUCKLAND
NEW ZEALAND

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS
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03756 DR. BURKHARD SCHINKEL KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

03760 DR LISSY KUNTZE HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

03765 G.I.E. LINEA 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26
2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03830 DR.JOSEF SCHWARZFISCHER INSTITUT FÜR PFLANZENBAU 
UND PFLANZENZÜCHTUNG
VÖTTINGER STRAßE 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03862 AGROMILLORA CATALANA S.A. EL REBATO S/N
08739 SUBIRATS (BARCELONA)
SPAIN

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS
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03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47
2671 HN NAALDWIJK
NETHERLANDS

03895 UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI UDINE VIA PALLADIO 8
33100 UDINE (UD)
ITALY

03898 DR.HELMUT SCHELLER BAYERISCHE LANDESANSTALT
VÖTTINGER STRAßE 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03899 FRIEDRICH DOBLER BAYERISCHE LANDESANSTALT
VÖTTINGER STRAßE 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03927 DE MOL FRANK OUDE VELDSTRAAT 92
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

03928 VERLEE ELS OUDE VELDSTRAAT 92
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03947 FRANCESCO TAGLIANI VIA GALASSI, 33
44011 ARGENTA (FE)
ITALY

03971 WESTERN AUSTRALIAN DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
AGRICULTURE AUTHORITY AND FOOD

3 BARON-HAY CT.
SOUTH PERTH WESTERN
AUSTRALIA 6151
AUSTRALIA

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE
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04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04057 NIR FARMS B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

04061 FLEURATIONS B.V. BAGIJNELAND 1
2691 NC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04065 ERIC VOOGT 2527 - 210TH STR.
V2Z 2A9 B.C. LANGLEY
CANADA

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18
170 37 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

04068 JOHAN M. KANNEGIETER TERSCHELLING 6
8302 LT EMMELOORD
NETHERLANDS

04069 HARM KANNEGIETER TERSCHELLING 6
8302 LT EMMELOORD
NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04076 HARM KUIPERS OUDEWEG 138
9628 CH SIDDEBUREN
NETHERLANDS

04078 SEMAGRI HOLLAND BV PLATINASTRAAT 2
8211 AR LELYSTAD 
NOORD-OOSTERVAART
NETHERLANDS

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA
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04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL FERME DE L’ETANG
HOLDING S.A. B.P.3

77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

04194 G. CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE
RALEIGH NC 27606
UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04210 KRÜGER DIRK GÄRTNERSIEDLUNG 4
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

04218 KWEKERIJ MEESLOUWER V.O.F. VEILINGWEG 16
2266 HG LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

04242 FA. H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS

04248 RENÉ VAN GAALEN SIONSWEG 26
2286 KL RIJSWIJK
NETHERLANDS

04261 GREEN WORKS KANAALKADE 77
INTERNATIONAL B.V. 1756 AD ‘T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04275 MC DERMOTT FRANCIS RR #2 C 256
J0X 2Y0 SHAWVILLE QC
CANADA
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04285 CHIANG KUEI FENG N° 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE
JIYANG MEINONG
KAOHSIUNG COUNTY 84350
CHINESE TAIPEI

04286 MICHIEL ZWAAN SLOT DE HOUVELAAN 43
3155 VR MAASLAND
NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS ZUCHTSTATION GONDELSHEIM
ALTENWINGERTWEG 2
75053 GONDELSHEIM/BADEN
FRANCE

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA-TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04364 HIKAGE TAKASHI 70 KAMASUDA, ASHIRO-CHO
028-7592 IWATE-GUN IWATE-KEN
JAPAN

04366 SYNGENTA SEEDS INC. 600 N. ARMSTRONG PLACE
BOISE ID 83704
UNITED STATES OF AMERICA

04373 GERT KIM JENSEN MARTENSVEIEN 41
7715 STEINKJER
NORWAY

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1
2811 PL REEUWIJK
NETHERLANDS

04387 AGRICULTURAL RESEARCH P.O.BOX 22016
INSTITUTE 1516 NICOSIA

CYPRUS

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY
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04414 BERNHARD MEHRING 75 LODDON BRIDGE RD.
WOODLEY BERKSHIRE RG5 4AR
UNITED KINGDOM

04421 LEV-AMI BASHAN 20600 YOKNEAM MOSHAVA
ISRAEL

04422 SALI GAD 20600 YOKNEAM MOSHAVA
ISRAEL

04438 ELSE HENSEN LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04448 CALLA BULBS INTERNATIONAL B.V. P.O. BOX 1
3150 AA HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04449 SCHELLEVIS HUIBERT ZEKKENWEG 100
3151 ZC HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04473 DR.IR. ELISABETH SAHIN GOUWESTRAAT 11
GEORGIADOU 2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN

NETHERLANDS

04485 CARLSBERG RESEARCH GAMLE CARLSBERG VEJ 10
LABORATORY 2500 VALBY

DENMARK

04487 SALVATORE MARTELLI VIA TIGNANO 50
40037 SASSO MARCONI (BO)
ITALY

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04509 CHRISTOS TSECHELIDIS, SON OF P.O. BOX 127
CHARALAMBOS PREFECTURE OF IMATHIA

59035 EPISKOPI - ANTHEMION
GREECE

04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS
B.P. 71
72302 SABLE SUR SARTHE CEDEX
FRANCE
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04546 GERTRUDE MAYER BISAMBERGGASSE 27
2103 LANGENZERSDORF
AUSTRIA

04547 GEORG WEISS UNTERE QUERGASSE 19
7122 GOLS
AUSTRIA

04555 SUMSER HUBERT WERBERSTR. 1
79249 MERZHAUSEN
GERMANY

04564 VYZKUMNY A SLECHTITELSKY HOLOVOUSY 1
USTAV OVOCNARSKY 508 01 HORICE
HOLOVOUSY S.R.O. CZECH REPUBLIC

04567 SW SEED B.V. KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU
59496 HANTAY
FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES 
HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

04628 SARL AGRO SELECTION FRUITS LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04639 CULTURA JEAN MOORS B.V.B.A. PAPESTRAAT 24
3740 BILZEN
BELGIUM

04642 JAN HARM WILDEBOER RIJKSWEG 66
3781 LW VOORTHUIZEN
NETHERLANDS

04643 ANNA GERDA WILDEBOER MARSSTRAAT 37
9405 PH ASSEN
NETHERLANDS

04647 JOCHEM VREUGDENHIL MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04651 DR KARL-HEINRICH NIEHOFF GUT BÜTOW
17209 BÜTOW
GERMANY

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS
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04680 JUNE CROON THE PLANTAGE INC.
P.O.BOX 28
CUTCHOGUE NY 11935
UNITED STATES OF AMERICA

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES V.O.F. 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04731 NESCI AVV.SSA LUCIA VIA STRESA 48
00135 ROMA (RM)
ITALY

04733 JEAN-CLEMENT MARCAILLOU HACIENDA LA JARILLA
APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04766 BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT KIBBUTZ
PROPAGATION LTD 25115 BEIT HAEMEK

ISRAEL

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL
ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 OQP
UNITED KINGDOM

04880 INTERNATIONAL PLANT ROUTE DE MARSEILLE
SELECTION S.A.R.L. B.P. 125

26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS MAS DU GRAND ESTAGEL
30800 SAINT GILLES
FRANCE

04882 VICENTE BARBER PÉREZ C/COMMUNEROS N°3 - 1° A
30003 MURCIA
SPAIN

04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM-BEERNEM
BELGIUM
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04912 JOHANNES VAN LEUVEN ILMENWEG 39
47608 GELDERN
GERMANY

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04927 MEDDENS ARTICULTURE B.V. ROGGELSEWEG 33
6081 CR HAELEN
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH WITTELSBACHER STRAßE 15
94377 STEINACH
GERMANY

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04970 FELDHAUS & CO. KG WÖLLSTEINER STRAßE
55546 PFAFFEN-SCHWABENHEIM
GERMANY

05026 BRYAN E. JACKSON 810 SPRINGVALE ROAD - BRAESIDE
VICTORIA 
AUSTRALIA

05048 ALAIN LACOSTE AU BOURG
40400 MEILHAN
FRANCE

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS

05060 JEAN-PIERRE MENARD LES PIERRES COUVERTES
28300 GASVILLE-OISEME
FRANCE

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05064 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF HOOFDWEG 1
J. DARWINKEL 9333 PA LANGELOO

NETHERLANDS

05098 CONSORZIO PER LA VIA A. LOCATELLI 1
VALORIZZAZIONE DEI PRODOTTI 37122 VERONA (VR)
ORTOFLOROVIVAISTICI VERONESI ITALY

05099 FABIO BOSCO VIA LAGO DI GARDA 6
37060 BUTTAPIETRA (VR)
ITALY

05113 DHR. A. PENNINGS VAN ‘T HAAFFSTRAAT 9
2211 HA NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS
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05114 BEIJING RUI XUE GLOBAL CO. LTD ROOM 301 BUILDING D - 
SHANG DI XIN XI LU 2
HAI DIAN DISTRICT
100085 BEIJING
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & WEISSENBURGER STRAßE 5
CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. PLAZA PUERTO MORAL 2, 
PORTAL 1, 6°A
21007 HUELVA
SPAIN

05127 HEIKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 THANON ROBB ANG
BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05129 RUIJUN LI 17/24 FACTORY STREET
NORTH PARRAMATTA 2151 NSW
AUSTRALIA

05136 AVV. CECILIA ZANZI VIA BOCCANALE S.STEFANO 66
44100 FERRARA (FE)
ITALY

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05145 DR. A. GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05152 DOUG GILBERG 2172 HIGHWAY O
ROBERTSVILLE MO 63072
UNITED STATES OF AMERICA

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05173 THORSTEN KÖNIG KIRSCHENDER DORFWEG 16
58313 HERDECKE
GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL MEERLANDENWEG 55
PROPERTY B.V. 1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05190 ESTAVAM EMYGDIO DE RUA GUILHERME ROCHA 1380 
CASTRO FILHO SALA 105 CENTRO FORTALEZA

60.030-141 CEARÁ
BRAZIL

05196 BOARD OF REGENTS OF 103 ALEXANDER WEST - 312 N 
THE UNIVERSITY OF NEBRASKA 14TH STREET

LINCOLN NE 68588-04467
UNITED STATES OF AMERICA
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05250 MARK FYFE 807 MATTLAND CRESCENT
HASTINGS
NEW ZEALAND

05251 RACHELLE FYFE 807 MATTLAND CRESCENT
HASTINGS
NEW ZEALAND

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. VIA LORETO 170
47023 CESENA (FC)
ITALY

05292 PHILIPPE G.S. DELFORGE ROSE AVENUE 26
9111 BELSELE
BELGIUM

05307 WESTERN SEED BURGEMEESTER ELSENWEG 53
INTERNATIONAL B.V. 2671 DP NAALDWIJK

NETHERLANDS

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8
15057 TORTONA (AL)
ITALY

05326 RICHPLANT B.V. GROTE ACHTERWEG 6.A
2671 LR NAALDWIJK
NETHERLANDS

05366 CORNELIUS PETRUS F. KOOLS VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

05402 RUHE VARENS B.V. LEGMEERDIJK 141
1432 KA AALSMEER
NETHERLANDS

05409 DR CLAUS EINFELDT ERLENSTRAßE 45
94315 STRAUBING
GERMANY

05416 HACHIMANTAI CITY 62-35 OBUKE, HACHIMANTAI
IWATE KEN
HACHIMANTAI CITY
JAPAN

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUIJSWEG 141
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

05423 DICK MAAS 3E LOOSTERWEG 130
2182 CX HILLEGOM
NETHERLANDS

05433 CIREF MAISON JEANNETTE
24140 DOUVILLE
FRANCE

05455 ENTE NAZIONALE RISI PIAZZA PIO XI 1
20123 MILANO (MI)
ITALY

05456 BASF AGROCHEMICAL GEBOUW RIJNPORT 
PRODUCTS B.V. GRONINGENSINGEL 1

6835 EA ARNHEM
NETHERLANDS
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05460 ERNST ADOLF STÖCKMANN AZALEENWEG 9
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY

05461 BAUMSCHUL-BERATUNGSRING KOLBERGER STRAßE 20
WESER-EMS E.V. 26655 WESTERSTEDE

GERMANY

05462 FRIEDRICH RENKEN RAIFFESEISENSTRAßE 36
26349 JADERBERG
GERMANY

05481 DR. BEAT BOLLER AGROSCOPE RECKENHOLZ-
TÄNIKON ART
RECKENHOLZSTRAßE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

05499 THIERRY DELABROYE 40 RUE ROGER SALENGRO
59486 HANTAY
FRANCE

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05511 JAN VAN RUYVEN KREEKRUG 16
2678 PR DE LIER
NETHERLANDS

05540 MIKLÓS JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

05541 GESELLSCHAFT FÜR DARZAU HOF 1
GOETHEANISTISCHE 29490 NEU DARCHAU
FORSCHUNG E.V. GERMANY

05547 BOB BARHAM 7401 CRAWFORD DR.
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

05552 HUBERTINA COX PASTOOR LEMMENSSTRAAT 12, 
BUS 2
3930 HAMONT-ACHEL
BELGIUM

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A
21039 HAMBURG
GERMANY

05578 OZBREED PTY LTD. P.O.BOX 1011
RICHMOND NSW 2753
AUSTRALIA

05600 FLORENSIS HAMER C.S. POSTBUS 32
3330 AA ZWIJNDRECHT
NETHERLANDS

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK
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05621 A. STERVINOU PEPINIERES S.R.L. KERGUELEN
29290 GUIPRONVEL
FRANCE

05640 J & P TEN HAVE B.V. HERENWERF 55
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19
2681 MZ MONSTER
NETHERLANDS

05656 SATTER BREEDING B.V. MIDDELKAMPSEWEG 34 C
5313 BE NIEUWAAL
NETHERLANDS

05665 PETER DE VREEDE GROENDALSEWEG 40
2665 MG BLEISWIJK
NETHERLANDS

05666 PETER J. JAMES 324 CITY ROAD
TIVIDALE
OLDBURY WEST MIDLANDS B69 1QP
UNITED KINGDOM

05670 FARMAPLANT S.P. MUNICIPAL DEPARTMENT OF 
EPISKOPI
ANTHEMIA MUNICIPALITY OF 
IMATHIA PREFECTURE
59035 EPISKOPI ANTHEMIA
GREECE

05675 SHOJI GOTOU 235 TOUGOU, KASSA-CHO
KOUNAN-SHI
AICHI
JAPAN

05700 BRADY’S HUNTER LTD THE OLD SCHOOLHOUSE
127 CLOUGHWATER ROAD
BALLYMENA CO. ANTRIM BT43 6QR
UNITED KINGDOM

05718 ULRIKE ELLIS KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

05724 PAUL SHIRLEY JULIANASTRAAT 16
2771 DX BOSKOOP
NETHERLANDS

05744 THOMAS HENRY WATERER 41 ALDER LANE BALSALL COMMON
COVENTRY CV7 7DZ
UNITED KINGDOM

05745 MICHAEL HUGO WATERER WHINCOTE THORNDON CROSS
OKEHAMPTON DEVON EX20 4NF
UNITED KINGDOM

05771 ROBERT NOODELIJK VROUWGEESTWEG 26
2481 KN WOUBRUGGE
NETHERLANDS

05775 LINDA GUEST 16 WILLOW COURT
CASTELFORD WF10 4HE
UNITED KINGDOM



15.10.2008 5/2008/141

1 32

05785 GERALD KIDDY BRINDLES - BLYFORD LANE
WENHASTON - 
HALESWORTH IP19 9BS
UNITED KINGDOM

05788 REINHARD DONNERS C/O FIRMA BLUMEN DONNERS
WALDFEUCHTER STRAßE 195
52525 HEINSBERG
GERMANY

05809 NICKERSON-ADVANTA LTD ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

05850 SAATZUCHT GLEISDORF GES.M.B.H. AM TIEBERHOF 33
8200 GLEISDORF
AUSTRIA

05877 LIVING DREAMS THAILAND 57 SOI PATTANAKARN 63 YAK 2
PATANAKARN ROAD KHET PRAVET
10250 KWANG PRAVETE BANGKOK
THAILAND

05923 HYBRO SAATZUCHT KLEPTOW 53
GMBH & CO. KG 17291 SCHENKENBERG

GERMANY

05924 DR HEINRICH WORTMANN EISENSTRAßE 12
30916 ISERNHAGEN
GERMANY

05960 FIRMA FLEURIJN LANGE CAMPEN 11
2641 KN PIJNACKER
NETHERLANDS

05970 GEORGE A. LULLFITZ P.O.BOX 34
WANNEROO WA 6946
AUSTRALIA

05971 L.J. VAN VLIET BEHEER B.V. VIOLIERVAART 71
2724 VS ZOETERMEER
NETHERLANDS

05989 ELIO GUERRESI VIA MAGENTA 12
37067 VALEGGIO SUL MINCIO (VR)
ITALY

05990 MARIO BALDINI VIA MONTI 1
33100 UDINE (UD)
ITALY

06001 KARLSBURG B.V. OLIVIERSWEG 99
5061 PL OISTERWIJK
NETHERLANDS

06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

06043 CAUDILL SEED AND 1402 WEST MAIN STREET
WAREHOUSE COMPANY INC. LOUISVILLE KY 40203

UNITED STATES OF AMERICA
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06044 THE UNITED STATES OF AMERICA USDA-ARS-U.S.VEGETABLE 
LABORATORY
2700 SAVANNA HIGHWAY
CHARLESTON SC 29414
UNITED STATES OF AMERICA

06055 DIRK SCHEYS ZAVELSTRAAT 27
3212 PELLENBERG
BELGIUM

06066 ADOLF KELLERMANN BAYERISCHE LANDESANSTALT
VÖTTINGER STRAßE 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

06068 TEBOZA RESEARCH B.V. ZANDBERG 15
5988 NW HELDEN
NETHERLANDS

06081 LIMSEEDS B.V. VELD OOSTENRIJK 13
5961 NV HORST
NETHERLANDS

06101 CORNELIS A. OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

06102 C&K JONES GOLDEN FIELD NURSERY
BARROW LANE
TARVIN CHESHIRE CH3 8JF
UNITED KINGDOM

06103 LUKAS FELDMANN TEMMING 78
48727 BILLERBECK
GERMANY

06118 GEBROEDERS SCHREURS NEERKOZENSTRAAT 11
3850 NIEUWERKERKEN
BELGIUM

06123 SCHAPER & BRÜMMER BAHNHOFSTRAßE 35
GMBH & CO. KG 38259 SALZGITTER

GERMANY

06124 DR. A. PLESCHER PHARMAPLANT GMBH
WESTBAHNHOF 4
06556 ARTERN
GERMANY

06125 M. SONNENSCHEIN PHARMAPLANT GMBH
WESTBAHNHOF 4
06556 ARTERN
GERMANY

06135 LURIBAY BUSINESS INC. P.O.BOX 0816-01071
PANAMA 5
PANAMA

06136 JOSEPH MARANTO 9400 MEADOW LEAF COURT
BAKERSFIELD CA 93311
UNITED STATES OF AMERICA

06144 YOHEI HOSOGAI NICHIEN CO.LTD.
7-1-6 MEIKE
950-0941 NIIGATA CITY
JAPAN
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06152 DIEGO RAMOS MIRAS PARAJE LE CUMBRE S/N
04700 EL EJIDO
SPAIN

06160 AGRUPACIÓN DE PRODUCTORES VALLE DE MENA, 13
DE PATATA DE SIEMBRA 09001 BURGOS
DE CASTILLA Y LEÓN S.A. SPAIN

06167 PIERRE BILLANT QUILLIEC
29800 SAINT-URBAIN
FRANCE

06170 VANCE JAMES HOOPER 6 MAHOETAHI ROAD RD42
4382 WAITARA
NEW ZEALAND

06176 KNOLD OG TOP PLANTEFORÆDLING V./ERIK TYBIRK
FYRREVÆNGET 1 HOV
8300 ODDER
DENMARK

06179 PLANT 2000 GBR NEUZEILSHEIM 7
68526 LADENBURG
GERMANY

06180 HORTUS GMBH ALTE KARLSRUHER STR. 8
76227 KARLSRUHE
GERMANY

06181 ROYAL BERRIES S.L. CARRETERA ALMONTE
EL ROCIO KM 24,2
21730 ALMONTE (HUELVA)
SPAIN

06184 ELEONORE DETTMER + BROMER STRAßE 104
PETER DETTMER ALS GBR 38524 SASSENBURG

GERMANY

06191 ANTONIUS JOHANNES DE MEUTE 23
MARIA VAN DER LINDEN 8312 BH CREIL

NETHERLANDS

06192 FREDERIK JAN VOS OUDEBOSWEG 31
8251 RD DRONTEN
NETHERLANDS

06200 TEIZO YOSHIIKE 2-233-1, INOHANA, ISHIDORIYA-CHO
028-3131 HANAMAKI-SHI, IWATE-KEN
JAPAN

06202 FLORÉAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

06216 STUDIO ASSOCIATO FIAMMENGHI - VIA QUATTRO FONTANE 31
FIAMMENGHI 00184 ROMA (RM)

ITALY

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ 13
7000 FREDERICIA
DENMARK

06237 CAL/WEST SEEDS 38001 COUNTY ROAD 27
WOODLAND CA 95695
UNITED STATES OF AMERICA
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06238 CALWARE INGENIEROS S.L. C/ GARCIA LORCA A. 1° B
41940 TOMARES (SEVILLA)
SPAIN

06276 CIRAD DIRECTION DE LA RECHERCHE ET 
DE LA STRATÉGIE DÉLÉGATION 
VALORISATION
TA 173/04 - AVENUE AGROPOLIS
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

06289 PICKSEED WEST INC. 30190 HIGHWAY 34 SW
ALBANY OR 97321
UNITED STATES OF AMERICA

06298 YUNNAN ACADEMY OF 761#, BAIYUN ROAD
AGRICULTURAL SCIENCES JIANG AN RESIDENCE DISTRICT

650000 KUNMING - YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06299 WANG JIHUA TAOYUAN VILLAGE
LONGTOU STREET
650205 NORTH KUNMING CITY - 
YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06300 LI SHEN CHONG TAOYUAN VILLAGE
LONGTOU STREET
650205 NORTH KUNMING CITY - 
YUNNAN PROVINCE
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06304 JOHN MAXWELL CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY
P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

06305 GAIL ALEXIS CRAIGIE PINE MOUNTAIN NURSERY
P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

06306 PRO.SE.ME. S.R.L. CONTRADA GROTTACALDA
STRADA TURISTIFCA “BIVIO 
RAMATA-GROTTACALDA” KM 4,5
94015 PIAZZA ARMERINA (EN)
ITALY

06316 WYE HOPS LIMITED CHINA FARM OFFICE
UPPER HARBLEDOWN
CANTERBURY - KENT CT2 9AR
UNITED KINGDOM

06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE PODEDVORSKÁ 755/5
CEREALS, S.R.O. 198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

06318 FORMOSA HORTICULTURE INC. 11F., NO.229, JHONGSING ST.
WEST DISTRICT
TAICHUNG CITY 40351
CHINESE TAIPEI

06319 FANG KUN-DE 150, ALLEY 572, SECTION 1
CHIN-SAR, SOUTH DISTRICT
TAINAN CITY 
CHINESE TAIPEI
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06321 SUSAN WOOSTER 3 HOME FARM COTTAGES
RIDDLESWORTH
DISS - NORFOLK IP22 2TD
UNITED KINGDOM

06322 PETER LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD,
WESTON COLVILLE
CAMBRIDGE CB21 5PA
UNITED KINGDOM

06323 SUSAN LEWIS ASHCROFT, BRINKLEY ROAD,
WESTON COLVILLE
CAMBRIDGE CB21 5PA
UNITED KINGDOM

06329 PETER J. SEABROOK 213 BEEHIVE LANE
CHELMSFORD - ESSEX CM2 9SH
UNITED KINGDOM

06330 AKIHIRO MIURA 69-1 KIRITOSHI, HACHIMANTAI-SHI
028-7643 IWATE-KEN
JAPAN

06331 TERUO KITAGUCHI 79-3, TSUCHIZAWA, 
HACHIMANTAI-SHI
028-7513 IWATE-KEN
JAPAN

06332 YUKIO ABE 84-1, MATSUKIDA, 
HACHIMANTAI-SHI
028-7545 IWATE-KEN
JAPAN

06335 PRZEMYSLAW ROGALSKI KERANTOUR
22290 SAINT GILLES LES BOIS
FRANCE

06336 JAMES MCCULLY 2146 KAUMANA DRIVE
HILO HI 96720
UNITED STATES OF AMERICA

06337 INSTITUTE OF HORTICULTURE NOVOSILKY
OF THE UKRAINIAN ACADEMY 03027 KIEV-27
OF THE AGRARIAN SCIENCE UKRAINE

06338 FRANZ PIEPEL LEUCHTTURMWEG 6
48531 NORDHORN
GERMANY

06341 COMBINATIONS S&V B.V. BAGIJNELAND 1
2691 NC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

06344 JOSEPH STEPHENS C/O HORTICULTURE AND FOOD 
RESEARCH INSTITUTE LTD
120 MOUNT ALBERT ROAD
AUCKLAND
NEW ZEALAND

06346 SUCCESSION DE HENRI GERARD C/O GAËLLE BREGEON
PIERRE MARIE BREGEON CHEMIN DU MOTTIER 46

1052 LE MONT-SUR-LAUSANNE
SWITZERLAND
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06347 FERDINANDUSHOF V.O.F. RODE SLUISWEG 13
4575 NE OVERSLAG
NETHERLANDS

06348 ABERYSTWYTH UNIVERSITY INSTITUTE OF BIOLOGICAL, 
ENVIRONMENTAL AND RURAL 
SCIENCES
GOGERDDAN ABERYSTWYTH
CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

06349 ABN AMRO BANK N.V. COOLSINGEL 119
3000 DD ROTTERDAM
NETHERLANDS

06350 LUIS NAVARRO LUCAS C/O I.V.I.A.
CONTRADA NÁQUERA KM 4.5 
APDO OFICIAL
46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN

06351 FLORES DEL VALLE FLODELVA BENJAMIN DE LA CADENA 140 Y 12 
.CIA.LTDA DE ABRIL

CUENCA
ECUADOR

06352 STUART SCOTT P.O.BOX 14870
NAKURU
KENYA

06353 AGRISOIL RESEARCH S.R.L. VIA VITTORIO VENETO 89
70052 BISCEGLIE (BA)
ITALY

06354 STEFANO SOMMA VIA VITTORIO VENETO 23
70052 BISCEGLIE (BA)
ITALY

06355 JANNES BEREND MUNNIKE C/O TERRAPLANT 
HOETHSLAAN 42
9681 CM MIDWOLDA
NETHERLANDS

06356 CHRISTOPHE CHAMBOLLE FERNOT
47380 MONTASTRUC
FRANCE

06357 DALE LINDGREN 9202 MALONEY DR.
NORTH PLATTE NE 69101
UNITED STATES OF AMERICA

06358 VITESSE V.O.F. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

06359 GRANT HAYMAN 24 HORSNELLS ROAD
NO. 10 RD
WAIMATE
NEW ZEALAND

06360 CEES VAN OSTAAYEN HULSDONKSTRAAT 11B
4882 JL ZUNDERT
NETHERLANDS
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06361 CHANGSHA TRUWIND MAPOLING, FURONG DISTRICT,
FRUIT CO. LTD. 410125 CHANGSHA - HUNAN

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

06362 SOFRUILEG S.A. BURGON, 45 CHEMIN 
DE PEYRELONGUE
40300 LABATUT
FRANCE

06364 GREEN HARVEST P.O. BOX 43-188
DEVELOPMENT LTD. MANGERE - AUCKLAND

NEW ZEALAND

06365 BIOLOGICAL KIBBUTZ BEIT HA’EMEK
INDUSTRIES BEIT HA’EMEK 25115 BEIT HA’EMEK

ISRAEL

06366 MALCOLM WOOLMORE 82 TRIG ROAD
WHENUAPAI - AUCKLAND
NEW ZEALAND

06368 PLANTAS DE HONDURAS S. DE R.L. AUTOPISTA AL AEROPUERTO 
900 METROS, DESVIO A COL. FELIPE 
ZELAYA, FTE ALMAHSA
FPX 559-1719 SAN PEDRO 
SULA - CORTES
HONDURAS

06371 AAD SCHEFFERS CASEMBROOTLAAN 21
2685 AA POELDIJK
NETHERLANDS

06373 BOOMKWEKERIJ TOON VAN AERT PRINSENSTRAAT 50
4881 VB ZUNDERT
NETHERLANDS

06374 S.A.R.L. LAGERSTROEMIA 401 CHEMIN DE LAMUDETTE
40290 ESTIBEAUX
FRANCE

06375 KWEKERIJ STADSLAND WEERDENBORCH 41
4181 DA WAARDENBURG
NETHERLANDS

06376 L.J. NOORDAM BODDENS HOSANGWEG 55
2481 KX WOUBRUGGE
NETHERLANDS

06384 H.W. VAN DER VELDE B.V. RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

06386 ALINE ZITTOUN 37 AVENUE MARCEL DAVID
94600 CHOISY-LE-ROI
FRANCE

06387 PERGOLA SERVICERES B.V. KERKELAND 76
1602 LJ ENKHUIZEN
NETHERLANDS

06390 JEAN MICHEL RAIMBAULT 92 RUE DES BONS ENFANTS
49300 CHOLET
FRANCE






